Instructions for Use: Daily disposable contact

lens — midafilcon A (56% water)/hioxifilcon A (57%
water)

Important
* Read the following instructions carefully before use and keep
this document in a safe place for future reference.
« Always follow the instructions in this document and those of
your eye care professional or practitioner for appropriate use
of contact lenses.

INTRODUCTION
+ midafilcon A (56% water) is a blue tinted soft silicone hydrogel contact
lens with 56% water content.
The sterile midafilcon A (56% water) is individually packaged in a foil-
sealed plastic container and immersed in buffered saline solution.

« hioxifilcon A (57% water) is a blue tinted soft hydrogel contact lens

with 57% water content.
The sterile hioxifilcon A (57% water) is individually packaged in a flat
pack and immersed in buffered saline solution.

INDICATIONS

« midafilcon A (56% water) is intended for single use daily wear only
and correction of refractive ametropia (myopia, hyperopia and/
or astigmatism) and/or presbyopia (excluding astigmatism) in non-
aphakic disease-free eyes.
hioxifilcon A (57% water) is intended for single use daily wear only
and correction of refractive ametropia (myopia, hyperopia and/
or astigmatism) and/or presbyopia (excluding astigmatism) in non-
aphakic disease-free eyes.

WEARING RESTRICTIONS

Remove and discard the contact lenses at the end of each day and
replace with fresh lenses each morning. Reuse of the single-use contact
lenses increase the risk of eye problems.

CONTRAINDICATIONS

Do not wear the contact lenses if you have any of the following
conditions.

« Acute and subacute inflammation or infection of the anterior chamber

of the eyes

« Any disease, injury, or abnormality that affects the cornea, the

conjunctiva or eyelids

« Severe lacrimal secretion insufficiency (dry eyes)

« Corneal hypoesthesia (reduced corneal sensitivity)

+ Any systemic disease that may adversely affect the eyes by wearing

contact lenses

« Allergic reactions that may be induced or exaggerated by wearing

contact lenses

« Any active corneal infection

+ Red orirritated eyes

+ Incomplete corneal healing following eye surgery
WARNINGS
Be aware of the following warnings pertaining to contact lens wear.

« Eye problems arising from wearing contact lenses, such as

corneal ulcers, can develop rapidly and lead to loss of vision. If you

experience any discomfort in the eyes, excessive tearing, vision

changes, redness in the eyes or other problems, immediately remove

the lenses and consult your eye care professional or practitioner.
PRECAUTIONS

+ Handle the contact lenses with care (be careful not to drop them).

+ Do not touch the contact lenses with your fingernails.

+ Putin the contact lenses before applying cosmetics. Do not apply
cosmetics, lotions, creams, or sprays while handling the contact
lenses.

Consult your eye care professional or practitioner before using any
medicine in your eyes.

If the contact lenses feel dry on your eyes, apply a few drops of

the lubricating or rewetting solution (recommended by your eye
care professional or practitioner) directly to the eyes and wait until
the lenses can move freely on the eyes before removing them. If
the discomfort still continues, immediately consult your eye care
professional or practitioner.

Avoid all harmful or irritating vapours and fumes while wearing the
contact lenses.

« If any chemicals are splashed into the eyes, immediately flush the
eyes with tap water, remove the contact lenses, and consult your eye
care professional or practitioner, or visit a hospital emergency room.
Consult your eye care professional or practitioner for instructions on
wearing the contact lenses during sports or water activities, or for
specific occupations.

For multifocal contact lenses, it is recommended that you wear the
lenses only in familiar situations (not visually demanding situations)
during adaptation period. Especially avoid driving a motor vehicle
during adaptation period.

Abrupt light while wearing the multifocal contact lenses may

cause reduced vision acuity. Consult your eye care professional

or practitioner if you feel uncomfortable with wearing the lenses in
bright light.

No cleaning or disinfecting is r y for the daily

contact lenses. Always discard the used lenses. Have replacement
lenses or spectacles ready in case you need to remove the lenses
during the day.

+ Do not sleep while still wearing the contact lenses.

Follow-up visits are necessary to assure the continued health of
your eyes.

Consult your eye care professional or practitioner if you wish to
change the lens type or parameters.

Inform your medical doctor that you wear contact lenses.

Store the contact lenses at room temperature. Do not allow the lenses
to freeze.

+ Do not share the contact lenses with other people.

ADVERSE REACTIONS

If any of the following problems occur, immediately remove the contact
lenses and replace with fresh lenses. If the problem still continues,
remove the lenses and seek prompt treatment. Serious eye damage may
result such as infection, corneal ulcer, neovascularization, and iritis.

« Eye stinging, burning, itching, or any other pain in the eyes

+ Continuous foreign body or scratching sensation

« Excessive tearing, unusual eye secretions, redness, reduced visual

acuity, blurred vision, halos, photophobia, or dry eyes
If any serious incidents to the contact lenses occur, report it to the authorized
representative and/or the manufacturer, and the competent authority.

HANDLING THE CONTACT LENSES

Gebrauchsanweisung: Tageskontaktlinsen —

midafilcon A (56 % Wasser)/hioxifilcon A (57 %
Wasser)

G

Notice d'utilisation : Lentille de contact jetable a usage
journalier — midafilcon A (56 % d’eau)/hioxifilcon A (57 %
d’eau)

Wichtig
. Lesen Sie die folgende isung und Sie
sie fiir die zukiinftige Bezugnahme auf.
« Befolgen Sie immer die Anweisungen in diesem Dokument und die Ihres
zum von

EINLEITUNG
« Die midaflcon A (56 % Wasser) Tageslinse ist eine blau getonte weiche Silikon-Hydrogel-
Kontaktlinse mit einem Wassergehalt von 56 %.
Jede midafilcon A (56 % Wasser) Kontakthnse ist steril in einem mit gepufferter
gefiillten und einzeln verpackt.
+ Die hioxifilcon A (57 % Wasser) ist eine blau getdnte weiche Hydrogelkontaktlinse mit
einem Wassergehalt von 57 %.
Jede hioxifilcon A (57 % Wasser) Kontaktlinse ist steril in einer mit gepufferter
Koc gefiillten und flachen Packung einzeln verpackt.
ANWENDUNGSGEBIETE
+ midafilcon A (56 % Wasser) Tagesllnsen sind fiir emmahges Tageslragen Zur Korrektur
der undj
oder Presbyopie (au[&erAsllgmausmus) bei nicht-aphaken, gesunden Augen vorgesehen
. h\oxmlcon A (57 % Wasser) Tageslmsen sind fiir elnmahges Tageslragen zur Korrektur
und/oder i und/
oder Presbyopie (aul&erAstlgmansmus) bei nicht-aphaken, gesunden Augen vorgesehen.
EINSCHRANKUNGEN DES TRAGEMODUS
Entfernen und entsorgen Sie die Kontaktlinsen am Ende jedes Tages und ersetzen Sie sie
jeden Morgen mit frischen K Die Wieder g von K fiir den
einmaligen Gebrauch erhoht das Risiko von Augenproblemen.
GEGENANZEIGEN
Tragen Sie die Kontaktinsen nicht, wenn eine der folgenden Bedingungen vorliegt.
* Akute oder subakute Entziindung oder Infektion des vorderen Augenabschnitts
« K oder ien mit i auf die Hornhaut, Bindehaut
oder Augenlider
Ausgepragl mangelnder Tranenﬂuss (lrockene Augen)
Homhaut-t
Bei systemischen Erkrankungen die swch beim Tragen von Kontaktlmsen nachteilig auf
die Augen auswirken kdnnen
Allergische Reaktionen, die durch das Tragen von Kontaktlinsen hervorgerufen oder
verstérkt werden kénnen
+ Bestehende Homhautinfektionen
Gerbtete oder gereizte Augen
Unvollsténdig ausgeheilte Hornhaut nach Augenoperationen
WARNHINWEISE
Bitte beachten Sie folgende Warnhinweise fiir das Tragen von Kontaktlinsen.
« Durch das Tragen von her , wie zum
Beispiel Hornhautgeschwire, konnen sich rasch entwickeln und zu einem Verlust der
Sehfahigkeit fiihren. Entfernen Sie die Kontaktlinsen sofort und suchen Sie unverzugllch

Ihren K ] auf, falls Sie
Tra A des 0 gerdtete Augen oder andere Probleme
feststellen.

VORSICHTSMASSNAHMEN
+ Handhaben Sie die Kontaktlinsen sorgféltig (lassen Sie sie nicht fallen).
Beriihren Sie die nicht mit den Fi
Setzen Sie die Kontaktlinsen vor dem Auftragen von Kosmetika auf. Benutzen Sie
der

wahrend der H: i keine Lotionen, Cremes oder
Sprays.

« Sprechen Sie mit lhrem Ki bevor Sie fiir Ihre Augen
verwenden.

Falls sich die Kontaktlinsen auf lhren Augen trocken anfiihlen, geben Sie einige
Tropfen der (von lhrem K - oder
Befeuchtungslosung direkt auf das Auge und wanen Sie, bis die Kontaktlinsen sich
frei auf den Augen bewegen kdnnen, bevor Sie sie absetzen. Sprechen Sie mit lhrem
Kontaktlinsenanpasser, falls das Problem andauert.
Vermeiden Sie schadlichen oder reizenden Dampf und Rauch wéhrend Sie die
Kontaktlinsen tragen.
Falls Chemikalienspritzer in Ihre Augen gelangen, spiilen Sie die Augen sofort
mit Leitungswasser aus, setzen Sie die Kontaktlinsen ab und suchen Sie lhren
der die eines Ki auf.

Lassen Sie sich von lhrem Kontaktlmsenanpasser hinsichtlich des Tragens von

bei Sport- oder oder beim Austiben bestimmter Berufe

beraten.
Mehrstérkenkontaktlinsen sollten wéhrend der Anpassungszeit nur in vertrauten
Situationen (nicht in visuell belastenden Situationen) getragen werden. Vermeiden Sie
wahrend der Anpassungszeit insbesondere das Fahren eines Kraftfahrzeugs.
Abruptes Licht beim Tragen der Mehrstérkenkontaktlinse kann zu verminderter
Sehscharfe filhren. Wenden Sie sich an Ihren Kontaktlinsenanpasser, wenn Sie sich
beim Tragen der Linsen bei hellem Licht unwohl fiihlen.
Tageslinsen erfordem keine Reinigung oder Desinfektion. Entsorgen Sie die
gebrauchten Kontaktlinsen stets. Halten Sie Ersatzlinsen oder eine Brille fiir den Fall
bereit, dass Sie die Kontaktlinsen im Verlauf des Tages absetzen miissen.
Schlafen Sie mchl wahrend Sie die Kontaktlinsen tragen.
. sind um die
sicherzustellen.
Holen Sie den Rat lhres Kontaktiinsenanpassers ein, falls Sie den Kontaktlinsentyp oder
die Parameter andern mdchten.
Informieren Sie lhren Arzt daruber dass Sie Kontaktlinsen tragen.
+ Bewahren Sie die K bei R: auf. Lassen Sie die Kontaktlinsen
nicht einfrieren.
+ Teilen Sie die Kontaktinsen nicht mit anderen Personen.
NEBENWIRKUNGEN
Sollte eines der folgenden Probleme auftreten, setzen Sie die Kontaktlinsen sofort ab
und ersetzen Sie sie mit frischen Kontaktlinsen. Sollte das Problem andauern, suchen
Swe einen Arzt auf. Es kbnnten schwere Augenschaden wie zum Beispiel eine Infektion,
auftreten.
+ Stechende, brennende, juckende oder schmerzende Augen
. Anha\lendes Fremdkorper oder Kratzgefuhl
. des Auges,
Rétungen, redunene Sehscharfe, verschwommenes Sehen, Llchlhofe / schle\er
Lichttiberempfindlichkeit, lrockene Augen
Wenn beim Tragen der K auftreten, melden Sie
dies dem Bevollméchtigten und/oder dem HersteHer sowie der zustandigen Behdrde.
HANDHABUNG DER KONTAKTLINSEN

+ Waschen, spillen und trocknen Sie Ihre Hande stets sorgfaltig, bevor Sie die

it Inrer Augen

+ Always wash, rinse, and dry your hands thoroughly before handling
the contact lenses.

« Do not wear the contact lenses if the sterile packages have been
opened or damaged, or if the expiration date has been passed.

+ Always handle the left and right contact lenses in the same sequence
to avoid mixing up the lenses.

For the flat pack only:

« Do not apply excessive force to the flat packs for an extended period

of time.
« Pick up the contact lens on the disc promptly after the flat pack is
opened.
Opening the plastic

1. Hold the bllster s!rlp as shown in the |Ilus!rahon and detach one
container. (See Fig.1.)

2. Remove the container foil to open the package. (See Fig.2.)

3. Find one contact lens with the convex side facing up in the container.

4. Carefully pick up the lens from the container and examine it to be sure
that it is free of any damage or foreign bodies. (See Fig.2.)

Do not twist

> e

Fold and snap

Fig

Pick up the lens

Hold here @ Fig.2

Opening the flat pack:

1. Peel open the flat pack.

2. Find one contact lens with the convex side facing up in the flat pack.

3. Carefully pick up the lens from the flat pack and examine it to be sure
that it is free of any damage or foreign bodies.

Putting in contact lenses:
The general procedure for putting in contact lenses is described below.
Consult your eye care professional or practitioner for more details as
necessary.
1. Place the contact lens on the tip of the forefinger of your dominant
hand with the concave side facing up.
2. Check the profile of the lens to make sure it is not turned inside out.
3. Hold your eyelids wide apart by pulling the upper lid with the forefinger
of your non-dominant hand and the lower lid with the middle finger of
your dominant hand.
4. Slowly bring the lens up to your eye while looking straight ahead, and
gently put the lens on the cornea.
« Do not press the lens against your eye.
5. Look down, release the upper lid first then the lower lid, and blink gently.
6. Repeat this procedure for the other lens.
« If your vision is blurred after putting in the contact lenses:
« If the contact lenses are not centred on the cornea:
Look into the mirror, and gently manipulate the edge of the lens to move
it onto the cornea while opening your eye. Use finger pressure on the
edge of the upper or lower lid until the lens is centred on the cornea.
« If the contact lenses are centred on the cornea:
Remove the lenses. Possible causes are as follows.
- The lens surface is dirty.
- The lenses are on the wrong eyes.
- The lenses have been put inside out onto the eyes.
< If your vision is still blurred after clearing the problems mentioned
above, remove the contact lenses and consult your eye care
professional or practitioner.
« If you feel significant discomfort while wearing the contact
lenses, immediately remove the lenses and consult your eye care
professional or practitioner.
« For toric contact lenses, put the lenses on the cornea with the guide
mark pointing down. (See Fig.3 and Fig.4.)

For the toric contact lenses
(hioxifilcon A (57% water))

For the toric contact lenses
(midafilcon A (56% water))

Guide mark Fig.3 Guide mark Fig.4

Removing contact lenses:

. Look upwards while keeping your head straight.

Pull down the lower lid with the middle finger of your non-dominant
hand and place the forefinger of your dominant hand on the lower edge
of the contact lens.

Slide the lens down to the lower white part of your eye.

. Gently pinch the lens between the thumb and forefinger of your
dominant hand.

Remove the lens.

Repeat this procedure for the other lens.

Manufacturer: Menicon Co., Ltd. 3-21-19, Aoi, Naka-ku, Nagoya,
460-0006 Japan www.menicon.com

Authorized Representative: Menicon Holdings B.V. Waanderweg
6, 7812 HZ, Emmen, The Netherlands

Date of Issue 2023-09
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+ Tragen Sie die Kontaktinsen nicht, wenn die sterile Verpackung getffnet oder
oder das ist.
+ Gehen Sie bei der Handhabung der linken und rechten Kontaktlinse immer in derselben
Reihenfolge vor, um Verwechslungen zu vermeiden.
Nur fiir die flache Packung:
+ Setzen Sie die flachen Packungen nicht langerer Zeit groRier Kraft aus.
+ Nehmen Sie die Kontaktlinse sofort nach dem Offnen der flachen Packung von der
Scheibe.

Offnen des foli i K
1. Halten Sie den Blisterstreifen wie in der Abbildung dargestellt und trennen Sie einen
Blister ab. (Siehe Abb.1.)
2. Entfernen Sie die Blisterfolie, um die Verpackung zu 6ffnen. (Siehe Abb.2.)
3. Die Kontaktlinse liegt mit der AuRenseite nach oben im Blister.
4. Nehmen Sie die Kontaktlinse vorsichtig aus dem Blister und vergewissern Sie sich, dass
sie frei von Beschadigungen und Fremdkorpern ist. (Siehe Abb.2.)

Nicht verdrehen

Falten und abbrechen

Die Linse
herausnehmen

7£\ = *Kéb.

Hier halten

Abb.2

Offnen der flachen Packung:
1. Ziehen Sie die Folie von der flachen Packung ab.
2. Die Kontaktlinse liegt mit der AuRenseite nach oben in der flachen Packung
3.Nehmen Sie die Kontaktlinse vorsichtig aus der flachen Packung und vergewissern Sie
sich, dass sie frei von Beschadigungen und Fremdkorpern ist.
Aufsetzen der Kontaktlinsen:
Nachfolgend wird die generelle Verfahrensweise fiir das Aufsetzen von Kontaktlinsen
beschrieben. Lassen Sie sich falls nétig von Ihrem Kontaktlinsenanpasser beraten.
1. Legen Sie die Kontaktlinse mit der Innenseite nach oben auf die Spitze des Zeigefingers
Ihrer dominanten Hand.
2. Uberpriifen Sie das Profil der Kontaktlinse, um sich zu vergewissem, dass sie nicht
umgestilpt ist.
3. Ziehen Sie mit dem Zeigefinger Ihrer nicht dominanten Hand das Oberlid nach oben und
mit dem Mittelfinger Ihrer dominanten Hand das Unterlid nach unten.
4. Nahern Sie die Kontaktlinse langsam dem Auge, blicken Sie dabei geradeaus und setzen
Sie die Kontaktlinse dann sanft auf das Auge.
« Driicken Sie die Linse nicht gegen das Auge.
5. Blicken Sie nach unten, lassen Sie zuerst das obere und dann das untere Augenlid los
und blinzeln Sie leicht.
6. Wiederholen Sie den Vorgang mit der anderen Linse.
« Falls Sie nach dem Aufsetzen der Kontaktlinsen verschwommen sehen:
« Wenn die Kontaktlinsen nicht zentriert sitzen:
Schauen Sie in einen Spiegel und bewegen Sie bei gedffnetem Auge den Rand der
dezentrierten Linse vorsichtig. Uben Sie leichten Fingerdruck auf den Rand des Ober-
oder Unterlids aus, bis die Linse zentriert ist.
« Wenn die Kontaktlinsen zentriert sitzen:
Nehmen Sie die Kontaktlinsen ab. Folgende Ursachen sind moglich.
- Die Linse ist verschmutzt.
- Die Linsen wurden auf die falschen Augen gesetzt.
- Die Linsen wurden umgestiilpt auf die Augen gesetzt.
+ Wenn Sie nach Behebung der oben genannten Probleme noch immer verschwommen
sehen, setzen Sie die Kontaktiinsen ab und fragen Sie Ihren Kontaktlinsenanpasser.
« Wenn lhnen das Tragen der Kontaktlinsen erhebliches Unbehagen bereitet, setzen Sie
sie sofort ab und fragen Sie Ihren Kontaktinsenanpasser.
« Setzen Sie torische Kontaktlinsen so auf das Auge, dass die Markierung nach unten
weist. (Siehe Abb.3 und Abb.4.)

Important
* Lisez attentivement les instructions suivantes avant ['utilisation et conservez le
présent document dans un endroit sir pour toute référence ultérieure.
* Suivez toujours les i ées dans le présent ainsi
que celles de votre ou praticien I ion appropriée
des lentilles de contact.

INTRODUCTION
+ Les lentilles de contact midafilcon A (56 % d’eau) sont des lentilles de contact

souﬁ)\es en silicone hydrogel de teinte bleue avec une teneur en eau de 56 %.

Les lentilles de contact midafilcon A (56 % d'eau) stériles sont emballées dans un blister

E\asthue individuel hermétique et immerg ees dans une solution saline tamponnée.

es lentilles de contact hioxifilcon A (57 % d'eau) sont des lentilles de contact
souples en hydrogel de teinte b\eue avec une teneur en eau de 57 %.
Les lentilles de contact hioxifilcon A (57 % d'eau) stériles sont emballées dans
un Flat Pack individuel et immergées dans une solution saline tamponnée.

INDICATIONS
+ Les lentilles de contact midafilcon A (56 % d'eau) sont destinées a un port

Journaher a usage unique et a la correction d'une amétropie de la réfraction
(myopie, hypermétropie et/ou astigmatisme) et/ou d'une presbytie (sauf
asfigmatisme) pour les xeux sains non aphaques.

+ Les lentilles de contact ioxifilcon A (57 % d’eau) sont destinées & un port
journalier a usage unique et a la correctlon d'une amétropie de la réfraction
(myopie, hypermétropie et/ou astigmatisme) et/ou d'une presbytie (sauf
asfigmatisme) pour les yeux sains non aphaques.

RESTRICTIONS D'UTILISATION

Retirez et jetez les lentilles de contact a la fin de chaque journée et renouvelez-les

tous les matins. La réutilisation des lentilles de contact a usage unique augmente le

risque de problémes oculaires.

CONTRE-INDICATIONS

N'utilisez pas les lentilles de contact dans I'un des cas suivants :

Inflammation ou infection alglue ou subaigué de la chambre antérieure des yeux

Maladie, blessure ou anomalie qui touche la cornée, la conjonctive ou les

aupiéres

ecrétion lacrymale insuffisante grave (yeux secs)

Mypoestheswe comeenne (sensibilité coméenne réduite
aladie s¥stem|que qui touche les yeux ou est aggravée par le port de lentilles

de contacf

Réactions allergiques pouvant étre induites ou aggravées par le port de lentilles

de contact

Infection cornéenne active

Yeux rouges ou irrités

Cicatrisation cornéenne incompléte apres chirurgie oculaire

AVERTISSEMENTS

Tenez comgte des avertissements suivants relatifs au port de lentilles de contact :

« Les problémes oculaires liés au port de lentilles de contact, tels qu'un ulcére
de la cornée, peuvent se develo;z_laer rapidement et provoquer une perte de
vision. En cas de géne oculaire, de larmoiement excessif, de modifications de
la vision, de rougeur au niveau des yeux ou de tout autre probleme, retirez
|mmed|atement es lentilles et consultez votre spécialiste ou praticien.

PRECAUTION

{Vlanspulez les Ientllles de contact avec précaution (veillez a ne pas les faire

omber)

Ne touchez Fas les lentilles de contact avec vos ongles.

Posez les lentilles de contact avant d'utiiser des Fmduns cosmétiques. Nutilisez Fas de

roduits cosmétiques, lotions, cremes ou sprays lors de la manipulation des lentilles de contact.
onsu\tez votre spemahste ou praticien avant d'utiliser tout médicament pour
es yeux.

S| Ies lentilles de contact semblent séchent sur vos yeux, appliquez quelques

gouttes de solution lubrifiante ou hydratante (recommandee par votre

spécialiste ou praticien) directement dans les yeux et attendez que les lentilles
puissent bouger librement sur I'eeil avant de les retirer. Sila géne persiste,
consultez immédiatement votre spécialiste ou praticien.

. Evnteaz {es vapeurs et fumées nocives ou irritantes lors du port de lentilles de

contac

En cas de projection de produits chimiques dans les yeux, rincez

immédiatement les yeux a I'eau courante, retirez les entilles de contact, puis

consultez votre spécialiste ou praticien ou allez aux urgences.

Consultez votre spécialiste ou praticien pour obtenir des instructions concernant

le port de lentilles de contact pendant des activités sportives ou aquatiques ou

dans certaines professions spécifiques.

+ Dans le cas des lentilles de contact multifocales, il est recommandé de ne porter
les lentilles ue dans des situations familieres (et sans exigence particuliere sur
le plan visuel) pendant la période d'adaptation. Vous devez notamment éviter de
conduire des véhicules motorisés pendant la période d'adaptation.

+ L'exposition & une lumiére soudaine pendant le port de lentilles de contact

multifocales peut {Jrovoquer une baisse de I'acuité visuelle. Consultez votre

spécialiste ou praticien si vous ressentez une géne lors du port de lentilles en

Eresence d'une lumiere vive.

es lentilles de contact jetables & usa?e journalier ne nécessitent aucun

nettoyage ou décontamination. Jetez foujours les lentilles usagées. Ayez des

lentilles de rechange ou des lunettes disponibles au cas ol vous auriez besoin
de retirer les lentilles Pendam la journée.

Ne dormez pas avec les lentilles de contact.

Des visites de suivi sont nécessaires pour garantir la bonne santé de vos yeux.

Consultez votre spécialiste ou praticien si vous souhaitez changer de type de

lentilles ou de paramétres.

Informez votre médecin que vous portez des lentilles de contact.

« Conservez les lentilles de contact & température ambiante. N'exposez pas les
lentilles au gel.

+ Ne partagez pas les lentilles de contact avec d'autres personnes.

EFFETS INDESIRABLES
Si I'un des problemes suivants survient, retirez immédiatement les lentilles de contact
et remplacez-les par des lentilles neuves. Sile probléme persiste, retirez les lentilles
et faites-vous soigner rapidement. Des dommages oculaires graves peuvent avoir lieu
tels que infection, ulcére de la comée, néovascularisation et iritis.

. Deman%ealson brdlure, prurit oculaire ou toute autre douleur oculaire

+ Corps élranger permanent ou sensation d'égratignure

+ Larmoiement excessif, sécrétions oculaires anormales, rougeur, acuité visuelle

réduite, vision floue, halos, Fholophoble ou sécheresse ocu ?a ire

Tout incident grave lié aux lentilles de contact doit étre signalé au mandataire et/ou
au fabricant et & l'autorité compétente en vigueur.

MANIPULATION DES LENTILLES DE CONTACT

+ Vous devez toujours laver, rincer et sécher soigneusement vos mains avant de
manipuler les lentilles de contact.
+ Niutilisez pas les lentilles de contact si leur emballage stérile a été ouvert ou
endommagé ou si la date d'expiration est dépassée.
+ Manipulez toujours les lentilles de contact gauche et 'droite dans le méme ordre
pour éviter de mélanger les lentilles.
Pour le Flat Pack uniquement :
* Ne Isoumettez pas le Flat Pack & une force excessive pendant une période
rolongée
ecupgerez rap\demem la lentille de contact présente sur le disque une fois
\e Flat Pack ouvert

Ouverture du blister plastique hermétique :

1.Tenez la plaquette de blisters comme indiqué sur l'llustration et détachez un
blister. (Reportez-vous a la Fig. 1.)

2.Retirez le film du blister pour ouvrir I'emballage. (Reportez-vous a la Fig. 2.)

3.Une lentille de contact se trouve dans le blister, face concave vers le haut.

4. Attrapez soigneusement la lentille dans le blister et examinez-la pour étre sir
qu'elle n'est pas endommagée et qu'elle ne comporte pas de corps étrangers.
(Reportez-vous a la Fig. 2.)

Plier et détacher

Ne pas tordre

Fig. 1

Attraper la lentille

Tenir ici
Ouverture du Flat Pack :
1.Retirez le film de protection du Flat Pack.
2.Une lentille de contact se trouve dans le Flat Pack, face concave vers le haut.
3. Attrapez soigneusement la lentille dans le Flat Pack et examinez-la pour étre stir
qu'elle n'est pas endommagée et qu'elle ne comporte pas de corps étrangers.
Pose des lentilles de contact :
La procédure générale pour la pose de lentilles de contact est décrite ci-dessous.
Consultez votre spécialiste ou praticien pour plus d'informations si nécessaire.
1.Placez la lentille de contact sur le bout de lindex de votre main dominante avec
la face concave vers le haut.
2.Vérifiez le profil de la lentille pour vous assurer qu'elle n'est pas a I'envers.
3.Maintenez vos paupiéres écartées en tirant sur la paupiére supérieure avec lindex de
votre main non dominante et la paupiére inférieure avec le majeur de I'autre main.
4.Rapprochez lentement la lentille de votre ceil tout en regardant bien droit devant
vous et posez doucement la lentille sur la cornée.
« N'appuyez pas la lentille contre I'ceil.
5.Regardez vers le bas, relachez d'abord la paupiére supérieure puis la paupiére
inférieure et clignez doucement de I'ceil.
6.Répétez cette procédure pour I'autre ceil.
+ Si votre vision est floue aprés la pose des lentilles de contact :
« Siles lentilles de contact ne sont pas centrées sur la cornée :
Regardez dans le miroir et manipulez doucement le bord de la lentille pour
le déplacer sur la cornée tout en gardant I'ceil ouvert. Exercez une pression
du doigt sur le bord de la paupiére supérieure ou inférieure jusqu'a ce que la
lentille soit centrée sur la cornée.
+ Siles lentilles de contact sont centrées sur la cornée :
Retirez les lentilles. Les causes possibles sont les suivantes.
- La surface de la lentille est sale.
- Les lentilles ont été posées sur les mauvais yeux.
- Les lentilles ont été posées a l'envers.
« Sivotre vision est encore floue aprés avoir résolu les problémes mentionnés ci-
dessus, retirez les lentilles de contact et consultez votre spécialiste ou praticien.
+ En cas de géne importante lors du port des lentilles de contact, retirez
immédiatement les lentilles et consultez votre spécialiste ou praticien.
« Pour les lentilles de contact toriques, posez les lentilles sur la cornée en
positionnant le repére de guidage vers le bas. (Reportez-vous a la Fig. 3 et &
la Fig. 4.)

Fig. 2

Fir torische Kontaktlinsen
(hioxifilcon A (57 % Wasser))

Fiir torische Kontaktlinsen
(midafilcon A (56 % Wasser))

Abb.3 Abb.4

Die Markierung Die Markierung

Pour les lentilles de contact toriques

Pour les lentilles de contact toriques |
(hioxifilcon A (57 % d'eau))

(midafilcon A (56 % d'eau))

Repére de guidage Fig. 3| | Repére de guidage Fig. 4

Absetzen der Kontaktlinsen:

1. Blicken Sie nach oben und halten Sie Ihren Kopf gerade.

2. Ziehen Sie das Unterlid mit dem Mittelfinger Ihrer nichtdominanten Hand nach unten
und legen Sie den Zeigefinger Ihrer dominanten Hand an den unteren Rand der
Kontaktlinse.

3. Verschieben Sie die Linse nach unten in Richtung des weilen Teils Ihres Auges.

4. Falten Sie die Linse sanft zwischen Daumen und Zeigefinger lhrer dominanten Hand
zusammen.

5.Nehmen Sie die Linse ab.

6. Wiederholen Sie den Vorgang mit der anderen Linse.
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Retrait des lentilles de contact :

1.Regardez vers le haut tout en tenant votre téte bien droite.

2.Tirez la paupiére inférieure vers le bas avec le majeur de votre main non
dominante et placez l'index de votre main dominante sur le bord inférieur de la
lentille de contact.

3.Faites glisser la lentille vers le bas sur la partie inférieure blanche de votre ceil.

4.Pincez doucement la lentille entre le pouce et l'index de votre main dominante.

5.Retirez la lentille.

6.Répétez cette procédure pour I'autre ceil.

Fabricant : Menicon Co., Ltd. 3-21-19, Aoi, Naka-ku, Nagoya, 460-0006 Japan www.
menicon.com

Mandataire : Menicon Holdings B.V. Waanderweg 6, 7812 HZ, Emmen, The
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Istruzioni per I'uso: Lenti a contatto monouso
giornaliere — midafilcon A (56% di acqua)/hioxifilcon A
(57% di acqua)

Importante

* Leggere con attenzione le seguenti istruzioni e conservare questo documento
in un luogo sicuro per riferimenti futuri.

« Attenersi sempre alle istruzioni riportate in questo d

D

Gebruiksaanwijzing: Daglens — midafilcon A (56%
water)/hioxifilcon A (57% water)

Belangrijk
* Lees de instructies ig voor gebruik en bewaar
dit document op een veilige plaats, zodat je het later opnieuw
kunt raadplegen
* Houd je altijd aan de instructies in dit document en de

fornite dall'oculista o dallo specialista per I'utilizzo appropriato delle lenti a
contatto.

INTRODUZIONE

+ midafilcon A (56% di acqua) & una lente a contatto idrogel in silicone morbido
colorata di blu con un contenuto d'acqua pari al 56%.

La lente a contatto midafilcon A (56% di acqua) sterile & confezionata
singolarmente in contenitori in plastica sigillati con pellicola e immersa in
soluzione salina tamponata.

hioxifilcon A (57% di acqua) € una lente a contatto idrogel in silicone morbido di
colore blu con un contenuto d’acqua pari al 57%.

La lente a contatto hioxifilcon A (57% di acqua) sterile & confezionata
singolarmente in blister sottili e immersa in soluzione salina tamponata.
INDICAZIONI

+ Le lenti a contatto midafilcon A (56% di acqua) sono monouso e destinate
all'uso giornaliero per la correzione dell'ametropia refrattiva (miopia,
ipermetropia /o astigmatismo) e/o presbiopia (ad eccezione dell'astigmatismo)
in individui con occhi sani non affetti da afachia.

Le lenti a contatto hioxifilcon A (57% di acqua) sono monouso e indicate per
I'uso giornaliero per la correzione dell'ametropia refrattiva (miopia, ipermetropia
elo astigmatismo) e/o presbiopia (ad eccezione dell'astigmatismo) in individui
con occhi sani non afachici.

LIMITAZIONI D'USO

Rimuovere e gettare le lenti a contatto alla fine della giormata e sostituirle con lenti
nuove ogni mattina. Il riutilizzo di lenti a contatto monouso comporta un aumento
del rischio di problemi oculari.

CONTROINDICAZIONI

Non utilizzare le lenti a contatto se sussiste almeno una delle seguenti condizioni.

+ Infezione o infiammazione acuta o subacuta della camera anteriore dell'occhio
Malattia, lesione o anomalia della cornea, della congiuntiva o delle palpebre
Grave insufficienza della secrezione lacrimale (occhi secchi)

Ipoestesia comeale (ridotta sensibilita della cornea)

Malattia sistemica che pud comportare danni oculari se si utilizzano lenti a

contatto

Reazioni allergiche che possono essere indotte o esacerbate in caso di utilizzo

di lenti a contatto

Infezioni corneali in atto

Qcchi arrossati o irritati

Cicatrizzazione incompleta della cornea a seguito di intervento chirurgico

all'occhio

AVVERTENZE

Tenere in considerazione le seguenti avvertenze relative all'uso di lenti a contatto.

« | problemi all'occhio derivanti dall'utilizzo di lenti a contatto, tra cui le ulcerazioni

della cornea, possono svilupparsi in modo rapido e portare a una perdita della
vista. In caso di fastidio all'occhio, lacrimazione eccessiva, alterazioni della
vista, arrossamento dell'occhio o altri problemi, togliere immediatamente le lenti
e consultare subito 'oculista o lo specialista.

PRECAUZIONI

+ Maneggiare con cura le lenti a contatto (prestare attenzione a non farle cadere).

+ Non toccare le lenti a contatto con le unghie.
Indossare le lenti a contatto prima del trucco. Non applicare cosmetici, lozioni,
creme o spray durante la manipolazione delle lenti a contatto.
Consultare l'oculista o lo specialista prima di utilizzare farmaci a livello oculare.
Se si ha la sensazione che le lenti a contatto applicate siano asciutte, applicare
alcune gocce della soluzione lubrificante o umettante (consigliata dall'oculista
o dallo specialista) direttamente negli occhi e attendere che le lenti tornino
a muoversi liberamente prima di rimuoverle. Se il disagio persiste, rivolgersi
immediatamente all'oculista o allo specialista.
Evitare fumi e vapori dannosi o irritanti mentre si indossano le lenti a contatto.
In caso di spruzzi di sostanze chimiche negli occhi, sciacquare immediatamente
gli occhi con acqua di rubinetto, rimuovere le lenti a contatto e rivolgersi a un
oculista o specialista, oppure recarsi al pronto soccorso.
Chiedere il parere dell'oculista o specialista per istruzioni relative all'utilizzo delle
lenti a contatto durante attivita sportive o in acqua o in altre attivita particolari.
Durante il periodo di adattamento delle lenti a contatto multifocali, si consiglia di
indossarle solo in situazioni familiari (che non siano impegnative a livello visivo).
In particolare, evitare di guidare veicoli a motore durante tale periodo.
Un brusco cambiamento della luce mentre si indossano le lenti a contatto
multifocali potrebbe causare ridotta acuita visiva. Consultare 'oculista o
lo specialista di fiducia se si avverte fastidio durante I'utilizzo delle lenti in
condizioni di luce intensa.
Le lenti a contatto monouso giornaliere non richiedono pulizia o disinfezione.
Gettare sempre le lenti usate. Tenere sempre a portata di mano lenti di ricambio
o occhiali nel caso in cui sia necessario rimuovere le lenti durante la giornata.
Non dormire con le lenti a contatto.
Sono necessarie delle visite di controllo per verificare che l'occhio si mantenga sano.
Consultare l'oculista o lo specialista se si desidera modificare il tipo di lenti o
i parametri.
Informare il medico curante di essere portatore di lenti a contatto.
Conservare le lenti a contatto a temperatura ambiente. Non lasciar congelare
le lenti a contatto.

+ Non condividere le lenti a contatto con altre persone.
REAZIONI INDESIDERATE
Nel caso in cui si verifichi uno dei problemi seguenti, imuovere immediatamente
le lenti a contatto e sostituirle con lenti nuove. Se il problema comunque persiste,
rimuovere le lenti e richiedere tempestivo trattamento. Possono insorgere gravi
danni oculari, tra cui infezioni, ulcerazioni della cornea, neovascolarizzazione o irite.

« Dolore, bruciore, prurito o altro tipo di fastidio all'occhio

+ Sensazione continua di avere un graffio o di un corpo estraneo nell'occhio

+ Lacrimazione eccessiva, secrezioni anomale dall'occhio, rossore, ridotta

definizione delle immagini, visione sfocata, aloni, fotofobia o secchezza degli occhi
Se si verificano incidenti gravi alle lenti a contatto, rivolgersi al rappresentante
autorizzato e/o al fabbricante, o allautorita competente.
MANIPOLAZIONE DELLE LENTI A CONTATTO

+ Lavare sempre, e asciugare ac
maneggiare le lenti a contatto.

« Non indossare le lenti se la confezione sterile & aperta o danneggiata, oppure
la data di scadenza € stata superata.

*+ Maneggiare sempre le lenti a contatto sinistra e destra nella medesima
sequenza per evitare di confondere le lenti.

Solo per il blister:

« Non esercitare una forza eccessiva sui blister per un periodo di tempo
prolungato.

« Una volta aperto il blister, prelevare immediatamente la lente a contatto dal
dischetto.

le mani prima di

Apertura del
1.Reggendo la striscia bhster come illustrato in flgura staccare un contenitore
(vedere Fig. 1).

2.Rimuovere la pellicola del contenitore per aprire la confezione (vedere Fig. 2).

3.Individuare la lente a contatto con il lato convesso rivolto verso I'alto nel
contenitore.

4.Prelevare con attenzione la lente dal contenitore ed esaminarla per verificare
I'assenza di danni o corpi estranei (vedere Fig. 2).

Piegare e strappare Non attorcigliare

\ \ Fig.1

Prelevare la lente

g >

Reggere qui A Fig.2
Apertura del blister:
1.Rimuovere la pellicola del blister.
2.Individuare la lente a contatto con il lato convesso rivolto verso Ialto nel blister.
3.Prelevare con attenzione la lente dal blister ed esaminarla per verificare
I'assenza di danni o corpi estranei.
Indossare le lenti a contatto:
Di seguito & descritta la procedura generica per indossare le lenti a contatto.
Consultare I'oculista o lo specialista per ulteriori dettagli, secondo le esigenze.
1.Mettere la lente sulla punta dell'indice della mano dominante con la parte
concava rivolta verso l'alto.
2.Controllare il profilo della lente accertandosi che non sia capovolto.
3.Tenere le palpebre ben aperte sollevando la palpebra superiore con il dito indice
della mano non dominante e abbassando la palpebra inferiore con il dito medio
della mano dominante.
4. Awvicinare lentamente la lente all'occhio guardando in avanti e posizionarla
delicatamente sulla comea.
« Non premere la lente contro ['occhio.
5.Guardare verso il basso, lasciare andare le palpebre e aprire e chiudere
leggermente ['occhio.
6.Ripetere la procedura per laltra lente.
+ Se dopo l'inserimento delle lenti la vista appare offuscata:
« Sele lenti a contatto non sono centrate sulla cornea:
Guardare allo specchio e tenendo aperto I'occhio manipolare con delicatezza
il bordo della lente da centrare sulla cornea. Esercitare una pressione con le
dita sulla palpebra superiore o inferiore fino a quando la lente non & centrata.
« Sele lenti a contatto sono centrate sulla cornea:
Rimuovere le lenti. Cause possibili:
- La superficie della lente € sporca.
- Lalente & sull'occhio sbagliato.
- Lalente & rovesciata.
+ Se, dopo aver escluso i problemi precedenti, la vista & ancora offuscata,
rimuovere le lenti a contatto e consultare 'oculista o lo specialista.
« In caso di forte fastidio all'occhio, rimuovere immediatamente le lenti e
consultare subito l'oculista o lo specialista.
+ In caso di lenti a contatto toriche, posizionare la lente sulla cornea orientando il
segno di riferimento verso il basso (vedere Fig. 3 e Fig. 4)

Per le lenti a contatto toriche
(midafilcon A (56% di acqua))

Per le lenti a contatto toriche
(hioxifilcon A (57% di acqua))

Segno di riferimento Fig:3| | Segno di riferimento Fig-4

Rimozione delle lenti a contatto:
1.Guardare verso |'alto con la testa dritta.
2.Con il dito medio della mano non dominante, abbassare la palpebra inferiore

posizionando il dito indice della mano dominante sul bordo inferiore della lente.

3.Far scivolare la lente sulla parte bianca dell'occhio verso il basso.
4.Prendere delicatamente la lente tra il pollice e l'indice della mano dominante.
5.Rimuovere la lente.
6.Ripetere la procedura per altra lente.

“ Fabbricante: Menicon Co., Ltd. 3-21-19, Aoi, Naka-ku, Nagoya, 460-0006 Japan www.
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an je of oogarts voor een correct gebruik

van de contactlenzen.

INLEIDING

« midafilcon A (56% water) is een blauw getinte zachte silicone hydrogel
contactlens met een watergehalte van 56%.

Steriele midafilcon A (56% water)-lenzen zijn per stuk verpakt in
een met folie gesealde plastic container gevuld met een gebufferde
zoutoplossing.

hioxifilcon A (57% water) is een blauw getinte zachte hydrogel
contactlens met een watergehalte van 57%.

Steriele hioxifilcon A (57% water)-lenzen zijn per stuk verpakt in een
platte verpakking gevuld met een gebufferde zoutoplossing.
INDICATIES

« midafilcon A (56% water) is bedoeld voor eenmalig dagelijks gebruik
ter correctie van refractieve ametropie (myopie, hyperopie en/of
astigmatisme) en/of presbyopie (exclusief astigmatisme) van niet-
afakische ogen zonder oogziekten.
hioxifilcon A (57% water) is bedoeld voor eenmalig dagelijks gebruik
ter correctie van refractieve ametropie (myopie, hyperopie en/of
astigmatisme) en/of presbyopie (exclusief astigmatisme) van niet-
afakische ogen zonder oogziekten.

BEPERKINGEN VOOR HET DRAGEN

Neem de contactlenzen uit aan het einde van de dag, gooi ze weg en
gebruik elke ochtend nieuwe lenzen. Hergebruik van contactlenzen voor
eenmalig gebruik kan oogklachten veroorzaken.
CONTRA-INDICATIES

Gebruik de contactlenzen niet als je een of meer van de volgende
aandoeningen hebt.

« Acute of subacute ontsteking, dan wel infectie van de voorste oogkamers

« Ziekte, letsel of afwijkingen met gevolgen voor het hoornvlies, het
bindvlies of de oogleden

» Ontoereikende traanproductie (droge ogen)

» Corneahypesthesie (verminderde gevoeligheid van het hoornvlies)
Andere systemische ziekten die bij het dragen van contactlenzen
oogklachten kunnen veroorzaken
Allergische reacties die kunnen worden opgewekt of verergerd door het
dragen van contactlenzen
Reeds bestaande hoornvliesinfecties
Rode of geirriteerde ogen

« Onvolledig genezen hoornvlies na een chirurgische ingreep
WAARSCHUWINGEN
Neem de volgende waarschuwingen voor het dragen van contactienzen
in acht.

» Oogklachten als gevolg van het dragen van contactlenzen, zoals
hoornvlieszweren, kunnen snel ontstaan en het gezichtsvermogen
aantasten. Bij overmatig tranen, verandering in het gezichtsvermogen,
roodheid of ander ongemak aan de ogen dien je de lenzen onmiddellijk
uit te nemen en een opticien of oogarts te raadplegen.

VOORZORGSMAATREGELEN

Behandel de lenzen voorzichtig (laat ze niet vallen).

Raak de contactlenzen niet aan met je nagels.

Breng de contactlenzen in voordat je make-up aanbrengt. Gebruik geen
make-up, lotions, crémes of sprays terwijl je de lenzen hanteert.
Raadpleeg een opticien of oogarts voordat je geneesmiddelen toedient
in je ogen.

Als de contactlenzen droog aanvoelen op je ogen, breng dan een paar
druppels bevochtigingsvloeistof (aanbevolen door je opticien of oogarts)
direct op de ogen aan en wacht totdat de lenzen vrij over de oogbollen
kunnen bewegen voordat je de lenzen uitneemt. Raadpleeg bij blijvend
ongemak een opticien of oogarts.

Vermijd alle schadelijke of irriterende dampen en rook wanneer je
contactlenzen draagt.

Indien er chemicalién in je ogen spatten, spoel je ogen dan onmiddellijk
met kraanwater, neem de contactlenzen uit, raadpleeg een opticien of
oogarts, of ga naar de eerstehulpafdeling van een ziekenhuis.

Vraag een opticien of oogarts om advies over het dragen van de
contactlenzen bij sport- en wateractiviteiten en de uitoefening van
specifieke beroepen.

Voor multifocale contactlenzen wordt aanbevolen dat je de lenzen
tijdens de gewenningsperiode alleen in bekende situaties (visueel niet
inspannende situaties) draagt. Vermijd in het bijzonder het besturen van
voertuigen tijdens de gewenningsperiode.

Abrupt licht tijdens het dragen van de multifocale contactlenzen kan
verminderde gezichtsscherpte veroorzaken. Raadpleeg je opticien

of oogarts als het dragen van de lenzen bij helder licht ongemak
veroorzaakt.

Daglenzen hoeven niet te worden gereinigd of gedesinfecteerd. Gooi
gebruikte lenzen altijd weg. Houd reservelenzen of een bril bij de hand
voor het geval dat je de lenzen in de loop van de dag moet uithemen.
Ga niet slapen wanneer je de contactlenzen nog in hebt.

Periodieke controles zijn noodzakelijk om je ogen gezond te houden.
Raadpleeg je opticien of oogarts als je lenzen van een ander type of
met andere specificaties wilt hebben.

Vertel je huisarts dat je contactlenzen draagt.

Bewaar de contactlenzen bij kamertemperatuur. Laat de lenzen niet
bevriezen.

« Deel je contactlenzen niet met andere mensen.

NADELIGE REACTIES

Vervang je contactlenzen onmiddellijk door nieuwe lenzen als een van

de volgende problemen zich voordoet. Neem de lenzen uit en laat je
direct behandelen als het probleem aanhoudt. Anders kan er ernstig
oogletsel ontstaan, zoals infecties, hoornvlieszweren, neovascularisatie en
irisontsteking.

« De ogen prikken, branden, jeuken of doen op andere manieren zeer

« Constant gevoel dat er iets vreemds in het oog zit of dat er iets schuurt

« Overmatig tranen, ongewone oogafscheiding, roodheid, verminderde
gezichtsscherpte, wazig zicht, halo's, lichtschuwheid of droge ogen

Als er ernstige incidenten op de contactlenzen optreden, meld die dan aan
de gemachtigde en/of de fabrikant, en de bevoegde autoriteit.
DE CONTACTLENZEN HANTEREN

+ Was, spoel en droog je handen altijd grondig voordat je de
contactlenzen aanraakt.

« Gebruik de contactlenzen niet als de steriele verpakkingen geopend of
beschadigd zijn of als de uiterste houdbaarheidsdatum is verstreken.

+ Houd altijd dezelfde volgorde aan bij het indoen van de linker- en
rechtercontactlens om te voorkomen dat je de lenzen verwisselt.

Alleen voor de platte verpakking:

« Zorg dat er niet gedurende langere tijd bovenmatige kracht wordt
uitgeoefend op de platte verpakkingen.

+ Neem de contactlens op de schrijf onmiddellijk op nadat je de platte

verpakking hebt geopend.

De met folie gesealde plastic container:

1. Houd de blisterstrook vast als in de afbeelding en maak één container
los. (Zie afbeelding 1.)

2. Verwijder de folie om de verpakking open te maken. (Zie afbeelding 2.)

3. Lokaliseer in de container een contactlens met de bolle zijde omhoog.

4. Neem de lens voorzichtig uit de container en controleer of ze vrij is van
beschadigingen en dingen die er niet op thuishoren. (Zie afbeelding 2.)

Vouwen en afbreken

Niet torderen

Afb. 1

Lens uitnemen

> b
g > oy >

Hier vasthouden Afb. 2

Openen van de platte verpakking:
1. Trek de platte verpakking open.
2. Lokaliseer in de platte verpakking een contactlens met de bolle zijde
omhoog.
3. Neem de lens voorzichtig uit de platte verpakking en controleer of deze
vrij is van beschadigingen en dingen die er niet op thuishoren.
Contactlenzen indoen:
De algemene procedure voor het indoen van contactlenzen wordt hieronder
beschreven. Raadpleeg zo nodig een opticien of oogarts voor aanvullende
informatie.
1. Plaats de contactlens met de holle kant naar boven op de punt van de
wijsvinger van je dominante hand.
. Controleer het profiel van de lens om te zien of deze niet achterstevoren
zit.
. Spreid je oogleden door het bovenste ooglid met de wijsvinger van je
niet-dominante hand omhoog te trekken en het onderste ooglid met de
middelvinger van die hand omlaag te trekken.
Breng de lens langzaam naar je oog terwijl je recht vooruit kijkt, en
plaats de lens op je hoornvlies.
« Druk de lens niet aan tegen het oog.
Kijk omlaag, laat je onderste en daarna je bovenste ooglid los en
knipper voorzichtig.
Herhaal deze procedure met de andere lens.
Als je wazig ziet na het indoen van de contactlenzen:
« Als de contactlenzen niet midden op het hoornvlies zitten:
Kijk in de spiegel en beweeg de rand van de lens voorzichtig naar
het hoornvlies terwijl je je oog opent. Druk met je vinger tegen de
rand van je bovenste of onderste ooglid om de lens midden op het
hoornvlies te krijgen.
« Als de contactlenzen midden op het hoornvlies zitten:
Neem de lenzen uit. De volgende oorzaken zijn mogelijk.
- Het oppervlak van de lenzen is vuil.
- De lenzen zijn in de verkeerde ogen geplaatst.
- De lenzen zijn achterstevoren op de ogen geplaatst.
Als je na het oplossen van de hierboven genoemde problemen nog
steeds wazig ziet, neem de contactlenzen dan uit en raadpleeg een
opticien of oogarts.
Als je bij het dragen van de lenzen ernstig ongemak ervaart, neem de
lenzen dan uit en raadpleeg een opticien of oogarts.
Torische contactlenzen moeten met het merkteken naar beneden
worden ingedaan. (Zie afbeelding 3 en afbeelding 4.)

Op torische contactlenzen
(midafilcon A (56% water))

w N

>

o
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Op torische contactlenzen
(hioxifilcon A (57% water))

Merkteken Afb.3| | Merkteken Afb. 4

Contactlenzen uitnemen:

1. Kijk omhoog zonder je hoofd te kantelen.

2. Trek met de middelvinger van je niet-dominante hand je onderste ooglid
omlaag en leg de wijsvinger van je dominante hand op de onderste rand
van de contactlens.

Schuif de lens omlaag naar het witte gedeelte van je oog.

Pak de lens voorzichtig tussen de duim en wijsvinger van je dominante

hand.

Neem de lens uit.

Herhaal deze procedure met de andere lens.

Fabrikant: Menicon Co., Ltd. 3-21-19, Aoi, Naka-ku, Nagoya, 460-0006

n www.menicon.com

[er] Gemachtigde: Menicon Holdings B.V. Waanderweg 6, 7812 HZ,

Emmen, The Netherlands

Uitgiftedatum 2023-09
©2023, Menicon Co., Ltd.

koo »¢

Instrukcja uzywania: Jednodniowe soczewki
kontaktowe — midafilcon A (56% wody)/hioxifilcon A
(57% wody)

Wazne
* Przed uzyciem nalezy zapoznat sig z lresclq ponizszych instrukcji i zachowaé
niniejszy dokument, aby w razie potrzeby méc go ponownie przeczy(ac
* Nalezy zawsze postep: > zgodnie ir j sig w niniej
i orazz li yczacymi

Y y

GO

Navodila za uporabo: Dnevna kontaktna leca za
enkratno uporabo — midafilcon A (s 56-odstotnim
delezem vode) / hioxifilcon A (s 57-odstotnim
delezem vode)

Pomembno
* Pred uporabo skrbno preberite navodila za uporabo in jih
shranite na varnem mestu za pazne]so uporaba
* Vedno upo$ ptika
ali o zdravnlka glede prawlne uporabe kontaktnlh Iec

WSTEP

+ midafilcon A (56% wody) to zabarwione na niebiesko migkkie soczewki kontaktowe

silikonowo-hydrozelowe zawierajace 56% wody.

Kazda sterylna soczewka kontaktowa midaf Ilcon A (56% wody) jest zanurzona w

buforowanym roztworze soli fizjologicznej w osobnym pl y

szczelnie zamknigtym folig.

hioxifilcon A (57% wody) to zabarwione na niebiesko migkkie soczewki kontaktowe

hydrozelowe zawierajace 57% wody.

Kazda sterylna soczewka kontaktowa hioxifilcon A (57% wody) jest zanurzona w

buforowanym roztworze soli fizjologicznej w osobnym plaskim opakowaniu.

WSKAZANIA

+ midafilcon A (56% wody) to soczewki jednorazowego uzytku przeznaczone wytacznie do

noszenia w trybie dziennym w celu korekcji ametropii refrakcyjnej (krotkowzrocznosci,

dalekowzrocznosci i/lub astygmatyzmu) iflub presbiopii (z wyjatkiem astygmatyzmu) u

0s6b bez afakii i bez zmian chorobowych oczu.

hioxifilcon A (57% wody) to soczewki jednorazowego uzytku przeznaczone wylacznie do

noszenia w trybie dziennym w celu korekcji ametropii refrakcyjnej (krétkowzrocznosci,

dalekowzrocznosci i/lub astygmatyzmu) i/lub presbiopii (z wyjatkiem astygmatyzmu) u

0s6b bez afakii i bez zmian chorobowych oczu.

OGRANICZENIA DOTYCZACE NOSZENIA

Kazdego wieczora nalezy zdja¢ i wyrzuci¢ zuzyta pare soczewek kontaktowych, a rano

zalozy¢ nowa pare. Ponowne uzycie soczewek kontaktowych jednorazowego uzytku

2wieksza ryzyko wystapienia chorob oczu.

PRZECIWWSKAZANIA

Nie nalezy nosi¢ soczewek kontaktowych w Wy 0 iek z

ponizszych schorzen.

+ Ostre i podostre zapalenie lub zakazenie komory przedniej oka.

Choroby, urazy lub nieprawidiowosci obejmujace rogowke, spojowke lub powieki.

Ciezkie uposledzenie wydzielania fez (zespdl suchego oka).

Hipoestezja rogowki (obnizona czutosc rogowki).

Choroby ogolnoustrojowe, ktore moga niekorzystnie wplyna¢ na oczy poprzez noszenie

soczewek kontaktowych.

Reakcje alergiczne, ktére moga by¢ wywotane lub nasilone poprzez noszenie soczewek

kontaktowych.

Aktywne zakazenie rogowki.

Zaczerwienienie lub podraznienie oczu.

Niepetna regeneracja rogowki po operacji oka.

OSTRZEZENIA

Nalezy zapoznac sig z

kontaktowych.

+ Schorzenia spowodowane noszeniem soczewek kontaktowych, takie jak owrzodzenie
rogowki, mogqrozwch sig bardzo szybko i doprowadzm do utraty wzroku. W
przypadku wystapienia uczucia w oku, {zawienia,
widzenia, zaczerwienienia oczu lub innych probleméw nalezy natychmiast zdja¢
soczewki i skonsultowat sie ze specjalista.

SRODKI OSTROZNOSCI

+ Zachowa¢ zno$c podczas

ich nie upuscic).

Nie dotykac soczewek kontaktowych paznokciami.

Zalozy¢ soczewki kontaktowe przed uzyciem kosmetykow. Nie uzywac kosmetykow,

balsaméw, kreméw lub aerozoli podczas manipulaci soczewkami kontaktowymi

Przed podaniem jakiegokolwiek leku do oka nalezy skonsultowac sie ze specjalista.

+ Jesli podczas noszenia soczewek kontaktowych wystapi uczucie suchosci oczu, nalezy
wkropi¢ bezposrednio do oka kilka kropli roztworu nawilzajacego lub nawadniajacego
(zalecanego przez specjaliste) i przed zdjgciem soczewek poczeka¢, az bedzie mozna
je swobodnie przesuwac po powierzchni oka. Jesli uczucie dyskomfortu nie ustapi,
nalezy niezwiocznie skonsultowac sig ze specjalista,

+ Podczas noszenia soczewek kontaktowych nalezy unika¢ szkodliwych lub drazniacych

oparéw lub wyziewow.

W przypadku dostania sie do oczu substancji chemicznych nalezy natychmiast

przepluka¢ oczy biezaca woda, zdja¢ soczewki kontaktowe, a nastgpnie skonsultowaé

sig ze specjalista lub udac sie na ostry dyzur.

Aby uzyskac informacje na temat noszenia soczewek kontaktowych podczas

aktywnosci fizycznej, uprawiania sportow wodnych lub wykonywania okreslonych

zawodow, nalezy skonsultowac sig ze specjalista.

+ W przypadku wieloogniskowych soczewek kol ych podczas okresu adaptacji
zalecane jest noszenie ich tylko w znanych sytuacjach (w ktdrych nie jest wymagane
ostre widzenie). Podczas okresu adaptacji nalezy szczegélnie unika¢ prowadzenia
pojazdow mechanicznych.

. It zZmiana 10$Ci O$Wi I podczas noszema wieloogniskowych
soczewek kol moze ostrosci widzenia. W
przypadku odczuwania dyskomforlu podczas noszenia soczewek w jasnym $wietle
nalezy skonsultowac sie ze specjalista.

+ Jednodniowe soczewki nie wymagaja ani dezynfekcji.

Nalezy zawsze wyrzucaé zuzyte soczewki. Nalezy mie¢ zapasowa pare soczewek lub

okulary, ktore moga okazac sie przydatne, jesli konieczne bedzie zdjecie soczewek

kontaktowych w ciagu dnia.

Nie spa¢ w soczewkach kontaktowych.

Do utrzymania zdrowia oczu niezbedne sg wizyty kontrolne.

Przed zmiang rodzaju lub parametréw soczewki nalezy skonsultowac sig ze specjalista.

Nalezy poinformowa swojego lekarza 0 noszeniu soczewek kontaktowych.

Soczewki nalezy pr e pokojowej. Nie

do zamarznigcia soczewek konwktowych
+ Nie pozyczac soczewek kontaktowych innym osobom.

REAKCJE NIEPOZADANE

W przypadku wystapienia ktéregokolwiek z ponizszych objawéw nalezy niezwiocznie zdjac

soczewki kontaktowe i zaiozyc nowa pare soczewek Jesli objawy nie ustapia, nalezy zdjac

soczewki i sig ze W ce\u leczenia.

Powazne oka moze ¢ do zakazenia, owrzodzenia rogowki,

neowaskularyzacji lub zapalenia teczowki.

+ Klucie, pieczenie, swedzenie lub bl oka.

. Clagbe uczucie obecnosci ciata obcego lub drapania w oku

i noszenia soczewek

i kontaktowymi (uwazac, aby

{zawienie, nietyp: zoczu,
oslroscw widzenia, niewyrazne wwdzeme efekt halo, swwaﬂowstret 1ub Suchos¢ oczu.
z incydentu kontaktowymi
nalezy zglosi¢ ten fakt do autor |/\ub oraz do

wlasciwego organu.
MANIPULOWANIE SOCZEWKAMI KONTAKTOWYMI

* Przed manipulach soczewkami kontaktowymi nalezy zawsze doktadnie umyc¢,
optukac i osuszyc rece.

+ Nie nalezy zaktada¢ soczewek kontaktowych, Jesh sterylne opakowania zostaty otwarte
lub uszkodzone lub jesli uptynat termin waznosci.

* Nalezy zawsze zaktada¢ soczewki w tej samej kolejnosci, aby unikna¢ pomylenia
lewej soczewki z prawg soczewka.

Dotyczy wylacznie opakowan ptaskich:

+ Nie wywiera¢ nadmiernego nacisku na ptaskie opakowania przez diuzszy czas.

» Po otwarciu ptaskiego opakowania bezzwlocznie wyciagna¢ soczewke kontaktowa.

uvobD

« Lece midafilcon A (s 56-odstotnim delezem vode) so mehke kontaktne le¢e
v modri barvi, izdelane iz silikonskih hidrogelnih materialov s 56-odstotnim
deleZem vode.

Sterilne kontaktne le¢e midafilcon A (s 56-odstotnim deleZzem vode) so
posamicno pakirane v plastic¢ni posodici, zatesnjeni s folijo, in potopliene
v puferirano fiziolosko raztopino.

Lece hioxifilcon A (s 57-odstotnim deleZem vode) so mehke kontaktne
le¢e v modri barvi, izdelane iz silikonskih hidrogelnih materialov s
57-odstotnim delezem vode.

Sterilne kontaktne lece hioxifilcon A (s 57-odstotnim delezem vode)

so posami¢no pakirane v ploskem paketu in potopljene v puferirano
fiziolosko raztopino.

INDIKACIJE

* Lece midafilcon A (s 56-odstotnim delezem vode) so namenjene samo
enkratni dnevni uporabi in korekgiji refrakcijskih anomalij (kratkovidnost,
daljnovidnost in/ali astigmatizem) in/ali presbiopije (brez astigmatizma)
pri zdravih o¢eh brez afakije.

« Lece hioxifilcon A (s 57-odstotnim deleZzem vode) so namenjene samo
enkratni dnevni uporabi in korekciji refrakcijskin anomalij (kratkovidnost,
daljnovidnost in/ali astigmatizem) in/ali presbiopije (brez astigmatizma)
pri zdravih o¢eh brez afakije.

OMEJITVE UPORABE

Na koncu vsakega dne odstranite in zavrzite kontaktne lece in jih vsako
jutro zamenjajte s svezimi le¢ami. Ponovna uporaba kontaktnih le¢ za
enkratno uporabo poveca tveganje za tezave z o¢mi.
KONTRAINDIKACIJE

Kontaktnih le¢ ne uporabljajte pri nobenem od naslednjih stanj:

« akutno ali subakutno vnetje ali okuzba sprednjega o¢esnega prekata,

« bolezni, poskodbe odi ali bolezenske spremembe, ki prizadenejo
rozenico, veznico ali veke,
nezadostno izloganje lakrimalnega sistema (suhe o¢i),
hipnostezija roZzenice (zmanj$ana obcutljivost roZenice),
sistemske bolezni, ki lahko z uporabo kontaktnih le¢ negativno vplivajo
na ogi,
alergijske reakcije, ki Iahko nastanejo ali se mo¢neje izrazijo zaradi
uporabe kontaktnih let
vse aktivne okuzbe rozenlce,
rdece ali razdrazene odi,

* nepopolno celjenje roZenice po operaciji o¢i.

OPOZORILA
Pri uporabi kontaktnih le¢ vas opozarjamo na naslednje:

« Tezave z omi, ki so posledica nosenja kontaktnih le¢, kot je roZzeni¢na
razjeda, se lahko razvijejo zelo hitro in lahko povzro€ijo trajno izgubo
vida. Ce imate v o¢eh neprijeten ob&utek ali &e pride do ¢ezmernega
izlo¢anja solz, sprememb vida, pordelosti odi ali drugih teZav, kontaktne
lece takoj odstranite in se obrnite na optika ali oéesnega zdravnika.

PREVIDNOSTNI UKREPI

« S kontaktnimi le€ami ravnajte previdno (pazite, da vam ne padejo na tla).

« Kontaktnih le¢ se ne dotikajte z nohti.

« Vstavite kontaktne lece pred nanosom kozmeti¢nih izdelkov. Pri
rokovanju s kontaktnimi le¢ami ne uporabljajte kozmetike, losjonov,
krem ali razprsil.

Pred uporabo zdravil v o¢esih se posvetujte z optikom ali oéesnim
zdravnikom.

Ce imate obé&utek, da so kontaktne lee v oteh suhe, nanesite nekaj
kapljic vlaZilne ali negovalne raztopine, ki jo priporo¢a optik ali ogesni
zdravnik, neposredno v oéi in pocakaijte, da se leCe zacnejo prosto
premikati po ogeh, preden jih odstranite. Ce se neprijeten obcutek
nadal]uje se nemudoma posvetujte z optikom ali o€esnim zdravnikom.
Med no$enjem kontaktnih le¢ se izogibajte vsem vrstam zdravju
$kodljivih ali drazec€ih hlapov in dimu.

e kemikalije pridejo v stik z oémi, jih takoj sperite s teko¢o vodo,
odstranite kontaktne lece in se posvetujte z optlkom 0z. o¢eshim
zdravnikom ali obis¢ite nujno medicinsko pomog.

Za navodila o no$enju kontaktnih le¢ pri $portnih in vodnih aktivnostih ali
pri dolo¢enih poklicih se posvetujte z op!ikom ali o¢esnim zdravnikom.
Za multifokalne kontaktne lece se priporoca, da jih v obdobju, ko se
prilagajate nanje, nosite samo v razmerah, ki jih poznate (razmere, ki
niso vizualno zahtevne). Se posebej se v obdobju prilagajanja izogibajte
voznji z motorjem.

* Nenadna svetloba med no$enjem multifokalnih kontaktnih le¢ lahko
povzroci zmanj$ano ostrino vida. Ce se med no$enjem teh le¢ na mo¢ni
svetlobi pocutite neprijetno, se posvetujte s svojim optikom ali o¢esnim
zdravnikom.

Dnevnih kontaktnih le¢ za enkratno uporabo ni treba Cistiti ali
razkuZevati. Uporabljene leCe vedno zavrzite. Ce morate ¢ez dan
odstraniti leCe, imejte pri roki nadomestne lece ali o¢ala.

S kontaktnimi leami v o&eh ne smete spati.

Kontrolni pregledi so pomembni za ohranjanje zdravja vasih oci.

e Zelite zamenjati vrsto le¢ ali parametre, se posvetujte z optikom ali
ocesnim zdravnikom.

Svojemu osebnemu zdravniku povejte, da nosite kontaktne lece.

« Kontaktne le¢e shranjujte pri sobni temperaturi. Kontaktne le¢e ne

smejo zmrzniti.

« Kontaktnih le¢ ne delite z drugimi ljudmi.

NEZELENI UCINKI

Ce pride do katere izmed naslednjih tezav, nemudoma odstranite kontaktne
lece in jih zamenjajte z novimi lecami. Ce se tezava nadaljuje, odstranite lece
in se glede ustreznega zdravljenja posvetujte z zdravnikom. Nastanejo lahko
resne poskodbe odi, kot so okuzba, roZenicna razjeda, neovaskularizacija in
vnetje arenice.

. Razdraien, peko¢ obcutek v oceh, srbenje odi ali druga vrsta bolecine

v oesu.

« Nenehen ob¢utek tujka v ocesu oziroma raskav obcutek.

« Cezmerno izlo&anje solz, neobi&ajni ocesni izlo¢ki, pordelost ogi,

zmanjdana ostrina vida, zamegljen vid, bles¢anje, fotofobija ali suhe o¢i.
Ce pride do kakrsnih koli resnih incidentov kontaktnih le&, o tem porogajte
pooblaséenemu predstavniku in/ali proizvajalcu ter pristojnemu organu.

ROKOVANJE S KONTAKTNIMI LECAMI

+ Pred rokovanjem z le¢ami si vedno temeljito operite, izperite in
posusite roke.

+ Kontaktnih le¢ ne uporabljajte, Ce je bila steriina embalaZa odprta ali
poskodovana oziroma ¢e je datum veljavnosti potekel.

+ Vedno uporabite levo in desno kontaktno leco v istem zaporedju, da
ne pride do zamenjave le¢.

Samo za plosko pakiranje:

« Preprecite, da bi na ploske pakete dlje ¢asa delovala prekomerna sila.

. sz;{ldoma po tem, ko odprete ploski paket, poberite kontaktne lece
z diska.
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Otwieranie i i folia:
1. Plzylrzymac blister w sposob plzedslawmny na rysunku i oderwac jedno opakowanie.
(Patrzrys. 1.)
2. Usunqc foll(-;, aby olworzyc opakowanle (Patrzrys. 2.)
3. w soczewke zwmconq wypukla strong do gory
¢ soczewke z i czy nie jest

4. Ostroznie

czy nie ma na niej ciat obcych. (Patrzrys. 2.)
Zagia¢ i ztama¢

Nie skrecaé

a»

Rys. 1

Wyja¢ soczewke

v

Przytrzyl‘nac’ tutaj Rys. 2

Otwieranie ptaskiego opakowania:
1. Oderwac folie z plaskiego opakowania
2. Zlokalizowac w ptaskim opakowaniu soczewke kontaktowa zwrocona wypukig strong
do gory.
3. Ostroznie wyciagna¢ soczewkg z piask\ego opakowania i sprawdzi¢, czy nie jest
uszkodzona oraz czy nie ma na niej ciat obcych.
Zakiad:
Ponizej opisano ogéing procedure zak‘adama soczewek kontaktowych. W razie potrzeby,
aby uzyskac wigcej informacji, nalezy skontaktowac sie ze specjalista.
1. Umiesci¢ soczewke kontaktowa na czubku palca wskazujacego dominujacej reki, tak
aby wKlesta strona soczewki byta skierowana w gore.
2. Obejrze¢ soczewke z boku, aby upewnic sig, Ze nie jest wywinigta na druga strone.
3. Szeroko otworzy¢ oczy, odciggnac gorna powieke wskazujacym palcem niedominujacej
reki, a dolng powieke rodkowym palcem dominujacej reki
4. Patrzac przed siebie, powoli zblizy¢ soczewke do oka i delikatnie polozy¢ soczewke
na rogowce.

« Nie przyciska¢ soczewki do oka.

5. Patrzac w dot, puscic najpierw gérna powieke, a nastepnie dolng powieke i ostroznie
zamrugac.

6. Powtorzy¢ te procedure z druga soczewka.

+ Jesli po zalozeniu soczewek kontaktowych obraz jest zamazany:

« Jesli soczewki kontaktowe nie znajdujg sig na $rodku rogéwki:
Spojrze¢ w lustro i, nie zamykajgc oka, ostroznie manipulowac
brzegiem soczewki, aby przesunac¢ jg po powierzchni rogéwki.
Przytrzymywa¢ goérng lub dolng powieke, dopoki soczewka nie
znajdzie sie na srodku rogowki.

« Jesli soczewki kontaktowe znajduja sie na $rodku rogéwki:
Zdja¢ soczewki. Ponizej wymieniono mozliwe przyczyny.
- Powierzchnia soczewki jest brudna.

- Soczewka zostafa zatozona na niewlasciwe oko.
- Zalozona soczewka Jesl wywinietg na druga strone.
. JES|I po i I powyzszych p 6w obraz wciaz jest

soczewkl kontaktowe i skonsultowac sig ze specjalista.

+ Jesli podczas noszenia soczewek kontaktowych odczuwany jest silny dyskomfort,
nalezy iast zdja¢ soczewki i ske sie ze

+ Podczas zaktadania soczewek komaktowych torycznych znak naprcwadza]qcy powinien
by¢ skierowany w dof. (Patrz rys. 3 i rys. 4.

nalezy zdjaé

Dotyczy soczewek kontaktowych torycznych
(midafilcon A (56% wody))

Dotyczy soczewek kontaktowych torycznych
(hioxifilcon A (57% wody))

Znak naprowadzajacy Rys.3| | Znak naprowadzajacy Rys. 4

f
1. Primite pretlsm omot, kot je pnkazano na sliki, in odtrgajte eno posodico.
(Glejte sliko 1.)
2. Odstranite folijo posodice, da odprete embalaZo. (Glejte sliko 2.)
3.V posodici je kontaktna le¢a s konveksno stranjo obrnjeno navzgor.
4. Previdno vzemite le€o iz posodice, preglejte jo in se prepri¢ajte, da ni
poskodovana in da ne vsebuje tujkov. (Glejte sliko 2.)

Prepognite in odtrgajte

Ne zvijajte

Slika 1

Vzemite leco

7 ——

anlte tuka

Slika 2

Odpiranje ploskega paketa:

1. Odprite ploski paket.

2.V ploskem paketu je kontaktna le¢a s konveksno stranjo obrnjeno
navzgor.

3. Previdno vzemite le¢o iz ploskega paketa, preglejte jo in se prepricajte,
da ni po$kodovana in da ne vsebuje tujkov.

Vstavljanje kontaktnih le¢:
Splosni postopek za vstavljanje kontaktnih le¢ je opisan spodaj. Po potrebi
se za ve¢ informacij obrnite na optika ali otesnega zdravnika.

1. PoloZite kontaktno le¢o na konico kazalca dominantne roke s konkavno
stranjo obrnjeno navzgor.

2. Preverite profil leCe in se prepri¢ajte, da ni obrnjena narobe.

3. S kazalcem nedominantne roke primite zgornjo veko, s sredincem
dominantne roke pa spodnjo veko in ju mo¢no povlecite narazen.

4. Kontaktno le¢o pocasi priblizajte o¢esu, medtem ko gledate naravnost
predse, in jo nato neZno polozite na rozenico.
« Kontaktne lece ne pritiskajte na oko.

5. Poglejte navzdol, spustite najprej zgornjo veko, nato spustite spodnjo
veko in previdno pomeiiknite.

6. Ponovite postopek $e z drugo leco.

« Ce je vas vid zamegljen po tem, ko ste vstavili kontaktne leCe:

+ Ce kontaktne lece niso na sredini rozenice:
Poglejte v ogledalo in medtem, ko imate odprte o¢i, nezno potisnite
rob lece, da jo pomaknete na rozenico. S prstom pritiskajte na rob
zgornje ali spodnje veke, dokler le€a ni na sredini roZenice.
« Ce so kontaktne le¢e na sredini rozenice:
Odstranite lee. Mozni razlogi za zamegljen vid so naslednji:
- Povrsina leCe je umazana.
- Leci ste vstavili v napaéno oko.
_ - Leci ste vstavili narobe obrnjeni.

« Ce je vas$ vid po odpravi navedenih tezav $e vedno zamegljen,
odstranite kontaktne lece in se posvetujte z optikom ali ocesnim
zdravnikom.

« Ce imate $e vedno neprijeten obéutek, ko nosite kontaktne lece,
jih nemudoma odstranite in se posvetujte z optikom ali o¢esnim
zdravnikom.

« Tori¢ne kontaktne lece vstavite tako, da jih namestite na roZenico, pri
&emer smerna oznaka kaze navzdol. (Glejte sliko 3 in sliko 4.)

Za toricne kontaktne lece (hioxifilcon
A (s 57-odstotnim deleZzem vode))

Za toriéne kontaktne lece
(midafilcon A (s 56-odstotnim
delezem vode))

Smerna oznaka Slika 3 Smerna oznaka Slika 4

o} ih lec:

) y
1. Spojrze¢ w gore, trzymajac glowe prosto.
2. Odciagna dolna powieke w dot srodkowym palcem niedominujacej reki i do(knqc
dolnego brzegu soczewki palcem reki.
3.Zsuna¢ soczewke na dolna, bialq czesc oka.
4. Delikatnie szczypnag soczewke kciukiem i palcem wskazujgcym dominujacej reki.
5. Zdja¢ soczewke.
6. Powtorzy¢ te procedure z druga soczewka.

Producent: Menicon Co., Ltd. 3-21-19, Aoi, Naka-ku, Nagoya, 460-0006 Japan www.
menicon.com
Upowazniony przedstawiciel: Menicon Holdings B.V. Waanderweg 6, 7812 HZ,
Emmen, The Netherlands
Data wydania 2023-09
©2023, Menicon Co., Ltd.

1. Drzite glavo naravnost in poglejte navzgor.

2. S sredincem nedominantne roke povlecite spodnjo veko navzdol in
postavite kazalec dominantne roke na spodnji rob kontaktne lece.

3. Potisnite kontaktno leco navzdol proti spodnjemu delu belocnice.

4. Nezno primite le¢o s palcem in kazalcem dominantne roke.

5. Odstranite leco.

6. Ponovite postopek $e z drugo leco.

dProwzvajalec: Menicon Co., Ltd. 3-21-19, Aoi, Naka-ku, Nagoya, 460-
0006 Japan www.menicon.com

Pooblasceni predstavnik: Menicon Holdings B.V. Waanderweg 6,
7812 HZ, Emmen, The Netherlands

Datum izdaje 2023-09
©2023, Menicon Co., Ltd.
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Upute za uporabu: Jednodnevna kontaktna le¢a —
midafilcon A (56 % vode) / hioxifilcon A (57 %
vode)

Instrucciones de uso: Lentes de contacto
desechables diarias — midafilcon A (56% de agua)/
hioxifilcon A (57% de agua)

D

Kéayttoohjeet: Kertakayttoiset piilolinssit —
midafilcon A (56 % vettd) / hioxifilcon A (57 %
vettd)

&

Bruksanvisning: Dagliga engangslinser —
midafilcon A (56 % vatten)/hioxifilcon A (57 %
vatten)

Vazno
* Prije uporabe pazljivo procitajte upute u nastavku i €uvajte ovaj
dokument na sigurnom mjestu za buduée koristenje.
* Uvijek slijedite upute iz ovog dokumenta i upute od oénog
it za pravil uporabu leca.

uvobD

+ midafilcon A (56 % vode) kontaktne su lec¢e plave nijanse od mekanog
silikonskog hidrogela s udjelom vode od 56 %
Sterilni midafilcon A (56 % vode) pojedinacno je pakiran u plasti¢ni
spremnik zapecacen folijom i uronjen u puferiranu fiziolo§ku otopinu.

« hioxifilcon A (57 % vode) su plavo obojene meke kontaktne le¢e od
hidrogela s udjelom vode od 57 %.

Sterilni hioxifilcon A (57 % vode) pojedinaéno je pakiran u plosnati
spremnik i uronjen u puferiranu fiziolodku otopinu.

INDIKACIJE
« midafilcon A (56 % vode) namijenjen je za samo za jednodnevno

nosenije i korekciju refraktivne ametropije (kratkovidnost, hiperopija i/

ili astigmatizam) i/ili prezbiopije (ne ukljuéujuci astigmatizam) za osobe

koje nemaju afakiju ni bolesti oka.

hioxifilcon A (57 % vode) namijenjen je za samo za jednodnevno

noSenje i korekciju refraktivne ametropije (kratkovidnost, hiperopija i/

ili astigmatizam) i/ili prezbiopije (ne ukljucujuéi astigmatizam) za osobe

koje nemaju afakiju ni bolesti oka.

OGRANICENJA NOSENJA

Uklonite i odbacite kontaktne lece na kraju svakog dana i zamijenite

ih novima svako jutro. Ponovna uporaba jednokratnih kontaktnih le¢a

povecava opasnost od problema s o¢ima.

KONTRAINDIKACIJE

Nemojte nositi kontaktne lec¢e ako imate neko od sljedecih stanja.

Akutnu i subakutnu upalu ili infekciju prednje komore oka

« Bilo kakvo oboljenje, ozljedu ili abnormalnost koja utje¢e na roznicu,

oc¢nu vezicu ili oéne kapke

Tesku insuficijenciju suznog sekreta (suhe oci)

Hipoesteziju roZnice (smanjenje osjetljivosti roznice)

Bilo kakvo sistemsko oboljenje koje moze lose utjecati na oci pri

nosenju kontaktnih le¢a

Alergijske reakcije koje se mogu pojaviti ili pogorsati prilikom no$enja

kontaktnih le¢a

Bilo kakvu aktivnu infekciju roznice
« Crvene ili nadrazene oci
« Nepotpuno zacjeljenje roZnice nakon kirur§kog zahvata na oku

UPOZORENJA

Imaijte na umu sljede¢a upozorenja prilikom uporabe kontaktnih le¢a.

« Problemi s o¢ima nastali zbog no$enja kontaktnih le¢a, kao §to su ulkusi
roznice, mogu se brzo razviti i dovesti do gubitka vida. Ako osjetite bilo
kakvu nelagodu u o¢ima, prekomjerno suzenje, promjene vida, crvenilo
u o¢ima ili druge probleme, odmah uklonite le¢e i posavjetujte se oénim
specijalistom.

MJERE OPREZA
« Pazljivo rukujte kontaktnim lecama (pazite da ih ne ispustite).

+ Nemojte dodirivati kontaktne le¢e noktima.

« Stavite kontaktne lece prije nano$enja kozmetickih proizvoda. Nemojte
nanositi kozmeticke proizvode, losione, kreme ili sprejeve prilikom
postupanja s kontaktnim le¢ama.

Obratite se oénom specijalistu prije uporabe bilo kakvog medicinskog

proizvoda za oci.

+ Ako imate osjecaj da su kontaktne lece suhe, nanesite nekoliko kapi
otopine za podmazivanie ili ovlaZivanje (koju preporucuje vas ocni
specijalist) izravno u o€i i pricekajte dok se lece mognu slobodno
pomaknuti na ocima prije nego $to ih uklonite. Ako se nelagoda i dalje
nastavi, odmah se obratite ocnom specijalistu.

« Izbjegavajte sve Stetne ili nadrazujuce pare i isparavanja prilikom

uporabe kontaktnih le¢a.

Ako vam bilo kakve kemikalije dospiju u o¢i, odmah ih isperite mlakom

vodom, uklonite kontaktne lece i obratite se oénom specijalistu ili

posjetite odjel hitne pomo¢i.

Posavjetujte se s ocnim specijalistom za noSenje kontaktnih leca tijekom

sportskih aktivnosti ili aktivnosti u vodi ili ako se bavite specificnim

zanimanjem.

Tijekom prilagodbe na multifokalne kontaktne lec¢e preporucuje se nositi

ih iskljucivo u poznatim situacijama (koje nisu vizualno zahtjevne).

Tijekom pnlagodbe posebno |zbjegavaj1e voziti motorna vozila.

. Nagla pojava SVJetIostl prilikom nosenja multifokalnih kontaktnih \eca

moZze izazvati smanjenu ostrinu vida. /jetujte se s onim sp m

ako vam nije ugodno nositi lece na jakoj svjetlosti.

Nije potrebno ¢is¢enje ili dezinfekcija jednodnevnih kontaktnih leca.

Uvijek odbacite koristene kontaktne lec¢e. Pripremite zamjenske lece ili

naocale u sluc¢aju da morate ukloniti lece tijekom dana.

Nemojte spavati s kontaktnim le¢ama.

Potrebno je odlaziti na redovite konzultacije s lije¢nikom da biste

osigurali zdravlje o€iju.

Posavjetujte se s o¢nim specijalistom ako Zelite promijeniti vrstu ili

parametre leca.

Obavijestite svojeg lije¢nika o tome da nosite kontaktne lece.

Pohranite kontaktne le¢e na sobnoj temperaturi. Pazite da ne dode do

zamrzavanja leca.

« Nemojte dijeliti kontaktne lece s drugim osobama.

NUSPOJAVE

Ako se pojavi neki od sliedecih problema, odmah uklonite kontaktne le¢e i

zamijenite ih novima. Ako se problem i dalje nastavi, uklonite le¢e i odmah

zatrazZite pomo¢. MozZe doci do ozbiljnih oSte¢enja ociju, kao $to su upala,
ulkus roznice, neovaskularizacija ili iritis.

« Bol u o€ima, peckanje, svrab ili druga vrsta nelagode u o¢ima

« Osjecaj stranog tijela ili grebanja u o€ima

« Prekomjerno suzenje, neobi¢an sekret, crvenilo, smanjena ostrina vida,
zamagljen vid, krug svjetlosti, fotofobija ili suhe ogi

U sluéaju pojave ozbiljnih incidenata pri no$enju kontaktnih leca prijavite ih

ovlastenom zastupniku i/ili proizvodacu i nadleznom tijelu.

RUKOVANJE KONTAKTNIM LECAMA

Importante
* Lea atentamente las siguientes instrucciones antes del uso y guarde este
documento en un lugar seguro para futuras consultas
* Siga siempre las il de e y las de su J u

oftalmélogo en relacion al uso correclo de las Ientes de contacto.

INTRODUCCION

+ midafilcon A (56% de agua) es una lente de contacto blanda de hidrogel de silicona con
tinte azul y con un contenido en agua del 56%.

La lente de contacto midafilcon A esterilizada (56% de agua) se presenta dentro de un
envase de plastico sellado y p yva en solucion
salina tamponada.

hioxifilcon A (57% de agua) es una lente de contacto blanda de hidrogel con tinte azul y
con un contenido de agua del 57%.

La lente de contacto hioxifilcon A esterilizada (57% de agua) se presenta dentro de un
envase plano individual y va sumergida en solucion salina tamponada.
INDICACIONES

« Las lentes de contacto midafilcon A (56% de agua) han sido disefiadas solo para un uso
diario y Gnico, y estan indicadas para la correccion de ametropias refractivas (miopia,
hipermetropia y/o astigmatismo) y/o presbicia (excluyendo astigmatismo) en ojos sin
patologias y sin afaquia.

« Las lentes de contacto hioxifilcon A (57% de agua) han sido disefiadas solo para un uso
diario y Gnico, y estén indicadas para la correccién de ametropias refractivas (miopia,
hipermetropia y/o astigmatismo) y/o presbicia (excluyendo astigmatismo) en ojos sin
patologias y sin afaquia.

RESTRICCIONES DE USO

Retire y deseche las lentes de contacto al final de cada jornada y reemplacelas por unas
lentes nuevas cada maiiana. La reutilizacién de lentes de contacto de un solo uso aumenta
el riesgo de sufrir problemas oculares.

CONTRAINDICACIONES

No utilice las lentes de contacto si se produce alguna de las siguientes situaciones.

+ Inflamacién aguda y subaguda, o infeccion de la camara anterior de los ojos

+ Cualquier enfermedad, lesion, o situacion anormal que afecte a la cérnea, conjuntiva
0 parpados
Insuficiencia severa de la secrecion lagrimal (ojos secos)

Hipoestesia corneal (sensibilidad corneal reducida)

Cualquier enfermedad sistémica que pueda afectar al ojo o que pueda verse agravada
por el uso de lentes de contacto

Reacciones alérgicas en la superficie ocular que puedan presentarse o incrementarse
como consecuencia del uso de lentes de contacto

Cualquier infeccion activa de la cormea

Ojos enrojecidos o irritados

Cicatrizacion corneal incompleta tras cirugia ocular

ADVERTENCIAS

Tenga en cuenta las siguientes advertencias en relacion con el uso de lentes de contacto:

* Podrian desarrollarse rapidamente problemas oculares a raiz del uso de lentes
de contacto, como Ulceras comeales, y podrian llegar a provocar una pérdida de
vision. Si notase alguna molestia ocular, lagrimeo excesivo, alteraciones de la vision,

ocular u otros p , debera quitarse las lentes inmediatamente y
ponerse en contacto con su contaclélogo u oftaimélogo.
PRECAUCIONES

+ Manipule las lentes de contacto con cuidado (procure que no se le caigan).

+ No toque las lentes de contacto con las ufias.

+ Pongase las lentes de contacto antes de aplicarse maquillaje. No aplicar productos de
cosmética, lociones, cremas o sprays mientras manipule las lentes de contacto.
Consulte a su u antes de utilizar en [os 0jos.

+ Sinota que las lentes estan secas en contacto con los ojos, aplique directamente en
los ojos unas gotas 0 una solucion por su
contactélogo u oftalmdlogo) y espere a que las lentes empiecen a moverse libremente
en los ojos antes de extraerlas. Si continda sintiendo molestias, consulte de inmediato a
su contactélogo u oftalmélogo.

Evite el contacto con vapores o humos perjudiciales o irritantes mientras utilice las
lentes de contacto.

Si algtin producto quimico entrase en contacto directo con los ojos, debera enjuagarlos
inmediatamente con agua abundante, quitarse las lentes de contacto y consultar a su
contactélogo u oftalmélogo, o acudir al servicio de urgencias de un hospital.

Consulte a su contactélogo u oftalmélogo sobre el uso de lentes de contacto durante

la realizacion de actividades deportivas o acuaticas, o para cualquier otra situacion
especial.

Para las lentes de contacto multifocales, se recomienda Ilevar lentes solo en
situaciones familiares (es decir, que no requieran un gran esfuerzo ocular) durante el
periodo de adaptacion. Evite especialmente conducir un vehiculo motorizado durante
el periodo de adaptacion.

La incidencia abrupta de luz durante el uso de las lentes de contacto multifocales puede
causar una disminucion de la agudeza visual. Consulte a su contactélogo u oftalmélogo
si le molesta llevar las lentes en situaciones de mucha luz.

No hace falta limpiar ni desinfectar las lentes de contacto desechables diarias. Deseche
siempre las lentes usadas. Tenga siempre a mano unas lentes o gafas de repuesto en
caso de que necesite quitarse las lentes durante el dia.

No duerma con las lentes de contacto puestas.

Sera necesario seguir el régimen de visitas establecido para asegurar el buen estado
de su salud ocular.

Consulte a su contactologo u oftalmélogo si desea cambiar el tipo de lentes o los
parametros.

Informe a su médico de que es portador de lentes de contacto.

Guarde las lentes de contacto a temperatura ambiente. Evite que las lentes se
congelen

+ No comparta las lentes de contacto con otras personas.

REACCIONES ADVERSAS

Si se produce alguno de los siguientes problemas, quitese las lentes de contacto de
inmediato y sustitdyalas por unas nuevas. Si el problema persiste, quitese las lentillas y
busque rapidamente un tratamiento adecuado. Podria producirse un problema ocular serio
como infeccion, Ulcera corneal, neovascularizacion o fritis.

+ Escozor, quemazon, picor o cualquier otro dolor ocular

+ Sensacion continua de cuerpo extrafio o picor en los ojos

+ Lagrimeo excesivo, secreciones oculares inusuales, enrojecimiento, disminucion de la
agudeza visual, vision borrosa, halos, fotofobia u ojos secos

« Uvijek temeljito operite, isperite i osusite ruke prije rukovanja
kontaktnim le¢cama.

+ Nemojte nositi kontaktne le¢e ako je sterilno pakiranje otvoreno ili
osteceno ili ako je istekao rok trajanja.

+ Uvijek postupaijte s lijevom i desnom kontaktnom le¢om istim
redoslijedom da biste izbjegli zamjenu leca.

Samo za plosnato pakiranje:

+ Nemojte dugo izlagati plosnata pakiranja jakom pritisku.

« Podignite lecu s plosnatog diska &im otvorite plosnato pakiranje.

s folijom:

. Dr2|te blister paklranje kao to je prikazano na slici i odvojite jedan

spremnik. (Pogledaijte sl. 1)

Uklonite foliju sa spremnika da biste otvorili pakiranje. (Pogledajte sl. 2)

PotraZite kontaktnu lecu s ispup&enom stranom okrenutom prema gore

u spremniku.

. Pazljivo izvadite lecu iz spremnika i pregledaijte je da biste se uvjerili da
nema nikakvih ostecenja ili stranih tijela. (Pogledajte sl. 2)

Nemojte izvijati

-0

N

Presavijte i odvojite

Drzite ovdje ) sl.2

)} p; J
Ogulite plosnato pakiranje.
Potrazite kontaktnu lecu s ispup&enom stranom okrenutom prema gore
u plosnatom pakiranju.
Pazljivo izvadite lecu iz plosnatog pakiranja i pregledajte je da biste se
uvjerili da nema nikakvih ostecenja ili stranih tijela.
Stavljanje kontaktnih le¢a:
Opéi postupak za stavljanje kontaktnih le¢a opisan je u nastavku. Za vise
informacija obratite se oénom specijalistu.
. Stavite kontaktnu lecu na vrh kaZiprsta dominantne ruke s udubljenom
stranom okrenutom prema gore.
. Pogledaijte profil lece da biste se uvjerili da nije okrenuta naopako.
. Drzite o€ne kapke $iroko otvorenima tako da povucete gornji kapak
kaziprstom nedominantne ruke, a donji kapak srednjim prstom
dominantne ruke.
Polako prinesite lec¢u oku gledajuci ravno i njezno je stavite na roznicu.
« Nemojte pritiskati le¢u o oko.
Pogledajte prema dolje, najprije otpustite gornji kapak, a zatim donji i
njezno trepnite.
Ponovite taj postupak s drugom le¢om.
Ako vam je vid zamagljen nakon stavljanja kontaktnih leca:
« Ako kontaktne lece nisu centrirane na roznici:
Pogledajte u zrcalo i njezno pomaknite rub le¢e na roZnicu dok
otvarate oko. Prstom pritisnite rub gornjeg ili donjeg kapka dok se le¢a
ne centrira na roznici.
« Ako su kontaktne lec¢e centrirane na roznici:
Uklonite le¢e. Moguci su sljedeéi uzroci.
- Povrsina lece je necista.
- Lece su zamijenjene.
- Lece su stavljene naopako.
Ako vam je vid i dalje zamagljen nakon rje$avanja gore navedenih
problema, uklonite kontaktne lece i posavijetujte se s oénim
specijalistom.
Ako osjecate znacajnu nelagodu pri uporabi kontaktnih le¢a, odmah ih
uklonite i obratite se o¢nom specijalistu.
Za toricne kontaktne lece, stavite lece na roznicu s oznakom okrenutom
prema dolje. (Pogledajte sl. 3 i sl. 4)
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Lo o s

Za toricne kontaktne lece
(hioxifilcon A (57 % vode))

Za toricne kontaktne le¢e
(midafilcon A (56 % vode))

Oznaka S1.3| | Oznaka Sl.4

Uklanjanje kontaktnih le¢a:

Pogledajte prema gore dok drZite glavu ravno.

Srednjim prstom nedominantne ruke povucite donji kapak prema dolje i
stavite kaziprst dominantne ruke na donji rub kontaktne lece.

Povucite le¢u prema dolje do donjeg bijelog dijela oka.

Njezno stisnite lecu izmedu palca i kaZiprsta dominantne ruke.
Uklonite lecu.

Ponovite taj postupak s drugom le¢om.

‘ Proizvoda¢: Menicon Co., Ltd. 3-21-19, Aoi, Naka-ku, Nagoya, 460-
0006 Japan www.menicon.com

Ovlasteni zastupnik: Menicon Holdings B.V. Waanderweg 6, 7812
HZ, Emmen, The Netherlands

Datum izdavanja 2023-09
©2023, Menicon Co., Ltd.
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En caso de algun incidente grave a las lentes de contacto, informe de ello al
representante autorizado y/o al fabricante, y a las autoridades competentes.
MANIPULACION DE LAS LENTES DE CONTACTO

« Antes de manipular las lentes de contacto, siempre se debera lavar, aclarar y secar
las manos meticulosamente.

« No se ponga las lentes de contacto si se ha abierto o dafiado el envase esterilizado o
si ya ha pasado la fecha de caducidad.

+ Manipule las lentes de contacto izquierda y derecha siempre en el mismo orden para

, evitar confundirlas.

Unicamente para el envase plano:

+ No aplique una fuerza excesiva en los envases planos durante mucho tiempo.

« Extraiga la lente de contacto del disco rapidamente después de abrir el envase plano.

Coémo abrir el envase de plastico sellado y precintado:
1. Sostenga la tira de blisters como se indica en la ilustracion y separe un envase
(Véase Fig. 1.)
2. Retire la lamina del envase para abrirlo. (Véase Fig. 2.)
3. Encontrara una lente de contacto con el lado convexo cara arriba en el envase.
4. Saque con cuidado la lente del envase y examinela para asegurarse de que no
presente dafios ni cuerpos extrafios. (Véase Fig. 2.)

Doblar y romper No torcer

o/ Fig. 1

Coger la lente

Sostener aqui Fig. 2

Coémo abrir el envase plano:
1. Abra la lamina del envase plano.
2. Encontraré una lente de contacto con el lado convexo cara arriba en el envase plano.
3. Saque con cuidado la lente del envase plano y examinela para asegurarse de que no
presente dafios ni cuerpos extrafios.
Colocaclon de las lentes de contacto:
on se describe el p general para la colocacion de las lentes de
contactc. Consulte a su comactologo u oftalmélogo para mas detalles si es necesario.
1. Coloque la lente de contacto en la yema del dedo indice de su mano dominante, con la
parte concava hacia arriba.
2. Compruebe el perfil de la lente para asegurarse de que no se haya volteado.
3. Mantenga sus parpados separados sujetando el parpado superior con el dedo indice de
sumano no dominante y el parpado inferior con el dedo corazon de la otra mano.
4. Lentamente, acerque la lente al ojo mientras mira de frente, y a continuacion coloque
con cuidado la lente sobre la cornea.
+ Nunca presione la lente contra el ojo.
5. Mire hacia abajo, suelte primero el parpado superior y luego el inferior, y parpadee
lentamente.
6. Proceda de la misma manera con la otra lente.
+ Sidespués de colocarse las lentes de contacto su vision continua siendo borrosa:
+ Silas lentes de contacto no estan centradas en la cornea:
Mirese en el espejo y manipule con cuidado el borde de la lente para desplazarla
sobre la cornea mientras abre el ojo. Presione con el dedo sobre el borde del
parpado superior o inferior hasta que la lente quede centrada sobre la cornea.
+ Silas lentes de contacto estan centradas en la cormea:
Quitese las lentes. Estas son causas posibles
- La superficie de Ia lente esta sucia.
- Las lentes se encuentran en el ojo equivocado.
- Las lentes fueron insertadas al revés.
« Si'su vision contintia siendo borrosa tras solventar los problemas anteriores, quitese las
lentes de contacto y consulte a su contactdlogo u oftalmdlogo.
+ Sinota muchas molestias durante el uso de las lentes de contacto, quiteselas de
inmediato y consulte a su contactélogo u oftalmaélogo.
+ En el caso de lentes de contacto téricas, coloquese las lentes sobre la cornea con la
marca de guia apuntando hacia abajo. (Véase Fig. 3 y Fig. 4.)

Para las lentes de contacto téricas
(hioxifilcon A (57% de agua))

Para las lentes de contacto toricas
(midafilcon A (56% de agua))

Marca de guia Fig. 3 Marca de guia Fig. 4

Térkeda
* Lue nama oh]ee( huolellisesti ja s
+ Noudata aina naité ohjeita ja silmalaal
ohjeita piilolinssien kaytosta.

ne tulevaa kayttoa varten.
arisi tai optikkosi antamia

Obs
+ Las foljande instruktioner noggrant fére anvéndning och férvara
detta informationsblad pa en saker plats for framtida bruk.
* F8lj alltid instrukti na i detta infor i och de

ESITTELY

+ midafilcon A (56 % vettd) on sinisavyinen pehmea

silikonihydrogeelipiilolinssi 56 %:n vesipitoisuudella.

Steriilit midafilcon A (56 % vetta) -piilolinssit on yksilépakattu foliolla

suljettuihin muovilokeroihin, joissa piilolinssi on upotettuna puskuroituun

suolaliuokseen.

hioxifilcon A (57 % vettd) on sinisavyinen pehmeé hydrogeelipiilolinssi

57 %:n vesipitoisuudella.

Steriilit hioxifilcon A (57 % vettd) -piilolinssit on littedan pakkaukseen,

jossa piilolinssi on upotettuna puskuroituun suolaliuokseen.

KAYTTOTARKOITUS
« midafilcon A (56 % vetté) on tarkoitettu vain paivittaiseksi

kertokayttSiseksi piilolinssiksi, joka korjaa terveiden silmien refraktiivista
ametropiaa (myopiaa, hyperopiaa ja/tai astigmatismia) ja/tai presbyopiaa
(astigmatismi pois lukien) henkil6ill&, joilla ei ole mykion puutosta.

« hioxifilcon A (57 % vetté) on tarkoitettu vain paivittaiseksi
kertokéyttSiseksi piilolinssiksi, joka korjaa terveiden silmien refraktiivista
ametropiaa (myopiaa, hyperopiaa ja/tai astigmatismia) ja/tai
presbyopiaa (astigmatismi pois lukien) henkilGilla, joilla ei ole mykion
puutosta.

KAYTTORAJOITUKSET

Poista ja havita kdytossé olleet piilolinssit kunkin paivén paatteeksi ja aseta

uudet linssit silmiin aamuisin. Kertakéayttdisten piilolinssien uudelleenkéyttd

lisda silmaongelmien riskia.

KAYTTOESTEET

Al kayta piilolinsseja, jos karsit jostakin seuraavista haitoista.

* Akuutti tai subakuutti tulehdus tai infektio silmén etukammiossa

+ Sarveiskalvoon, sidekalvoon tai silmaluomiin vaikuttava sairaus,

tapaturma, tai epénorma:

Vakava kyynelnesteen rii ttomyys (kuivat silmat)

Sarveiskalvon tunnottomuus (vahentynyt sarveiskalvon tunto)

Jokin systeeminen sairaus, joka voi vaikuttaa silmaan kielteisesti

piilolinsseja kaytettaessa

Allergiset reaktiot, jotka voivat aiheutua tai voimistua piilolinssien

kéytosta

Jokin aktiivinen sarveiskalvon infektio

Punoittavat tai arsyyntyneet silmat
« Silmaleikkauksen jalkeen viela taysin parantumaton sarveiskalvo

VAROITUKSET

Ota huomioon seuraavat piilolinssien kayttoon liittyvat varoitukset.

* Piilolinssien kaytosta aiheutuvat ongelmat, kuten sarveiskalvon
haavaumat, voivat kehittyd nopeasti ja johtaa ndén menetykseen.
Jos tunnet epamukavuutta silméssa, liiallista kyynelehtimista,
nadnmuutoksia, silman punoitusta tai muita oireita, poista piilolinssit
silmista valittdmasti ja ota yhteytta silmalaakariisi tai optikkoosi.

VAROTOIMET

ittele piilolinsseja varoen

« Ala koske piilolinsseihin kynsilla.

« Aseta piilolinssit silmiin ennen kosmetiikkatuotteiden kayttamista. Ala
kayta kosmetiikkatuotteita, voiteita, rasvoja tai spraysuihkeita, kun
kasittelet piilolinsse

eytta silméalagkariisi tai optikkoosi ennen kuin alat kéyttaa mitaan

pudota niita).

8 pulollnssll tuntuvat kuivilta silmiss&, voit laittaa muutaman tipan
suositeltua (silmalaakarisi tai optikkosi suosmelemaa) kostutusliuosta
suoraan silmiisi ja odottaa, kunnes linssit alkavat liikkua vapaasti,
ennen kuin poistat ne silmistasi. Mikali piilolinssit tuntuvat epadmukavilta
tamankin jalkeen, pyyda ohjeita silmalaakariltasi tai optikoltasi.

Valta kaikkia hairitsevid tai arsyttavia hdyryja ja kaasuja, kun kaytat

)8

Jos silmiisi roiskuu jotakin kemikaalia, huuhtele silmat v:
hanavedella, poista piilolinssit ja ota yhteytta silmalazkari
y sairaalan ensiavussa.
kariltasi tai optikoltasi ohjeita, jos haluat kayttaa
piilolinsseja urheilun tai vesiaktiviteettien yhteydessa tai tietyissa
erityisammateissa.
Monitehopiilolinssejé suositellaan kaytettavaksi totutteluaikan:
turvallisissa olosuhteissa (joissa ei ole erityisid vaatimuksia nakokyvyn
suhteen). Valta erityisesti moottorla]oneuvojen aJamlsta lotuttelualkana,
Silmiin akillisesti osuva valo voi heikentéa na
monitehopiilolinsseja kaytettaessa. Kysy silméalaakariltasi tai optikoltasi
ohjeita, jos piilolinssien kayttaminen kirkkaassa valossa tuntuu sinusta
epamukavalta.
Kertakayttdisia piilolinsseja ei tarvitse puhdistaa tai desinfioida. Havita
kaytetyt linssit aina. Pida vaihtolinsseja tai silmalaseja mukana sen
varalta, ettd joudut poistamaan linssit kesken paivan.
Ala nuku piilolinssit silmissasi.
Seurantakaynnit ovat tarkeita silmiesi Jatkuvan terveyden takaamiseksi.
Kysy neuvoa silméalaakariltési tai optikoltasi, jos haluat vaihtaa linssien
tyyppia tai niiden arvoja.
limoita adkarillesi, etta kaytat piilolinsseja.

ailyta pi olinssejé huoneldmpdtilassa. Alé paasté linssej
Ala yhteiskayté piilolinsseja toisen henkilon kanssa.
HAITALLISET REAKTIOT
Jos jokin seuraavista ongelmista ilmenee, poista piilolinssit valittdmasti ja
vaihda tilalle uudet linssit. Jos ongelma toistuu, poista linssit ja hakeudu
pikaisesti hoitoon. Seurauksena saattaa olla vakavia silmavaurioita, kuten
infektio, sarveiskalvon haavauma, uudissuonileesio tai varikalvontulehdus.

« Silman pistely, polttelu, kutina tai muu kipu silméassa

« Jatkuva tunne vieraasta esineesta tai raaputuksesta siimassa

« Liiallinen kyyneleritys, epétavalliset eritykset silmasté, naon tarkkuuden

heikkeneminen, nadn sumentuminen, haloilmict, valonarkuus tai silmien
kuivuminen

Jos havaitset piilolinsseihin liittyvia vakavia vaaratilanteita, iimoita
niistd valtuutetulle edustajalle ja/tai valmistajalle seké asianmukaiselle
viranomaiselle.

PIILOLINSSIEN KASITTELEMINEN

« Pese, huuhtele ja kuivaa aina katesi huolellisesti ennen kuin kasittelet
piilolinsseja.

« Ala kayta piilolinsseja, jos steriilit pakkaukset on a
ovat vaurioituneet tai jos linssien viimeinen kayttoy
umpeutunut.

« Kasittele vasemman ja oikean silman piilolinsseja aina samassa
jarjestyksessa, jotta valtat sekoittamasta niita toisiinsa.

Vain litted pakkaus:

- Ala pida lilan suurta painoa litteiden pakkausten paélla pidennettyja
aikoja.

. Nosta piilolinssi levyn paalta pian littedn pakkauksen avaamisen

jalkeen.

Foliolla

1. Pida bllsterlpakkauksen nauhaa kuvan mukaisesti ja irrota yksi lokero
erilleen. (Katso kuva 1.)

2. Avaa pakkaus irrottamalla lokeron folio. (Katso kuva 2.)

3. Lokerossa pitaisi olla yksi piilolinssi kupera puoli ylospain.

4. Ota linssi varovasti pois lokerosta ja varmista, ettei se ole vaurioitunut ja
etta siina ei ole mitdan vierasainesta. (Katso kuva 2.

Taita ja napsauta irti

Ala vaanna

1/ Kuva 1

Nosta linssi

Pida tasta Kuva 2

Littedn pakkauksen avaaminen:

1. Avaa littedn pakkauksen kuori.

2. Littedssa pakkauksessa pitéisi olla yksi piilolinssi kupera puoli yléspain.

3. Ota linssi varovasti pois littedsté pakkauksesta ja varmista, ettei se ole
vaurioitunut ja etta siind ei ole mitdan vierasainesta.

Piilolinssin asettaminen sill n:
Alla on kuvattu piilolinssien yleinen silmaan asettamismenettely. Pyyda
tarkempia ohjeita tarvittaessa silmalaakariltasi tai optikoltasi.

1. Aseta piilolinssi dominoivan katesi etusormen karkeen, kovera puoli
ylospain.

2. Varmista, ettei linssi ole kdantynyt vaarinpain tarkistamalla linssin profiili.

3. Pida silméaluomiasi selkeasti erillaan toisistaan vetamalla ylaluomea
yléspain ei-dominoivan katesi keskisormella ja alaluomea alaspain
dominoivan kéatesi keskisormella.

4. Tuo linssi hitaasti silmaa kohti katsoen suoraan eteenpain ja aseta linssi
varovasti sarveiskalvollesi.
« Ala paina linssia silmaasi vasten.

5. Katso alaspain, paasta ensin irti yldluomestasi ja sitten alaluomestasi
ja rapayta kevyesti.

6. Toista tama toiselle linssille.

Jos nakdsi hamartyy piilolinssien asettamisen jalkeen, tarkista
seuraavat seikat:
« Jos piilolinssit eivat ole keskella sarveiskalvoa:
Katso peiliin silma auki ja liikuta linssia sarveiskalvoa kohti tyontamalla
linssia varovasti sen reunasta. Pida sormipainetta yla- tai alaluomen
reunalla, kunnes linssi on asettuu keskelle sarveiskalvoa.
« Jos piilolinssit ovat keskella sarveiskalvoa:
Poista linssit. Ongelman syyt voivat olla seuraavat.
- Linssin pinta on likainen.
- Linssit ovat vaarissé silmisséa.
- Linssit on asetettu silmiin vaarinpain.
« Mikéli nékosi on edelleen sumea, kun olet selvittanyt edelld kuvatut
ongelmat, poista piilolinssit ja ota yhteytta silmalaakariisi tai optikkoosi.
Mi iilolinssit tuntuvat kaytossa todella epamukavilta, poista linssit
valittémasti ja ota yhteytta silmalaékariisi tai optikkoosi.
+ Jos piilolinssit ovat tooriset, aseta linssit sarveiskalvolle niin, etta
ohjausmerkki osoittaa alas. (Katso kuva 3 ja kuva 4.)

Tooriset piilolinssit
(midafilcon A (56 % vetta))

Tooriset piilolinssit
(hioxifilcon A (57 % vetta))

Ohjalnmerkkl Kuva3| | Ohjainmerkki Kuva 4

Retirada de las lentes de contacto:
1. Mire hacia arriba manteniendo la cabeza recta.
2. Deslice hacia abajo el parpado inferior con el dedo corazon de la mano no dominante y
cologue el dedo indice de la mano dominante en el borde inferior de la lente.
3. Desplace la lente hacia la zona blanca inferior del ojo.
4. Con cuidado, coja la lente con los dedos pulgar e indice de la mano dominante.
5. Retire la lente.
6. Proceda de la misma manera con la ofra lente.

‘Fabrioame: Menicon Co., Ltd. 3-21-19, Aoi, Naka-ku, Nagoya, 460-0006 Japan www.
menicon.com

Representante autorizado: Menicon Holdings B.V. Waanderweg 6, 7812 HZ,
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Pida paa suorassa ja katso ylospain.

Veda alaluomea alas ei-dominoivan katesi keskisormella ja aseta
dominoivan katesi etusormi piilolinssin alareunaa vasten.

Liu'uta linssia alas kohti silman alapuolista valkoista osaa.

Purista linssi varovasti dominoivan katesi peukalon ja etusormen valiin.
Poista linssi.

. Toista tdma toiselle linssille.
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instr som du har fatt av din optiker for Iampllg
anvéandning av kontaktlinser.

INLEDNING
+ midafilcon A (56 % vatten) &r en mjuk bla fargad silikonhydrogel
kontaktlins med 56 % vatteninnehall.
Den sterila midafilcon A (56 % vatten) &r nedsankt i en buffrad
saltlésning och individuellt férpackad i en folietillsluten plastbehallare.
« hioxifilcon A (57 % vatten) &r en mjuk bla fargad hydrogel kontaktlins
med 57 % vatteninnehall.
Den sterila hioxifilcon A (57 % vatten) &r nedséankt i en buffrad
saltldsning och individuellt férpackad i en férpackning.
INDIKATIONER
« midafilcon A (56 % vatten) ar endast avsedd for dagligt bruk och
korrigering av brytningsametropi (narsynthet, 6versynthet och/eller
astigmatism) och/eller alderssynthet (exklusive astigmatism) i icke-
afakiska sjukdomsfria 6gon.
hioxifilcon A (57 % vatten) ar endast avsedd for dagligt bruk och
korrigering av brytningsametropi (narsynthet, éversynthet och/eller
astigmatism) och/eller alderssynthet (exklusive astigmatism) i icke-
afakiska sjukdomsfria 6gon.
BEGARNSNINGAR FOR ANVANDNING
Ta ut och kassera kontaktlinserna vid slutet av varje dag och ersatt dem
med ett nytt frascht par varje morgon. Ateranvandning av engangslinser
Okar risken fér 6gonproblem.

KONTRAINDIKATIONER
Anvand inte kontaktlinserna om du har nagot av féljande tillstand:
 Akut och subakut inflammation eller infektion av den framre kammaren
av ogat
« Nagon sjukdom, skada eller abnormitet som paverkar hornhinnan,
bindhinnan eller 6gonlocken
« Gravt ofillracklig tarproduktion (torra 6gon)
« Korneal hypestesi (reducerad hornhinnekanslighet)
« Nagon systematisk sjukdom som negativt kan paverka 6gonen genom
att anvéanda kontaktlinser
« Allergiska reaktioner som kan orsakas eller forstérkas genom att
anvéanda kontaktlinser
+ Nagon aktiv hornhinneinfektion
+ Roda eller irriterade 6gon
« Ofullstandig hornhinneldkning efter 6gonoperation

VARNING
Du bor informeras om féljande varningar géllande anvéndning av
kontaktlinser.

« Ogon problem som uppstar fran anvandande av kontaktlinser som t.ex.
hornhinnesar kan uppsta snabbt och kan leda till forlust av synen. Om
du upplever obehag i 6gonen, Gverdrivet tarflode, syn férandringar,
réda 6gon eller andra problem bor du genast ta ut linserna och radfraga
din optiker.

FORSIKTIGHETSATGARDER
+ Hantera kontaktlinserna varsamt (var forsiktigt sa att du inte tappar
dem).
Ror inte kontaktlinserna med dina naglar.
Satt in kontaktlinserna fore du satter pa kosmetika. Applicera
inte kosmetika, lotioner, kramer eller sprayer vid hantering av
kontaktlinserna.
Radfraga din optiker fore du anvander nagon medicin i 6gonen.
Om kontaktlinserna kanns torra nér de sitter i kan du applicera nagra
droppar av den smérjande och aterfuktande I8sningen (rekommenderad
av din optiker) direkt i dgonen och vanta tills linserna rér sig fritt innan
du tar ut dem. Om det fortfarande kanns obehagligt, kontakta genast
din optiker.
Undvik alla skadliga eller irriterande angor nar du béar kontaktlinserna.
Om nagra kemikalier skvétts i 6gonen, spola genast med kranvatten.
Ta Eﬁnast ut kontaktlinserna och radfraga din optiker, eller besok ett
sjukhus.
Radfraga din optiker for instruktioner géllande anvandning av
kontaktlinser vid utévande av sport och vattenaktiviteter eller sarskilda
rken.
Med multifokala kontaktlinser rekommenderas det att du endast
anvander linserna i bekanta situationer (i icke-visuellt anstrangande
situationer) under anpassningsperioden. Undvik i synnerhet att kéra
motorfordon under anpassningsperioden.
Plétsligt ljus medan du anvander de multifokala kontaktlinserna kan
orsaka minskad synskarpa. Radfraga din optiker om du ké&nner obehag
nar du anvénder linserna i starka ljus.
Ingen rengdring eller desinfektering ar nédvandig for dagliga
engangslinser. Kassera alltid de anvanda linserna. Ha ett extra par
linser eller glaségon med dig ifall du behdver ta ur linserna under dagen.
Sov inte med kontaktlinserna i.
Uppfoliningsbesok ar nodvandigt for att forsakra fortsatt god 6gonhalsa.
Radfraga din optiker om du 6nskar &ndra linstyp eller parametrar.
Informera din lakare att du anvénder kontaktlinser.
Forvara kontaktlinserna i rumstemperatur. Undvik frysning.
Kontaktlinserna ska inte delas med andra personer.
BIVERKNINGAR
Om nagot av foljande problem uppstar ta genast ut kontaktlinserna
och ersatt dem med ett nytt fréscht par. Om problemen fortsatter ta
da ut linserna och s6k omedelbart behandling. Allvarlig 6gonskada
kan resultera i inflammation, hornhinnesar, neovaskularisation och
regnbagshinneinflammation.

« Stickning i 6gonen, brannande kansla, klada eller nagon annan slags
o6gonsmarta

+ Kontinuerlig kansla av frammande féremal eller skrapning

« Overdrivet tarfléde, ovanlig 6gonsekretion, rodnad, minskad synskérpa,
suddig syn, ljusflackar, fotofobi eller torra 6gon

Om nagra allvarliga incidenter intraffar med kontaktlinserna ska detta
rapporteras till auktoriserad representant och/eller tillverkaren, samt
behdrig myndighet.

LINSHANTERING

« Tvétta, skolj och torka alltid dina hander noggrant fére du handskas
med kontaktlinserna.

« Anvand inte kontaktlinserna om den sterila férpackningen har
Oppnats, skadats eller om utgangsdatumet har passerat.

« Hantera alltid den vanstra och hogra kontaktlinsen i samma ordning
for att undvika forvaxling.

Endast for platt férpackning:

« Applicera inte dverdriven kraft pa férpackningarna under en langre
period.

« Lyft upp kontaktlinsen pa skivan omedelbart efter att forpackningen
har 6ppnats.

Oppning av den folietillslutna plastbehallaren

1. Hall ;t:;llsterremsan som visat pa bilden och ta loss en behallare. (Se
Bild

2. Avlagsna folien pa behallaren for att dppna férpackningen. (Se Bild 2.)

3. Hitta kontaktlinsen i férpackningen med den konkava sidan uppat.

4. Ta varsamt upp linsen fran férpackningen och se till att den ar fri fran
skada eller frammande féremal. (Se Bild 2.)

Vik och bryt av

Vrid inte

|
v/ Bild 1

_.Ta upp linsen

Hall h;‘:i-r Bild 2

Oppna forpackningen:

1. Dra av remsan pa férpackningen.

2. Hitta kontaktlinsen i forpackningen med den konvexa sidan uppat.

3. Ta varsamt upp linsen fran forpackningen och kontrollera sa att den ar
fri fran skada eller frammande féremal.

Sétta in kontaktlinser:
Nedan kan du finna en generell beskrivning 6ver tillvagagangssatt for att
sétta in kontaktlinserna. Radfraga din optiker fér mer detaljerad information
om nédvandigt.
. Placera kontaktlinsen pa spetsen av pekfingret av din dominanta hand,

med den kokava sidan uppat
. Kontrollera sa att linsen inte ar vand ut och in genom att granska den

frén sidan.
. Hall dina 6gonlock brett isar genom att dra det 6vre 6gonlocket med
langfingret med din icke-dominanta hand och det nedre 6gonlocket med
langfingret med din dominanta hand.
For langsamt linsen upp mot 6gat samtidigt som du tittar rakt fram, och
placera forsiktigt linsen pa hornhinnan.
« Tryck inte linsen mot ogat.
. Titta ner, slépp férst det Gvre 6gonlocket och sedan det nedre och blinka
forsiktigt.
Upprepa samma procedur for den andra linsen.
Om din syn &r suddig efter insattning av kontaktlinserna:
« Om kontaktlinserna inte ar centrerad pa hornhinnan:

Titta i spegeln och manipulera forsiktigt kanten av linsen for att flytta

den mot hornhinnan medan du har 6gonen 6ppna. Tryck med fingret

pé kanten av det dvre eller nedre locket tills linsen &r centrerad pa

hornhinnan.
« Om kontaktlinserna ar centrerad pa hornhinnan:

Ta ut linserna. Mgjliga orsaker ar féljande:

- Linsytan ar smutsig.

- Linsen ar pa fel 6ga.

- Linsen har satts ut och in pa 6gat.
Om din syn fortfarande ar suddig efter att du har kontrollerat
ovanstaende problem, ta da ut kontaktlinserna och radfraga din optiker.
Om du kanner betydlig obehag nar du anvander kontaktlinserna ta da
genast ut linserna och radfraga din optiker.
For toriska kontaktlinser, sétt linserna pa hornhinnan med hjélp av
vagledningsmarket pekandes nerat. (Se Bild 3 och Bild 4.)
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For toriska kontaktlinser
(hioxifilcon A (57 % vatten))

For toriska kontaktlinser
(midafilcon A (56 % vatten))

Vagledning Bild3| | vagledning Bild 4

Brugsanvisning: Daglig engangslinse —
midafilcon A (56 % vand)/hioxifilcon A (57 % vand)

Bruksanvisning: Daglige engangslinser —
midafilcon A (56 % vann)/hioxifilcon A (57 % vann)

Vigtigt
« Lees folgende instruktioner grundigt for brug, og opbevar dette
dokument et sikkert sted for fremtidig reference.
* Folg altid instrukti i dette samt dem fra din
ojenlaege eller optiker for korrekt brug af kontaktlinser.

INTRODUKTION

+ midafilcon A (56 % vand) er en blafarvet, bled kontaktlinse i
silikonehydrogel med 56 % vandindhold.
Den sterile midafilcon A (56 % vand) er individuelt pakket
i en folieforseglet plastikbeholder og nedsaenket i bufferet
saltvandsopl@sning.
hioxifilcon A (57 % vand) er en blafarvet, bled hydrogel kontaktlinse med
57 % vandindhold.
Den sterile hioxifilcon A (57 % vand) er individuelt pakket i en flad pakke
og nedszenket i bufferet saltvandsoplesning.
INDIKATIONER

+ midafilcon A (56 % vand) er kun beregnet til endagsbrug og til korrektion
af refraktiv ametropi (myopi, hyperopi og/eller astigmatisme) og/eller
presbyopi (eksklusive astigmatisme) i non-afakiske sygdomsfrie gjne.

« hioxifilcon A (57 % vand) er kun beregnet til endagsbrug og til korrektion
af refraktiv ametropi (myopi, hyperopi og/eller astigmatisme) og/eller
presbyopi (eksklusive astigmatisme) i non-afakiske sygdomsfrie gjne.

BRUGSBEGRANSNINGER

Fjern og kassér kontaktlinserne sidst pa dagen, og udskift med friske linser
hver morgen. Genbrug af endagslinser eger risikoen for gjeproblemer.
KONTRAINDIKATIONER

Brug ikke kontaktlinser, hvis du lider af falgende.

« Akut eller subakut inflammation eller infektion i forreste gjekammer

« Eventuel sygdom, skade eller anormalitet, der pavirker hornhinden,
bindehinden eller gjelagene

« Alvorlig lacrimal sekretionsinsufficiens (terre gjne)

« Korneal hypoestesi (reduceret korneal falsomhed)

+ Enhver systemisk sygdom, der kan pavirke gjnene negativt ved at bruge
kontaktlinser

« Allergiske reaktioner, der kan forarsages af eller overdrives ved at
anvende kontaktlinser

« Eventuel aktiv korneal infektion

+ Rade eller irriterede gjne

« Ufuldsteendig heling af hornhinde efter gjekirurgi

ADVARSLER
Vaer opmaerksom pa felgende advarsler vedrarende brugen af
kontaktlinser.

+ @jeproblemer, der skyldes brugen af kontaktlinser, sdsom hornhindesar,
kan udvikles hurtigt og fere til synstab. Hvis du oplever ubehag i gjnene,
kraftig taredannelse, synsaendringer, rede gjne eller andre problemer,
skal du straks fierne linserne og kontakte din gjenleege eller optiker.

FORHOLDSREGLER

+ Veer forsigtig, nar du handterer kontaktlinserne (pas pa, du ikke taber
dem).

* Ror ikke kontaktlinserne med dine fingernegle.

Tag kontaktlinserne pa, for du anvender kosmetik. Brug ikke kosmetik,
lotions, cremer eller sprays, mens du handterer kontaktlinserne.
Kontakt din gjenleege eller optiker, for du anvender medicin i gjnene.
Hvis kontaktlinserne foles torre pa din gjne, sa tilfer nogle draber
smorelse eller oplasning til vadgenopretning (anbefalet af din gjenleege
eller optiker) direkte i gjnene, og vent indtil linserne kan bevaege sig

frit pa ojnene, for de fiernes. Hvis ubehaget vedvarer, skal du straks
kontakte din gjenleege eller optiker.

Undga skadelige eller irriterende dampe og gasser, mens du baerer
kontaktlinser.

Hvis der sprajtes kemikalier i gjnene, skal du straks skylle gjnene med
vand, fierne kontaktlinserne og kontakte din gjenleege eller optiker eller
besgge en skadestue.

Kontakt din gjenleege eller optiker vedrerende brug af kontaktlinser
under sport- eller vandaktiviteter eller til bestemte erhverv.

For multifokale linser anbefales det, at du kun anvender linserne

i velkendte situationer (ikke synligt kreevende situationer) under
tilpasningsperioden. Undga iseer kersel af motorkgretaj under
tilpasningsperioden.

Skarpt lys under brugen af multifokale kontaktlinser kan forarsage
nedsat synsskarphed. Kontakt din gjenleege eller optiker, hvis du falger
dig utilpas, nar du anvender linserne i skarpt lys.

Rensning eller desinficering er ikke nedvendigt il engangslinser. Kassér
altid brugte linser. Serg for at have ekstra linser eller briller klar i tilfeelde
af, at du skal fierne linserne i lgbet af dagen.

Sov ikke, mens du har kontaktlinserne pa.

Opfelgningsbesag er nadvendige for at sikre dine gjnes fortsatte
helbred.

« Kontakt din gjenleege eller optiker, hvis du gnsker at skifte linsetype
eller parametre.

Informer din laege om, at du anvender kontaktlinser.

Opbevar kontaktlinserne ved stuetemperatur. Lad ikke linserne fryse.
Del ikke kontaktlinserne med andre personer.

BIVIRKNINGER

Hvis nogle af felgende problemer opstar, skal du straks fierne
kontaktlinserne og udskifte dem med friske linser. Hvis problemet vedvarer,
skal du fierne linserne og sege behandling. | modsat fald kan det resultere
i alvorlig gjenskade, sdsom infektion, hornhindesér, neovaskularisation

og iritis.

+ Qjesvien, forbreending, klgen eller anden smerte i gjnene

+ Kontinuerlig fornemmelse af fremmediegeme eller klge

« Kraftigt slid, uszedvanlig gjesekretion, redhed, reduceret visuel styrke,
slgret syn, haloer, fotofobi eller torre gjne

Hvis der forekommer haendelser i forbindelse med brugen af
kontaktlinserne, skal det rapporteres til den autoriserede repraesentant og/
eller fabrikant og den kompetente myndighed.

HANDTERING AF KONTAKTLINSERNE

« Vask, skyl og ter altid dine haender grundigt, fer du handterer
kontaktlinserne.

« Brug ikke kontaktllnserne hvis de sterile pakker har veere abne eller
er eller hvis uc en er passeret.

 Handter altid hgjre og venstre kontaktlinse i den samme raekkefalge
for at undga at tage fejl af dem.

Kun for den flade pakke:

« Brug ikke for megen kraft pa den flade pakke i en laengere periode.

« Tag kontaktlinsen ud af den flade pakke umiddelbart efter abning.

Abning af den foliefor

1. Hold blisterkortet som vist pa illustrationen, og adskll en beholder (se
Fig.

2. Fjem folien fra beholderen for at abne pakken (se Fig. 2).

3. Find en kontaktlinse med den udadbuede side opad i beholderen.

4. Tag forsigtigt linsen ud af beholderen, og underseg den for at sikre, at
den er fri for skade eller fremmedlegemer (se Fig. 2).

Fold og tryk Drej ikke
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R Fig. 1

- Tag linsen op
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Fig. 2

Abning af den flade pakke:
1. Treek for at &bne den flade pakke.
2. Find en kontaktlinse med den udadbuede side opad i den flade pakke.
3. Tag forsigtigt linsen ud af den flade pakke, og undersgg den for at sikre,
at den er fri for skade eller fremmedlegemer.
Iszetning af kontaktlinserne:
Den generelle procedure til iseetning af kontaktlinser er beskrevet nedenfor.
Kontakt din gjenlzege eller optiker for yderligere oplysninger, hvis det er
nedvendigt.
. Placer kontaktlinsen pa fingerspidsen af din dominerende hand med
den indadbuede side opad.
Kontrollér profilen af linsen for at sikre, at den ikke vender pa vrangen.
Hold gjenlagene abne ved at traekke det gverste gjenladg op med
pegefingeren pa din ikke-dominerende hand og det nederste gjenlag
med langfingeren pa din dominerende hand.
For langsomt linsen op til gjet, mens du kigger lige ud, og placer
forsigtigt linsen pa hornhinden.
« Pres ikke linsen mod gjet.
Kig ned, slip det averste gjenlag forst, derefter det nederste og blink
forsigtigt.
Gentag denne procedure for den anden linse.
Hvis synet er slaret efter iszetning af kontaktlinserne:
« Huvis kontaktlinserne ikke er centreret p& hornhinden:
Se ind i spejlet, og rer forsigtigt ved kanten af linsen for at flytte den
op pa hornhinden, mens du &bner gjet. Brug fingertryk pa kanten
af det gverste eller nederste gjenlag, indtil linsen er centreret pa
hornhinden.
« Hvis kontaktlinserne er centreret pa hornhinden:
Fjern linserne. Mulige arsager er som falger:
- Linseoverfladen er beskidt.
- Linserne er pa de forkerte gjne.
- Linserne er blevet sat i pa vrangen i gjnene.
Hvis synet stadig er sloret, efter at ovenstaende problemer er lgst, skal
du fierne kontaktlinserne og kontakte din gjenlaege eller optiker.
Hvis du feler vaesentlig ubehag, mens du bzerer kontaktlinser, skal du
straks fjerne linserne og kontakte din gjenlaege eller optiker.
Toriske kontaktlinser skal placeres pa hornhinden med styremeerket
nedad (se Fig. 3 og Fig. 4).
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For toriske kontaktlinser
(hioxifilcon A (57 % vand))

For toriske kontaktlinser
(midafilcon A (56 % vand))

Styremaerke Fig.3|| Styremaerke Fig. 4

ut kontaktlinserna:

Titta uppat medan du haller huvudet rakt.

Dra ner det nedre 6gonlocket med langfingret med din icke-dominanta
hand och placera pekfingret med din dominanta hand pa den nedre
kanten av kontaktlinsen.

. Skjut ner linsen till den nedre vita delen av 6gat.

Nyp forsiktigt linsen mellan tummen och pekfingret med din dominanta
hand.

Ta ut linsen.

Upprepa samma procedur for den andra linsen.
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L ing af i :

Se opad, mens du holder hovedet lige.

Traek det nederste gjenladg ned med langfingeren pa din ikke-
dominerende hand, og placer pegefingeren pa den nedre kant af
kontaktlinsen.

Skub linsen ned til den nederste hvide del af gjet.

Knib forsigtig linsen sammen mellem tommel- og pegefinger pa din
dominerende hand.

Fjern linsen.

Gentag denne procedure for den anden linse.

Fabrikant: Menicon Co., Ltd. 3-21-19, Aoi, Naka-ku, Nagoya, 460-0006
Japan www.menicon.com
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Viktig
* Les de folgende instruksjonene noaye for bruk og oppbevar dette
dokumentet pa en trygg plass for fremtidig referanse.
. Falg alltid instr i detf og de levert av
p i lege for beherig bruk av

eller

kontaktllnsene

INTRODUKSJON
« midafilcon A (56 % vann) er en blafarget, myk kontaktlinse i
silikonhydrogel med 56 % vanninnhold.
Det sterile midafilcon A (56 % vann) er individuelt pakket i en
folieforseglet plastikkbeholder og lagt i bufret saltiasning.
« hioxifilcon A (57 % vann) er en blafarget, myk hydrogel kontaktlinse med
57 % vanninnhold.
Det sterile hioxifilcon A (57 % vann) er pakket enkeltvis i en folieforseglet
plastikkbeholder og lagt i bufret saltl@sning.
INDIKASJONER
« midafilcon A (56 % vann) er kun ment for daglig bruk og engangsbruk og
korrigering av refraktiv ametropi (myopi, hyperopi og/eller astigmatisme)
ogleller presbyopi (utenom astigmatisme) i ikke-afake sykdomsfrie syne.
« hioxifilcon A (57 % vann) er kun ment for daglig bruk og engangsbruk og
korrigering av refraktiv ametropi (myopi, hyperopi og/eller astigmatisme)
ogleller presbyopi (utenom astigmatisme) i ikke-afake sykdomsfrie syne.
RESTRIKSJONER FOR BRUK
Fjern og avhend kontaktlinsene pa slutten av hver dag og skift dem ut med
nye linser hver morgen. Gjenbruk av kontaktlinser ment for engangsbruk
oker risikoen for gyeproblemer.
KONTRAINDIKASJONER
Ikke bruk kontaktlinsene dersom du har hatt en av de felgende tilstandene.
« Akutt eller subakutt betennelse eller infeksjon av det fremre kammeret
i synene
 Enhver sykdom, skade eller abnormitet som pavirker hornhinnen,
bindehinnen eller gyelokkene
« Alvorlig taremangel (terre syne)
 Hornhinne hypoestesi (redusert hornhinnesensitivitet)
« Enhver systemisk sykdom som negativt kan pavirke gynene ved bruk
av kontaktlinser
« Allergiske reaksjoner som kan veere indusert eller forverret ved bruk av
kontaktlinser
+ Alle aktive hornhinneinfeksjoner
* Rade eller irriterte ayne
« Ufullstendig hornhinneheling etter eyeoperasjon
ADVARSLER
Veer oppmerksom pa falgende advarsler mht. bruk av kontaktlinser.
« @yeproblemer som oppstar fra bruk av kontaktlinser, slik som ulcus
corneae, kan hurtig utvikles og lede til synstap. Om du opplever ubehag
i oynene, overdreven tareproduksjon, synsendringer, redhet pa synene
eller andre problemer, fiern linsene med en gang og radfer deg med din
gyespesialist eller praktiserende lege.
FORHOLDSREGLER
+ Handter kontaktlinsene med varsomhet (veer forsiktig slik at du ikke
mister dem).
Ikke ror kontaktlinsene med neglene dine.
Sett inn kontaktlinene for du paferer sminke. Ikke bruk kosmetikk, lotion,
kremer eller spray mens du handterer kontaktlinsene.
Radfer deg med din eyespesialist eller praktiserende lege for du bruker
noen medisiner pa gynene dine.
Om kontaktlinsene foles torre pa gynene dine, pafer noen draper med
smerende eller fuktende stning (anbefalt av din gyespesialist eller
praktiserende lege) direkte pa synene og vent til linsene kan beveges
frm pa gynene for du fierner dem. Om ubehaget fortsetter, radfer deg
med din o eller iserende lege.
. Unnga all skadelig eller irriterende damp eller myk ved bruk av
kontaktlinsene.
Om noen kjemikalier er sprutet inn i gynene, skyll syeblikkelig med rent
vann, fiern kontaktlinsene, og radfer deg med din syespesialist eller
praktiserende lege, eller dra pa akutten.
Radfer deg med din gyespesialist eller praktiserende lege for
instruksjoner for bruk av kontaktlinsene ved sport eller vannaktiviteter,
eller for spesifikke yrker.
Nar det gjelder de multifokale kontaktlinsene anbefales det at du bare
bruker dem i kjente situasjoner (ikke i visuelt krevende situasjoner) i
lzpet av tilvenningstiden. Unnga spesielt & kjgre bil i lopet av denne
tilvenningsperioden.
Plutselig lys mens du bruker multifokale kontaktlinser kan forarsake
redusert synsskarphet. Radfer deg med din gyespesialist eller
praktiserende lege hvis du foler at det er ubehagelig & bruke linsene i
skarpt lys.
Ingen rengjering eller desinfisering er ngdvendig for daglige
engangslinser. Kast alltid brukte linser. Ha nye linser eller briller
tilgjengelige for bruk i tilfelle du trenger a fierne linsene i lgpet av dagen.
Ikke sov mens du fremdeles har kontaktlinsene pa.
Oppfelgende visitter er nedvendig for a sikre din kontinuerlige gyehelse.
Radfer deg med din gyespesialist eller praktiserende lege om du ensker
a endre linsetype eller parametere.
+ Informer legen din om at du bruker kontaktlinser.
Oppbevar kontaktlinsene ved romtemperatur. Ikke la linsene fryse.
« |kke del kontaktlinsene med andre personer.
U@NSKEDE REAKSJONER
Om noen av de fglgende problemene oppstar, fiern gyeblikkelig
kontaktlinsene og skift dem ut med nye linser. Om problemet vedvarer, fiern
linsene og oppsgk behandling med en gang. Alvorlig gyeskade kan oppsta
slik som infeksjon, ulcus corneae, neovaskularisering, og iritis.
« Stikking i synene, brenning, kige, eller annen smerte i ynene
« Kontinuerlige falelser av fremmedlegemer eller kige
« Overdreven tareproduksjon, uvanlige ayesekresjoner, redhet, redusert
visuell skarphet, slgret syn, lysreflekser, fotofobi eller tarre oyne
Hvis du opplever alvorlige hendelser nar du bruker kontaktlinsene, skal du
rapportere det til den autoriserte representanten og/eller produsenten, og
pagjeldende myndighet.
HANDTERING AV KONTAKTLINSENE

« Alltid vask, skyll, og terk hendene dine godt fer handtering av
kontaktlinsene.

« lkke bruk kontaktlinsene dersom den sterile pakningen har blitt apnet
eller skadet, eller dersom utlgpsdatoen er gatt ut.

+ Handter alltid den venstre og hayre kontaktlinsen i samme sekvens for
4 unnga a blande linsene.

Gjelder kun den flate pakken:

« lkke bruk mye kraft pa de flate pakningene.

« Ta straks opp kontaktlinsen fra skiven etter at den flate pakken er
apnet.

Apne den foliefor en:

1. Hold blisterstrimmelen som vist i illustrasjonen, og riv av en beholder.
(Se Fig. 1.)

2. Fjern beholderfolien for & apne pakningen. (Se Fig. 2.)

3. Ta tak i kontaktlinsen med den konvekse siden opp i beholderen.

4. Ta forsiktig ut linsen fra beholderen, og veer sikker pa at den er fri fra
skade eller fremmedlegemer. (Se Fig. 2.)

Ikke vri

Brett og lukk

v/ Fig. 1

Ta opp linsen

Hold her Fig. 2

Apne den flate pakken:

1. Ta av den tynne folien fra den flate pakken.

2. Finn en kontaktlinse med den konvekse siden opp i den flate pakken.

3. Ta forsiktig ut linsen fra den flate pakken, og veer sikker pa at den er fri
fra skade eller fremmedlegemer.

Sette inn kontaktlinsene:

Den generelle prosedyren for a sette inn kontaktlinsene er beskrevet

nedenfor. Radfer deg med din gyespesialist eller praktiserende lege for mer

detaljert informasjon om nedvendig.

1. Plasser kontaktlinsen pa tuppen av pekefingeren pa den dominerende
handen din med den konkave siden vendt opp.

2. Kontroller profilen av linsen for & pase at den ikke er vrengt.

3. Hold eyelokkene fra hverandre ved & dra det @vre lokket med
pekefingeren med den ikke-dominerende handen og det nedre lokket
med langfingeren med den dominerende handen din.

4. Ta forsiktig linsen opp til @yet mens du ser rett opp og plasserer linsen
forsiktig pa hornhinnen.

« Ikke trykk linsen mot oyet.

5. Se ned, slipp det avre oyelokket forst og deretter det nedre lokket, og
blink forsiktig.

6. Gjenta denne prosedyren for den andre linsen.

« Om synet ditt er sloret etter du har satt inn kontaktlinsene:

« Om kontaktlinsene ikke er midtstilt p&4 hornhinnen:
Se i speilet, og manipuler forsiktig kanten av linsen for a flytte den pa
hornhinnen mens du apner ayet. Bruk fingertrykk pa kanten av det
ovre eller nedre lokket til linsen er midtstilt pa hornhinnen.
+ Om kontaktlinsene er midtstilt pa hornhinnen:
Fjern linsene. Mulige arsaker er som falger.
- Linseoverflaten er skitten.
- Linsene er pa feil gyne.
- Linsene har blitt plassert med vrangsiden ut p& gynene.

« Om synet ditt fremdeles er sloret etter korrigering av problemene nevnt
ovenfor, fiern kontaktlinsene og radfer deg med din gyespesialist eller
praktiserende lege.

« Om du feler betydelig ubehag mens du bruker kontaktlinsene, fiern
linsene med en gang og radfer deg med din gyespesialist eller
praktiserende lege.

« For toriske kontaktlinser, plasser linsene pa hornhinnen med ledemerket
vendt ned. (Se Fig. 3 og Fig. 4.)

For toriske kontaktlinser
(midafilcon A (56 % vann))

For toriske kontaktlinser
(hioxifilcon A (57 % vann))

Ledemerke Fig. 3 Ledemerke Fig. 4

Fjerne kontaktlinsene:

1. Se opp mens du holder hodet rett.

Dra det nedre lokket ned med langfingeren med den ikke-dominerende
handen og plasser pekefingeren med din dominerende hand pa den
nedre kanten av kontaktlinsen.

Skyv linsen ned til den nedre hvite delen av gyet.

Ta forsiktig tak i linsen mellom tommelen og pekefingeren med den
dominerende handen.

Fjern linsen.

Gjenta denne prosedyren for den andre linsen.

Produsent: Menicon Co., Ltd. 3-21-19, Aoi, Naka-ku, Nagoya, 460-
0006 Japan www.menicon.com
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Ls(l))Lﬂrg?%l,nggm%(EnggA EMBALAZI, PLASTICNI POSODICI, ZATESNJENI S Glejte navodila za uporabo Ni za ponovno uporabo Stevilka serije Uporabno do (datum veljavnosti) Datum proizvodnje Sterilizirano s pomocjo pare ali suhe vro¢ine Enojni sterilni pregradni sistem Ne uporabite, e je embalaZza poSkodovana Ne zamrznite Medicinska naprava Edinstveni identifikator pripomocka Uvoznik v EU Premer Bazna krivina Dioptrija (mo¢ lece) Dioptrija (mo¢ cilindra) Os cilindra Dioptrija (mo¢ adicije) Zasnova z nizko mo¢jo adicije (+1,00 D) Zasnova z veliko mocjo adicije (+2,00 D)
g‘;},gyf&ﬂgﬁ‘ggﬁ%oﬁ:i‘[%gﬁ:#gmﬁyd%:ﬁUSTmNOM SPREMNIKU Pogledajte upute za uporabu Nemojte ponovno koristiti Sifra serije Rok uporabe (datum isteka) Datum proizvodnje Sterilizirano parom ili suhom toplinom Sustav jednostruke sterilne barijere Nemojte UPOtrEbSIJ:éZ%:kO e pakiranje Nemojte zamrzavati Medicinski proizvod Jedinstvena identifikacija proizvoda Uvoznik za EU Promjer Bazna zakrivljenost Dioptrija (Jakost le¢e) Dioptrija (Jakost cilindra) Os cilindra Dioptrija (dodatna jacina) Dizajn s niskom dodatnom ja¢inom (+1,00 D) | Dizajn s velikom dodatnom jac¢inom (+2,00 D)
(seEsl)_E}\ng%oYngEEglﬁleSggsEﬁNEELEﬁvEQE%&NEg EL ENVASE DE PLASTICO Constiltense las instrucciones de uso No reutilizar Codigo de lote Fecha de caducidad (fecha de expiracion) Fecha de fabricacion Esterilizado uti(l)i;%r;ds%[\:/:por de agua o Sistema de barrera estéril inico No usar si el embalaje estuviera dafiado No congelar Dispositivo médico Identificador Unico del producto Importador de la UE Diédmetro Curva base Dioptria (potencia de la lente) Dioptria (potencia del cilindro) Eje del cilindro Dioptria (potencia de adicion) Disefio con potencia de adicion baja (+1,00 D) | Disefio con potencia de adicion alta (+2,00 D)
AV OLL Y SUSIETUSSA MUOVILOKEROSSA JA LITTEASSA Katso kayttdohjeet Als kéiyta uudelleen Erénumero Kaytettéva viimeistadn (Viimeinen kayttopaiva) Valmistus-péiva Steriloitu hyrylla tai kuivaldmmalia Yksittainen steriiliyden varmistusjarjestelmé Al kéiyts, jos pakkaus on vaurioitunut Als jaadyts Laéketieteellinen laite Yksilllisells laitetunnisteella EU-maahantuoja Halkaisija Kaarevuus Dioptri (linssin teho) Dioptri (sylinteriarvo) Akseliarvo Dioptri (liséteho) Pienen lisitehon malli (+1.00 D) Suuren lisitehon malli (+2.00 D)
g&g¥gg§kﬁ&:@%gu‘;ﬂ?§ :é;&%l’;\'ﬁﬁglNGEN FOLIETILLSLUTEN Konsultera bruksanvisningen Ateranvand inte Satsnummer Anvand fore (Utgangsdatum) Datum for tillverkning Steriliserad med anga eller torr varme Enkelt sterilt barriarsystem Anvand inte om férpackningen har skadats Frys inte Medicinteknisk produkt Unik produktidentifiering EU-importor Diameter Baskurva Dioptri (Linsstyrka) Dioptri (Cylinderstyrka) Cylinderaxel Dioptri (tillaggsstyrka) Design for Iag tillaggsstyrka (+1,00 D) Design for hog tillaggsstyrka (+2,00 D)
gj‘a;)FSLYAI\IIDB&LKEI?EANVENDT PA PAKKEN, FOLIEFORSEGLET PLASTIKBEHOLDER Se brugsanvisning Ma ikke genbruges Batchkode Anvendes inden (udlgbsdato) Produktionsdato Steriliseret ved hjeelp af damp eller ter varme Enkelt sterilt barrieresystem Ma ikke bruges, hvis pakken er beskadiget Ma ikke fryses Medicinsk enhed Unik udstyrsidentifikationskode EU-importer Diameter Basiskurve Dioptri (linsestyrke) Dioptri (cylinderstyrke) Cylinderakse Dioptri (additionsstyrke) Design med lav additionsstyrke (+1,00 D) Design med hgj additionsstyrke (+2,00 D)
g‘f&ssﬁ%Eg'ﬁﬁgf&gFggﬁ%ﬂé\mﬁ“"’ FOLIEFORSEGLET Radfer deg med bruksanvisningene Ikke bruk pa nytt Batch-kode Bruk fer dato (Utlepsdato) Produksjonsdato Sterilt ved bruk av damp eller terr varme Enkelt sterilt barrieresystem Ma ikke brukes hvis pakken er skadet Ma ikke fryses. Medisinsk enhet Unik enhetsidentifikator EU-importer Diameter Basiskurve Dioptri (Linsestyrke) Dioptri (Sylinderstyrke) Sylinderakse Dioptri (addisjonskraft) Design med lav addisjonskraft (+1,00 D) Design med hegy addisjonskraft (+2,00 D)
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Notkunarleidbeiningar: Daglegar einnota
augnlinsur — midafilcon A (56% vatn)/hioxifilcon

Instrugdes de utilizagao: Lentes de contacto diarias
descartaveis — midafilcon A (56% de agua)/hioxifilcon A

Cg>

WMHcTpykumm 3a ynotpe6a: EQHOAHEBHU KOHTaKTHU
newwm — midafilcon A (56% Bopga)/hioxifilcon A (57%

CesD

Navod k pouziti: Jednodenni kontaktni ¢ocky
— midafilcon A (56 % vody) / hioxifilcon A (57 %

0dnyieg xprong: Huepnolol gakoi eTaPAg piIag
xpnong — midafilcon A (56% vepo)/hioxifilcon A

Kasutusjuhend: Uhepievane kontaktlaits —
midafilcon A (veesisaldus 56%) / hioxifilcon A

D

Hasznalati atmutaté: Eldobhaté napi kontaklencse
— midafilcon A (56% viztartalom)/hioxifilcon A

A (57% vatn) (57% de agua) BoAa) vody) (57% vepo) (veesisaldus 57%) (57% viztartalom)
Mikilvaegt Importanle BaxHo Dulezité ZnHavTikd Oluline! Fontos
 Lesid eftirfarandi leidbeiningar vandlega fyrir notkun og geymid + Leia o antes de utilizar as lentes e * Mpean ynotp Py W 3anasete * Pred si peélivé precté a i pokyny a . Alaﬁamt TIPOCEKTIKA TI uKvouSs; odnyieg wpIv o ™ xpnon Kol QUAGETE « Tutvuge enne hoolikalt alljarg hi: * Hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el, majd &rizze meg ezt a
til sidari nota. guarde este documen(o num local seguro para consulta futura. TO31 AOKYMEHT Ha curypuo MSICTO 32 GbAelM CpaBKu. si tento ¢ misté k potiebé. Qauté TO :vvpmpo Ot 00QUAEG PEPOG yia HeAAovTIKN avagopd. hoidke seda dok i i isek klndlas kohas betegtéjékoztatét!
* Fylgid alltaf leidbeiningunum & pessu bladi og fra augnlakni eda « Siga sempre as instrugdes deste documento bem como as do seu especialista * BuHarv cna3saite MHCTPYKUMUTE B TO3W OKYMEHT ¥ YKa3aHUATa Ha CBOS OYeH * Pro spravné pouzm kontaktmch ¢ocek vzdy dodrzujte pokyny * Na akohouBeite mavra Tig u6nv|£g autol Tou swpﬁtpou KkaBudg Kar auTég Tou « Jérgige alati selles ja lel mindig tartsa
] j ingi fyrir videi i notkun i em lentes de contacto ou oftalmologista para saber como usar OTHOCHO ynotpe6a Ha newy. uvedené v tomto dokumentu a pokyny oéniho Iékare. o@BaApidTpou i Tou oTrTIKOU yia TV KaTGAANAN XPNON TWV QaKWY ETAPAS. optometristi antud suunised, et oleks tagatud konlaktlaalsede be ajelen é vagy a
as lentes de contacto. N nouetekohane kasutus. kontaktologusa utasitasait.
INNGANGUR BbBEOEHUE uvoD EIZArQrH
+ midafilcon A (56% vatn) er bla mjik augnlinsa ur silikonhlaupi med 56% INTRODUGAO « midafilcon A (56% Bopa) ca MeKv KOHTaKTHI NeLLy OT CUMMKOHOB XUAPOreN, ChC CMH « midafilcon A (56 % vody) jsou modfe zbarvené, mékké kontaktni cocky + O1 midafilcon A (56% vzpo) eival cvxpmuol urAe pakakoi gakoi emagrig aIAikévng SISSEJUHATUS BEVEZETES

vatnsinnihald.
Hver szefé midafilcon A (56% vatn) liggur i jafnadri saltlausn i stoku
plastilati med pynnuinnsigli.

« hioxifilcon A (57% vatn) er bla mjuk hlaup augnlinsa med 57%
vatnsinnihald.

Hver szef6 hioxifilcon A (57% vatn) liggur i jafnadri saltiausn i flétum
pakka med pynnuinnsigli.

ABENDINGAR
+ midafilcon A (56% vatn) augnlinsan er einnota til daglegrar notkunar til

ad leidrétta ljiosbrotsskekkju (naersyni, fiarsyni og/eda sjénskekkju) og/

eda ellifiarsyni (ad undanskilinni sjénskekkju) hja einstaklingum sem eru
med augastein og &n augnsjikdoma.

hioxifilcon A (57% vatn) augnlinsan er einnota til daglegrar notkunar til

ad leidrétta ljosbrotsskekkju (naersyni, fiarsyni og/eda sjénskekkju) og/

eda ellifiarsyni (ad undanskilinni sjonskekkju) hja einstaklingum sem eru
med augastein og an augnsjikdéma.

TAKMARKANIR A NOTKUN

Fjarleegio og fargid augnlinsunum vié lok hvers dags og notié nyjar

augnlinsur & hverjum morgni. Endurnotkun einnota augnlinsa eykur heettu

& augnsjukdomum.

FRABENDINGAR

Ekki nota augnlinsurnar ef um er ad reeda eftirfarandi astand.

+ Brad og medalbrad bolga eda syking i fremra hélfi augans

+ Sjukddémar, averkar eda afbrigdileiki sem hefur ahrif & gleeru, taru eda
augnlok

« Alvarlega skert seyting téara (purr augu)

* Snertiskynsminnkun i gleeru (skert naemi i glaeru)

« Fjolkerfa sjukdémar sem geta valdid pvi aé notkun augnlinsa hafi
neikveed ahrif 4 augad

+ Ofnezemisvidbrogd sem geta verid af véldum augnlinsa og/eda
augnlinsuvokva

« Virk syking i gleeru

+ Rodi eda erting i auga

« Ofulinzegjandi gréandi i gleeru eftir augnadgerd

VARNADARORD

Notendur purfa ad pekkja eftirfarandi vidvaranir sem varda notkun a

augnlinsum.

+ Vandamal af voldum augnlinsa, s.s. sér & gleeru, geta myndast hratt og
leitt til varanlegrar sjonskerdingar. Komi fram épaegindi i augum, mikid
tararennsli, breytingar & sjon eda augnrodi skal tafarlaust fjarleegja
linsurnar og hafa samband vid augnlaekninn eda sjontaekjafraedinginn.

VARUDARREGLUR
« Farid varlega med augnlinsurnar (ekki missa paer).

+ Snertio linsuna ekki med néglunum.

+ Best er ad setja linsurnar i adur en snyrtivérur eru notadar. Fordist
snyrtivorur, hidkrem, krem og (ida medan linsurnar eru i augunum og
vid medhondlun peirra.

« Leitid rada hja augnlaekninum eda sjonteekjafraedinginum adur en lyf

eru notud i augun.

Ef linsan er purr i auganu skal setja nokkra dropa af radlogéu smurefni

eda rakagefandi lausn beint i augad (i samraemi vid rad fra augnlaekni

eda sjontaekjafraedingi) og bida par til linsan byrjar ad hreyfast frjdlslega
adur en hun er fiarleegd. Ef 6paegindin vegna linsunnar lagast ekki skal
tafarlaust leita rada hja augnlaekninum eda sjonteekjafraedingi.

« Fordist skadlegar eda ertandi gufur og reyk medan linsurnar eru i

augunum.

Ef efni berast i augu skal skola augun strax med kranavatni.

Fjarleegid linsurnar tafarlaust og hafid samband vi6 augnleekninn eda

sjonteekjafraeding eda farid strax a bradamottoku sjukrahuss.

Spyrjid augnlaekninn eda sjonteekjafreeding um notkun augnlinsa vid

ipréttaidkun, i vatni eda i vissum starfsgreinum.

+ Meelt er med ad margskiptar augnlinsur séu adeins notadar i
adsteedum sem pu pekkir vel til (eru ekki sjonreent krefjandi) @ medan
4 adlogunartima stendur. Sérstaklega skal fordast ad keyra dkuteeki &
medan & adlogunartima stendur.

« Skyndilegt ljés @ medan margskiptar augnlinsur eru i notkun geta valdid
minnkadri sjénskerpu. Radfeerdu pig vid augnleekni eda sjontaekjafraeding
ef pér finnst 6paegilegt ad nota augnlinsurnar i bjértu ljosi.

+ Ekki er porf & ad hreinsa eda saefa einnota daglinsur. Fargid alltaf

notudum linsum. Verid med linsur eda gleraugu til skiptana ef fiarleegja

parf linsurnar um midjan dag.

Ekki m& sofa med linsurnar.

Naudsynlegt er ad fara i eftirlit reglulega til ad tryggja heilbrigdi

augnanna.

Leitid rada hja augnleekninum eda sjontaekjafreedingnum ef skipt er um

linsutegund eda adrar breytingar eiga sér stad.

« Lattu lzekninn pinn vita ad pu notar augnlinsur.

+ Geymid augnlinsur vid stofuhita. Ekki leyfa linsunum ad frjésa.

+ Aldrei ma deila augnlinsum med 66rum.

AUKAVERKANIR

Ef eitthvad eftirfarandi vandamala kemur fram skaltu fjarlaegja

augnlinsurnar tafarlaust og setja nyjar i. Ef vandamalid er vidvarandi, skaltu

fjarlaegja linsurnar og leita tafarlaust medferdar. Alvarlegur augnskadi getur
orsakast af pessu, svo sem sykingu, sari & gleeru, nyaedamyndun eda
lithimnubolgu.

« Stingir, svidi eda kladi i augum, eda annar augnverkur

+ Stédug tilfinning um ad adskotahlutur eda rispur séu & auganu

+ Mikil taramyndun, éedlileg augnseyting, rodi, minnkud sjénskerpa,
pokusyn, geislabaugar, ljésfeelni eda purr augu

Ef upp koma einhver tilvik vid notkun & snertilinsunum skal tilkynna slikt til

vidurkennds fulltria og/eda framleidanda og til I6gbzers yfirvalds.

MEDHONDLUN AUGNLINSA

« Alltaf skal pvo, skola og purrka hendur vandlega adur en linsurnar
eru snertar.

* Notid ekki augnlinsurnar ef seefdar umbudirnar hafa verié opnadar eda
paer skemmst, eda ef komid er fram yfir fyrningardagsetningu.

» Medhondladu alltaf vinstri og haegri linsurnar i somu rod til ad fordast
ad rugla peim saman.

Adeins fyrir flatar umbudir:

« Ekki nota of mikinn kraft & flata pakkann i lengri tima.

« Taktu augnlinsuna upp & disknum eftir ad flati pakkinn er opnadur.

Linsuilatid opnad:

1. Haltu & blodrustrimlinum eins og synt er @ myndinni og taktu af eitt ilat.
(Sja mynd 1

2. Fjarlaegdu pynnuna til ad opna iltid. (Sja mynd 2.)

3. | ilatinu er ein augnlinsa med ihvolfa hlid upp.

4. Takid linsuna varlega ur og skodid hana til ad tryggja ad hin sé laus vié
skemmdir eda adskotahluti. (Sja mynd 2.)

Brjétid saman og smelltu af ~ Ekki snta upp &

o/ Mynd 1

Takid upp linsuna

Haldi6 her 3 Mynd 2

Flati pakkinn opnadur:

1. Taktu pbynnuna ofan af flata pakkanum.

2. | flata pakkanum er ein augnlinsa med ihvolfa hlié upp.

3. Takid linsuna varlega ur flata pakkanum og skodid hana til ad tryggja ad
hun sé laus vié skemmdir eda adskotahluti.

Linsan sett i augad:

Venjulegri adferd vid ad setja i augnlinsu er lyst hér ad nedan. Haféu

samband vi® augnleaekni eda sjonteaekjafraeding fyrir frekari upplysingar ef

pess parf.

1. Setjid augnlinsuna & fingurgém visifingurs 4 rikjandi hendi med ihvolfu
hlidina upp.

2. Geetid pess ad linsan sé ekki uthverf med pvi ad setja hana a
visifingurinn og skoda hana fra hlio.

3. Haldid augnlokunum atglenntum med pvi ad toga i efra augnlokid med
16nguténg vikjandi handar og nedra augnlokid med I6nguténg hinnar
handarinnar.

4. Feerid linsuna upp ad auganu og horfid beint &fram, og komid linsunni
varlega fyrir & glaerunni.

« Ekki prysta linsunni ad auganu.

5. Sleppid augnlokunum og deplié augunum geetilega.

6. Gerid eins vid hina linsuna.

« Ef sjonin er dskyr eftir ad linsan hefur verid sett i:

« Eflinsan er ekki stadsett fyrir migju:
Horféu i spegil og hagreeddu jadri linsunnar varlega til ad feera hana
a gleerunni @ med augad opid. Prystu fingri & brin efra eda nedra
augnloks par til linsan er fyrir midju.
« Ef augnlinsan er fyrir migju:
Skal taka linsuna Ur. Pad geeti orsakast af:
- Yfirbord linsunnar er éhreint.
- Linsan er i rongu auga.
- Linsan sneri 6fugt pegar han var sett i augad.

« Ef sjonin er enn oskyr eftir ad ofangreindir moguleikar hafa verio
kannadir skal fjarleegja augnlinsuna og hafa samband vié augnlaekninn
eda sjontaekjafraeding.

« Ef pu finnur fyrir verulegum 6paegindum & medan pu ert med
linsurnar, skaltu taka peaer strax ur og leita rada hja augnlaekni eda
sjontaekjafraedingi.

« Ef um augnlinsur fyrir sjénskekkju er ad reeda skal setja linsuna a
gleeruna pannig ad taknid visi nidur. (Sja mynd 3 og mynd 4.)

Fyrir augnlinsur fyrir sjonskekkju
(midafilcon A (56% vatn))

Fyrir augnlinsur fyrir sjonskekkju
(hioxifilcon A (57% vatn))

Merki Mynd 3 Merki Mynd 4

Linsan fjarlaegd:

1. Horféu upp @ medan pu heldur héfdinu beinu.

2. Dragid nidur nedra augnlok med I16ngutdng handar sem ekki er radandi
og setjid visifingur radandi handar & nedri brin augnlinsunnar.

3. Dragid linsuna nidur & hvita hluta augans.

4. Klipid varlega i linsuna med pumli og visifingri radandi handar.

5. Fjarleegio linsuna.

6. Gerid eins vid hina linsuna.

uFramleldandl Menicon Co., Ltd. 3-21-19, Aoi, Naka-ku, Nagoya, 460-
0006 Japan www.menicon.com

- Vidurkenndur fulltrti: Menicon Holdings B.V. Waanderweg 6, 7812
HZ, Emmen, The Netherlands

Utgafudagur 2023-09

©2023, Menicon Co., Ltd.

+ Amidafilcon A (56% de &gua) é uma lente de contacto de hidrogel de silicone suave de
cor azul com um teor de agua de 56%.
Amidafilcon A (56% de 4gua) esterilizada vem dentro de uma embalagem de plastico
individual selada e esta imersa numa solugéo salina tamponada.

« Ahioxifilcon A (57% de &gua) & uma lente de contacto de hidrogel suave de cor azul
com um teor de agua de 57%.
Ahioxifilcon A (57% de &gua) esterilizada vem dentro de uma embalagem plana
individual selada e esta imersa numa solugao salina tamponada.

INDICAGOES
+ Amidafilcon A (56% de agua) ¢ indicada para uso tnico diario e para correcgé@o da
ametropia refractiva (miopia, hipt pia efou elou (exceto

astigmatismo) em olhos n&o afaquicos sem qualquer doenga ocular.

« Anhioxifilcon A (57% de agua) é indicada para uso Unico didrio e para correcgao da
ametropia refractiva (miopia, hip elou presbiopia (exceto
astigmatismo) em olhos ndo afaquicos sem qualquer doenga ocular.

RESTRIGOES DE USO

Retire e deite fora as lentes de contacto no fim de cada dia e use lentes novas todas as

manhas. A reutilizagao de lentes de contacto de uso tinico aumenta o risco de problemas

nos olhos.

CONTRA-INDICAGOES

Nao use lentes de contacto nas situagdes indicadas a seguir.

+ Inflamag&o aguda ou ligeira, ou infecgdo da cdmara anterior dos olhos

Qualquer doenca, lesdo ou anomalia que afecte a cérnea, a conjuntiva ou as palpebras

Insuficiéncia lacrimal intensa (olhos secos)

Hipoestesia corneana (redugéo da sensibilidade corneana)

Qualquer doenca sistémica que possa afectar os olhos de forma adversa pelo uso de

lentes de contacto

Reacgdes alérgicas que possam ser provocadas ou exacerbadas pelo uso de lentes

de contacto

Qualquer infecgdo corneana activa

Olhos vermelhos ou irritados

Cicatrizagdo comeana incompleta apos cirurgia ocular

AVISOS

Esteja ciente dos seguintes avisos relacionados com o uso de lentes de contacto.

+ Os problemas oculares produzidos pelo uso de lentes de contacto, como lceras
corneanas, podem desenvolver-se rapidamente e conduzir a perda de vis&o. Em caso
de desconforto ocular, lacrimejar excessivo, alteragées da viséo, vermelhidéo ou outros
problemas, retire imediatamente as lentes e consulte o seu especialista em lentes de
contacto ou oftalmologista.

PRECAUGCOES

Manuseie as lentes de contacto com cuidado (no as deixe cair).

Nao toque nas lentes de contacto com as unhas.

« Coloque as lentes de contacto antes de aplicar cosméticos. Nao aplique cosméticos,

logbes, cremes ou sprays ao manusear as lentes de contacto.

Consulte 0 seu especialista em lentes de contacto ou oftalmologista antes de aplicar

qualquer remédio nos olhos.

Se as lentes de contacto parecerem secas em contacto com os olhos, aplique

algumas gotas da solugdo de lubrificagao ou de re-hidratacéo (recomendada pelo

seu especialista em lentes de contacto ou oftalmologista) directamente nos olhos e

aguarde até que as lentes possam mover-se livremente nos olhos antes de as retirar.

Se o desconforto continuar, consulte imediatamente o seu especialista em lentes de

contacto ou oftalmologista.

« Evite quaisquer vapores e fumos prejudiciais ou que provoquem irritagéo quando esta
a usar lentes de contacto.

+ Em caso de contacto de produtos quimicos com os olhos, enxagtie imediatamente os

olhos com agua da torneira, retire as lentes de contacto e consulte o seu especialista

em lentes de contacto ou oftalmologista, ou dirija-se as urgéncias de um hospital.

Consulte o seu especialista em lentes de contacto ou oftalmologista para obter

instrugdes sobre 0 uso de lentes de contacto durante a pratica de desporto ou

actividades aquaticas, ou no caso de actividades especificas.

No caso de lentes de contacto multifocais, recomenda-se que durante o periodo de

adaptagéo use as lentes apenas em situagdes familiares (situagdes que nao sejam

visualmente exigentes). Principalmente evite conduzir um veiculo motorizado durante

o periodo de adaptagéo.

Uma luz abrupta durante o uso das lentes de contacto multifocais pode causar

acuidade visual reduzida. Consulte o seu especialista em lentes de contacto ou

oftalmologista se sentir desconforto quando usar as lentes sob luz intensa.

« As lentes de contacto didrias descartaveis nao precisam de ser limpas nem
desinfectadas. Deite sempre fora as lentes usadas. Tenha sempre @ mao lentes de
substituicao ou dculos para o caso de ter de retirar as lentes durante o dia.

« N&o durma com as lentes de contacto colocadas.

« S&on arias consultas de acc
dos seus olhos.

« Consulte o seu especialista em lentes de contacto ou oftalmologista se quiser mudar de
parametros ou tipo de lentes.

« Informe o seu médico de familia de que usa habituaimente lentes de contacto.

Guarde as lentes de contacto a temperatura ambiente. Nao deixe as lentes congelar.

+ Nao partilhe as lentes de contacto com outras pessoas.

REACGOES ADVERSAS

Em caso de ocorréncia de algum dos seguintes problemas, retire imediatamente as lentes

de contacto e substitua-as por lentes novas. Se o problema continuar, retire as lentes e

procure imediatamente o tratamento adequado. Podera sofrer lesGes graves nos olhos

como infecgdes, Ulcera coneana, neovascularizagao e irite.

« Irritagéo, sensagdo de ardor, comichdo ou qualquer outro tipo de dor nos olhos

+ Sensagcao continua de presenca de um corpo estranho ou de comichdo nos olhos

« Lacrimejar excessivo, secre¢des anormais do olho, vermelhiddo, acuidade visual
reduzida, visao desfocada, halos, fotofobia ou olhos secos

Se ocorrerem incidentes graves nas lentes de contacto, comunique-os ao seu mandatério

elou o fabricante e as autoridades competentes.

MANUSEAR AS LENTES DE CONTACTO

para assegurar a salide permanente

+ Lave, enxagle e seque sempre as maos cuidadosamente antes de manusear as
lentes de contacto.

+ Néo use as lentes de contacto se as embalagens esterilizadas tiverem sido abertas ou
estiverem danificadas, ou se a data de caducidade tiver expirado.

+ Manuseie sempre as lentes de contacto esquerda e direita pela mesma ordem, para
evitar trocar as lentes por engano.

Apenas para a embalagem plana:

+ Nao aplique forga excessiva nas embalagens planas durante um longo periodo
de tempo.

+ Pegue a lente de contacto pelo disco i

depois de abrir a

plana.

Abrir a embalagem de plastico selada:
1. Segure a tira da placa alveolar, como se mostra na ilustrago, e retire uma embalagem.
(Consulte a Fig. 1.)
2. Retire a pelicula protectora para abrir a embalagem. (Consulte a Fig. 2.)
3. Localize uma lente de contacto com o lado convexo vwrado para cima na embalagem.
4. Retire, com cuidado, a lente da p que a mesma
n&o esté danificada nem tem quaisquer corpos estranhos (Consu\te aFig.2)

Nao torcer

Dobrar e partir

Segurar-aquw O Fig. 2

Abrir a embalagem plana:

1. Retire a cobertura da embalagem plana.

2. Localize uma lente de contacto com o lado convexo virado para cima na embalagem
plana.

3. Retire, com cuidado, a lente da plana e ine-a para
mesma nao esta danificada nem tem quaisquer corpos estranhos.

Colocar as lentes de contacto:

0 procedimento geral para colocar as lentes de contacto é descrito abaixo. Se necessario,
consulte o seu especialista em lentes de contacto ou oftalmologista para obter mais
detalhes.

1. Coloque a lente de contacto na ponta do indicador da sua m&o dominante com o lado
céncavo voltado para cima.

2. Verifique o contorno da lente para se certificar de que n@o esta virada ao contrario.

3. Mantenha as palpebras do olho afastadas puxando a palpebra superior com o indicador
da sua mao ndo-dominante, e a palpebra inferior com o dedo médio da sua méo
dominante.

4. Aproxime lentamente a lente do seu olho enquanto olha em frente, e coloque
suavemente a lente na comea
+ Nao pressione a lente contra o olho.

5. Olhe para baixo, solte primeiro a palpebra superior, depois a palpebra inferior e pisque
suavemente os olhos.

6. Repita 0 mesmo procedimento com a outra lente.

+ Se asua visdo se apresentar desfocada depois de colocar as lentes de contacto:

+ Seas lentes de contacto ndo estiverem centradas na cémea:
Olhe para o espelho e manipule suavemente a extremidade da lente para a mover
para a cérnea enquanto abre o olho. Faga pressao com o dedo na extremidade da
palpebra superior ou inferior até que a lente se encontre centrada na cornea.
« Se as lentes de contacto estiverem centradas na cérnea:
Retire as lentes. As causas possiveis sao as seguintes.
- Asuperficie das lentes esta suja.
- As lentes estéo colocadas nos olhos errados.
- As lentes foram colocadas ao contrério nos olhos.

+ Se a sua visao continuar desfocada depois de corrigir os problemas acima descritos,
retire as lentes de contacto e consulte o seu especialista em lentes de contacto ou
oftalmologista.

provar que a

LBST, C BOAHO ChbpXaHue 56%.
Besika cTepunHa KoHTakTHa neta midafilcon A (56% Boga) e 0TAENHo onakosaa B
3aneyaraH ¢ hONMO NNAcTMacos KOHTEIiHEP ¥ noToneHa B Gychepupar duanonornyer
paseop.
hioxifilcon A (57% BoAa) ca Mekvt KOHTaKTHU NeLLy OT XUApOren, CbC CHH LIBST, € BOAHO
cbabpxarie 57%.
Besika cTepunta koHTakTHa newa hioxifilcon A (57% Bopa) e oTAenHo onakosaHa B
nnocka onakoska 1 e notoneHa B GycepupaH hrUanonoruieH pasteop.
MOKA3AHUA
* KowtakTHuTe newy midafilcon A (56% Bopa) ca npefHasHaueHm camo 3a eHokpaTHa
@eXe/iHeBHa yrnoTpeba 3a KopeKLyusi N N ¢ pechpakTMBHa aMeTPONKS (MMoMKS,
Xuneponusi w/uni acturMaTuabm) uunu npecbuonus (6e3 acturamTabm) 6e3 adakus
1 6e3 ounu 3abonssanms.
KowTakTHuTe neww hioxifilcon A (57% Bopa) ca npeaHasHa4eHu camo 3a eaHokpaTHa
exefHeBHa ynoTpeba 3a KopekLys Npyu nLa ¢ pedhpakTiBHa aMeTponKs (MuonKs,
xuneponus w/unin acturmaTuabm) unu npecbuonns (6e3 acturamTsbm) 6es adakus
v 63 04HM 3abonsBaHusa
OrPAHUYEHUS MPU YNOTPEBA
Caanaite 1 U3XBLPNANTE KOHTAKTHUTE NLIY B Kpas Ha BCEKM GH Y Y 3aMeHsITe C HoBY
BCAKA CYTPUH. MOBTOPHOTO M3MON3BAHE HA KOHTAKTHY MLy 3a eHoKpaTHa ynoTpeta
YBENU4aBa pucka oT MpoBriemMit C o4nTe.
NPOTUBOMNOKA3AHUSA
He 13n0n3BaiiTe KOHTKTHUTE NELLY NPK HAKOE OT CIIEAHUTE CLCTOSHUS.
* AkyTHO Unv cy6aKyTHO Bb3naneHye Uik UHheKLs Ha NpefHaTa kamepa Ha oKoTo
+ 3aGonsBaHus, HapaHABAHMA UMM AHOMANUM, KOUTO 3aCATaT POTOBHLIATA, KOHIOHKTUBaTA
WM knenauuTe
+ TexKa HeJOCTaTb4YHOCT Ha CITb3eH CEKPET (CyXu 04i)
. Ha poroBuLaTa
+ CuCTeMHi 3aB0NABAHMS, KOUTO MOTaT A3 NOBMNAST Hesnaronpmﬂmo Ha OKOTO Npu
HOCEHE Ha KOHTAKTHWTE NeLuyt
* AnepriudHm peakiyuu, KouTo MoraT f1a GbaaT Npeau3BUKaHI Ui YCUNIEHN OT HOCEHETO
Ha KOHTAKTHUTE ety
+ AKTMBHa MHeEKUNS Ha poroBuLaTa
* 3adepBeHy Un B3NANEHN 04K
* HembnHo 3a3apassisaHe Ha porosuUaTa criefl 04Ha onepaups
NPEAYNPEXAEHWS
Heo6xoanmo e fia CTe HasicHO Cbe CriepHHTe
Ha KOHTAKTHY Nely
- C o4wTe, npol uy ot Ha KOHTAKTHA NIelyy, Hanpumep
38U HA POTOBULATA, MOTAT 13 Ce Pa3BUAT GbP3o M 4a 0BEaaT 10 3aryba Ha
3peHMeTO. AKO NO4YBCTBATE AMCKOMGOPT B O4UTE, OGUIHO Cb3eHe, MPOMEHN B
3pEHUETO, 3a4epBsiBaHe Ha 04MTe W 4pyrv Npobriemu, HesaGasHo Tpsibea Aa
CBANMTE flElUTE U CBOEBPEMEHHO /1A Ce KOHCYNTUPATE ChC CBOS O4EH CELManycT.
NPEAMA3HU MEPKU
+ BbfieTe BHUMaTENHM, KoraTo GopaBuTe C KOHTAKTHUTE Meliy (BHUMABAIATE Aa He 1
U3nycHeTe).
He 7l0K0CBaIiTE KOHTAKTHUTE Mell C HOKTH.
MocTaBsiiTe KOHTAKTHUTE NeLLy, NPeayt f4a HaHacsTe KoameTka. He HaHacsiiTe
KO3METUUHI MPOAYKTH, SIOCHOHY, KDEMOBE WM CTIpeiioBe, A0KaTo GopasuTe ¢
KOHTAKTHUTE fielijy.

CBbP3AHM C

+ KoHcynmupaiire Ce CbC CBOSi O4eH , npeav aa
33 041,
* AKO N0YYBCTBATE, Ye KOHTAKTHUTE nely B ouure Bv ca cyxu, nocTaBeTe HAKOMKo

Kanku ny6p [0 paateop pbYaH OT 04HMA By

[MDEKTHO B O4/ITe 1 U34aKA/ITe, AOKATO NleUyTe 3aM0YHAT Aa e ABMXAT CBOBORHO,

npe/ Aa 1 ceanuTe. AKo YyBCTBOTO Ha AUCKOMAIOPT NPO/ILIKM, He3aBaBHO ce

KOHCYNTUPAIATe ChC CBOS 04eH CreUvanict.

W36sirsaitTe BCAKAKBY BEAHY UNV 1DA3HELIM N3NaPEHVS 1 JUM, KOTaTo HoCUTE

KOHTAKTHUTE newiy.

* B cnyyai Ha HaNPBCKBAHE Ha O4YATE C XMMVKAN NPOMUITE 04UTe He3abaBHO C
YewMsHA BOAA, CBANETE KOHTAKTHWTE SIELLt U C& CBLPXETE ChC CBOSI O4EH CrIeLManicT
Wi He3aGaBHo NoceTeTe OTAENEHHE 3a CelHa oMo,

+ KoHcynmupaiiTe Ce CbC CBOSi O4eH OTHOCHO Ha

TIeLLyt 10 BpeMe Ha CMIOPTHY AGAHOCTY MM AG/HOCTM BbB BOAA, UMM MPH YrpaXxHsBaHe

Ha KOHKPETHY npodhecuit.

Mpenopbyea ce no BpeMe Ha nep1oaa Ha

TIeLyt 1 Ce HOCSIT Camo B MO3HATY CUTYaLY (CHTYALMM, HEU3UCKBALLY MOBUILIEHO

3pUTENHO BHUMaHKe). Mo-Crieluanto no Bpeme Ha Nepuosa Ha ajantauus Tpsicea ga

ce u3bArBa kapake Ha MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO.

+ BHe3anHata CBETNIMHa NPY HOCEHETO Ha MyNTUAIOKANHUTE KOHTAKTHI NelLj MOXe

[1a f10Be/1e /10 HamarneHa 3puTenHa ocTpoTa. KOHCynTMpaiiTe Ce ChC CBOR OYeH

CIeLManyCT, ako ycellaTe AUCKOMAOPT MU HOCEHE Ha NelTe Npy sipka CBET/MHA.

TpY1 EAHOAHEBHUTE KOHTAKTHM newy | He © HEOBXOAUMO NOYMCTBAHE MK

. Buaru KOHTAKTHY newu.

ToambpXKaliTe B FOTOBHOCT NeLLY 33 cmnna N 04MNa, B CAIYYail Ye ce Hanoxy aa

CBaNVTe NewwyTe Npe3 AeHs.

He cneTe ¢ KOHTaKTHUTE newwy.

* KoHTponHuTe nperneay ca HEOGXOAMMY 3a MOCTOSIHHO NOACHTYPSIBAHE Ha 37paBeTo
Ha ouuTe Bu.

+ KoHcynTupaiite Ce CbC CBOSi O4EH CMIELMAnKCT, ako UcKaTe 1a CMEHWTe Tina i

napameTpuTe Ha neujure.

YBEIoMETe N1ekapsi CH, Y HOCUTE KOHTaKTHM NeLLy.

CbXpaHsiBaiiTe KOHTAKTHITE NELLy NpU CTailHa Temnepartypa. He noasonssaiite

NlewuTe Aa 3aMpb3HaT.

* He cnogensiiTe KOHTAKTHUTE CI NELWY C APYri Xopa.

HEXEJAHW PEAKLIMU

Mpu Ha HAKo/t OT no-gony CBaneTe KOHTAKTHUTE Nt U

1 3aMeHeTe C HoBU. AKO NPOBrembT NPobIKasa, CBaneTe newwTe i HeaabasHo noTbpceTe

MeauuMHCKa nomoLy. Moxe /12 Bb3HMKHE CEpUO3HO yBPEXAAHE Ha OunTe, kato MHd)eKLMH, f3Ba

Ha POroBMLIATa, HEOBACKYNApU3ALWS U MHT.

+ CwmbpeHe, napeHe, cbpbex unu Apyra 6onka B ounte

+ HenpexbCHATO ycelliae 3a YyXa0 TAMO Wi Apackaxe

+ OBUNHO CbrI3eHe, HeoBUYaliHI CEKPETY OT O4WTE, 3a4epBsBaHe, HamaneHa 0cTpoTa Ha
3pEHMETO, 3aMBITEHO 3pEHNe, Kpbrose, (hoTodoBHs UM Cyxm o4n

AKO Bb3HUKHAT CEPUO3HI MHLMAEHTU C KOHTAKTHUTE Neluu, CboblueTe rn Ha

ze silikonového hydrogelu, které obsahuji 56 % vody.
Sterilni kontaktni co¢ka midafilcon A (56 % vody) je jednotlivé vioZzena
do plastové nadobky se zatavenou folii a ponofena od pufrovaného
fyziologického roztoku.
« hioxifilcon A (57 % vody) jsou modre zbarvené, mékké hydrogelové
kontaktni ¢ocky, které obsahuiji 57 % vody.
Sterilni kontaktni ¢ocka hioxifilcon A (57 % vody) je jednotlivé viozena
do plochého baleni a ponofena do pufrovaného fyziologického roztoku.
INDIKACE
« Kontaktni ¢ocky midafilcon A (56 % vody) jsou uréeny pouze
k jednorazovému kazdodennimu pouziti ke korekci refrakéni
ametropie (kratkozrakosti, dalekozrakosti a/nebo astigmatismu) a/nebo
presbyopie (vyjma astigmatismu) u pacientt bez odstranéni oéni cocky
se zdravyma ocima.
Kontaktni ocky hioxifilcon A (57 % vody) jsou uréeny pouze
k jednorazovému kazdodennimu pouZiti ke korekei refrakéni
ametropie (kratkozrakosti, dalekozrakosti a/nebo astigmatismu) a/nebo
presbyopie (vyjma astigmatismu) u pacientti bez odstranéni oéni cocky
se zdravyma ocima.
OMEZENI NOSENI
Na konci kazdého dne kontaktni ¢ocky vyjméte a zlikviduje a kazdé rano
pouzijte nové cocky. Opétovné pouziti jednorazovych kontaktnich ¢ocek
zvysuije riziko o€nich problému.
KONTRAINDIKACE
Kontaktni ocky nepouzivejte pfi nasledujicich stavech:
« akutni a subakutni zanét nebo infekce predni komory oka;
« jakékoli onemocnéni, Graz nebo abnormalita ovliviiujici rohovku,
SpO]IVku nebo o¢ni vn:ka
« zavazna nedostate¢nost vylucovanl slz (suché oci);
« necitlivost rohovky (snizena citlivost rohovky);
* jakékoli systémové onemocnéni, které muze nepfiznivé ovlivnit oéi pfi
noSeni kontaktnich cocek;
« alergickeé reakce, které mohou byt vyvolany nebo zhorseny nosenim
kontaktnich cocek;
« jakakoli aktivni infekce rohovky;
« Cervené nebo podrazdéné oko;
» nedokonalé zahojeni po chirurgickém ocnim zakroku.
VAROVANI
Dbejte nasledujicich varovani, ktera se vztahujl’ k noSeni kontaktnich ¢ocek:
= Oc¢ni problémy vznikajici z pouzivani kontaktnich ¢ocek, napfiklad viedy
rohovky, se mohou rychle rozvinout a zpUsobit ztratu zraku. Jestlize
se u vas projevi jakékoli nepfijemné pocity v ogich, nadmémé slzeni,
zmény vidéni, zCervenani oci nebo jiné potiZe, neprodlené kontaktni
Gocky vyjmete a obratte se na svého o¢niho Iékare.
PREVENTIVNi OPATRENI
« S kontaktnimi Gockami zachazejte opatrné (davejte pozor, abyste je
neupustili).
Kontaktnich cocek se nedotykejte nehty.
Cocky si nasadte pred nanasenim kosmetickych pripravka. Pfi
manipulaci s kontaktnimi ¢ockami nepouzivejte kosmetiku, pletové
mléko, krémy nebo spreje.
Pred pouzitim jakychkoli oénich pfipravkl se poradte se svym o¢nim
Iékarem.
Jestlize je ve vasem oku Cocka na dotek suchd, nakapejte pfimo do oka
nékolik kapek doporuceného lubrikaéniho o¢niho pfipravku nebo
zvlhéujiciho roztoku (dle doporuéenl’ oc¢niho lékare), a nez ¢ocku vyjmete,
pockejte, dokud se Cocka nezacne volné pohybovat. Pokud nepfijemné
pocity pretrvavaji, neprodlené se poradte se svym ocnim lékarem.
Béhem nodeni kontaktnich Socek se vyhybejte véem nebezpenym
nebo drazdivym param, vyparim i kouri.
« PFi zasaZeni oci jakymkoli chemickym pfipravkem o¢i okamzité vyplachnéte
vodou z vodovodu, vyjméte kontaktni Cocky a obratte se na svého o¢niho
lékare, nebo ihned vyhledejte nemocni¢ni ambulantni sluzbu.
O pokyny k no3eni kontaktnich ¢ocek béhem sportu nebo &innosti
s vodou ¢i v urcitych povolanich pozadejte svého ocniho Iékare.
Multifokalni kontaktni Cocky se béhem obdobi adaptace doporucuje nosit
pouze za dobfe znamych okolnosti (situace, které nejsou naroéné pro zrak).
V prubéhu adaptacniho obdobi se zejména zdrzte Fizeni motorovych vozidel.
Nahlé intenzivni svétlo pfi noSeni multifokalnich kontaktnich ¢ocek
muze vést ke snizeni ostrosti vidéni. Pokud se pfi noseni kontaktnich
&ocek v ostrém svétle necitite pfijemné, obratte se na o¢niho lékare.
Jednodenni kontaktni ocky nevyZzaduiji ¢isténi ani dezinfekci. Pouzité
Gocky vzdy zlikvidujte. Méjte pfipraveny nahradni ¢ocky nebo bryle,
budete-li muset béhem dne kontaktni cocky vyjmout.
S kontaktnimi ¢o¢kami nespéte.
Pravidelné navstévujte ocniho lékare, aby zkontroloval stalé zdravi
vasich o¢i.
Chcete-li zménit typ nebo parametry kontaktnich ocek, obratte se
na svého ocniho Iékare.
Informujte svého lékare o tom, Ze nosite kontaktni Cocky.
« Kontaktni ¢ocky uchovavejte pfi pokojové teploté. Nedovolte, aby ¢ocky
zmrzly.
« Kontaktni ¢ocky nesdilejte s jinymi osobami.
NEZADOUCI REAKCE
Jestlize se projevi kterykoli z nasledujicich problému, neprodlené kontaktni
Gocky vyjméte a nahradte je novymi. Pokud problém pretrvava, vyjméte cocky
a urychlené vyhledejte Iékafskou pomoc. Muze dojit k vaznému poskozeni
oci, jako je infekce, vied rohovky, neovaskularizace nebo zanét ocni duhovky.
« bodavé pocity v oku, paleni, svédéni nebo jakékoli jina bolest oka;
« trvaly pocit ciziho télesa v oku nebo pocit Skrabani;
« nadmérné slzeni, neobvykly sekret z oka, z&ervenani, snizena
ostrost vidéni, rozmazané vidénl’, svételné kruhy kolem predmétu,
svétloplachost nebo suché oci.
Dojde-li k néjakému vaznému incidentu s ohledem na kontaktni Cocky,
nahlaste to zplnomocnénému zastupci a/nebo vyrobci a pfislusnému

YTLIHOMOLLEHUS! winnu 1 Ha opraHu. organu.
BOPABEHE C KOHTAKTHUTE JNIEWLN MANIPULACE S KONTAKTNIiMI COCKAMI
+ BuHaru it itTe n pbLETE Cv LWaTenHo, npean Aa « Pfed manipulaci s kontaktnimi ¢ockami si vzdy si dukladné umyjte,

60paBHTE C KOHTAKTHUTE ewH.

+ He u3non3saiiTe KOHTAKTHUTE Neliju, ako CTEpUNHATa onakoeka e Guna oTeopeHa
N NOBPE/IEHa, W ako CPOKLT Ha FOTIHOCT € MaTeKBN.

* BuHarv noctagsiite nsigara u AsiCHaTa KOHTAKTHW Newy B eaHa 1 Cblua
M0CMEA0BATENHOCT, 3a 1 30erHeTe 06bPKBAHETO MM.

Camo 3a nfiockaTa OnakoBKa:

* He npunaraiite npeKoMepHa cina BbPXY NNOCKMTE ONaKOBKM 3a NPOSLIKUTENEH
nepuo T Bpeme.

+ CroxeTe KOHTaKTHaTa NelLia BbPXy ANCKa He3abaBHO Crief] 0TBApSAHETO Ha NnockaTa
OnakoBka.

OTBapsiHe Ha 3aneyaTaHns ¢ honmo NNacTMacoB KOHTeNHep:
1. XBaHeTe neHTaTa Ha 6nMcTepa, KakTo € NOKa3aHo Ha UMIoCTPaUMATa, U OTAENETE eavH
KoHTelHep. (Buxre ur. 1.)
2.0Tnenete (hONMOTO OT KOHTEIHEpa, 3a fja 0TBOPUTE OnakoBKara. (Buxe ur. 2.)
3. B KoHTelHEpa Lue HaMepyTe e/Ha KOHTAKTHa Mella C U3TbKHANaTa CTpaHa Harope.
4.V138azeTe BHMMATENHO NelljaTa OT KOHTEHEpa 1 5 perneaanTe, 3a a ce yBepuTe, ve
10 Hest HAMa APaCcKOTUHI W Yyxau Tena. (Buxe cour. 2.)

MperbHeTe 1 OTKbCHETE

He ycyksaiite

Dur. 1

BsemeTe newara

Xsane1é TYK A our. 2

OTBapsiHe Ha NNocKaTa onakoBKa:
1. MaxHeTe ropHUs Cnoit Ha Nnockata onakoska.
2.B Hes Le HamepuTe e/Ha KOHTaKTHa nella C M3MbkHanata cTpaHa Harope.
3.V13BapieTe BHUMATENHO NelljaTa OT NNockaTa onakoBKa U i NpernefjaiiTe, 3a fa ce
YBEpHTE, Ye N0 Hest HsiMa APACKOTUHI U Yy Tena.

TMocTaBsiHe Ha KOHTaKTHUTE fewy:
Mo-nony € onucara ofiliaTa NpoLEAYPa 3a NOCTABAHE Ha KOHTAKTHHTE Neliyt. AKO € HeoBXOAMMO,
iiTe ce ¢ Bawwa oven 3a noseve

1.TlocTaBeTe KOHTAKTHaTa Nella Ha BbPXa Ha Mokasarnela Ha [JOMUHAHTHaTa Cil PbKa, C
amb6HaTaTa cTpaHa Harope.

2.TIposepeTe Npochuna Ha newjara, 3a 4a CTe CUTYPHI, Ye He e 0B6bpHaTa Haonaku.

3.3aapLXKTe KNenauwTe i WPOKO OTBOPEHM, KaTO MPUALPNATE OPHNA KIenay ¢
nokasaneLa Ha HeIOMUHaHTHaTa C1 Pbka, @ AONHMA KNenay — CbC CPEMIHNA NPBCT Ha
AOMUWHaHTHaTa CH pbka.

4. baBHO NOHeCeTe NelijaTa Harope KbM OKOTO, KaTo fniefaTe Npaso Hanpes, 1
110CTaBeTe BHUMATENHO BLPXY POroBHLiaTa.
* He HaTuckaiiTe newara KbM OKOTO.

5.TMorneaHeTe Hagony, 0cB0GOAETE MHPBO FOPHNA KNeNay, @ CRIeA T0Ba U 10NHUS, U
MUraiiTe BHUMATEnHo.

6. MosTopeTe Ta3u npoLeaypa ¢ Apyrara newa.

* AKO Crieqi NOCTaBAHETO Ha KOHTAKTHUTE lelljy 3peHneTo By e 3ambrneHo:

+ AKO KOHTAKTHWTE NIELL He Ca LIEHTPUPaHI BbPXY PoroBuLaTa:
Torne/HeTe B OFMEAANOTO U BHAMATENHO NPUABIXETe puba Ha nelujara, A0KaTo
CTe C OTBOPEHM 04, 33 43 i MPEMECTUTE BbPXY POroBuLjaTa. M3non3saiTe HaTuck
C MPBCT BbPXY Pba Ha FOPHUS UM JOMHYA KNenay, 10KaTO netijata 3acTaHe B
LieHTbPa Ha porosuLaTa.

+ AKO KOHTAKTHUTE NIElL Ca LHTPUPaH} BbPXY porosuLaTa:
CeaneTe neujute. BbaMOXHUTE NPUYMHIA Ca CTIEAHUTE!
- TOBBPXHOCTTA Ha flellaTa e 3aMbpceHa.
- Tlewara e B NOTPELLIHOTO OKO.
- Tlewwara e NoCTaBeHa Haonakw B OKOTO.

Ao 3peHueTo By npofbikasa ja € 3aMbINEHo, Cnef KaTo 0TCTpaHuTe
ropenocoyeHuTe NPOBNIEMM, CBarNETe KOHTAKTHUTE NeLL ¥ Ce KOHCYNTUpaiiTe ¢ Batwums
O4eH CrieLanucr.

+ AK0 4yBCTBATe 3HAUMTENEH AUCKOMAOPT NP HOCEHE Ha KOHTAKTHM ey, ceanere

« Se sentir um grande desconforto ao usar as lentes de contacto, retire-as
e consulte o seu especialista em lentes de contacto ou oftalmologista.

+ No caso das lentes de contacto toricas, coloque as lentes na cornea com a marca guia
a apontar para baixo. (Consulte a Fig. 3 e a Fig. 4.)

Para as lentes de contacto toricas
(midafilcon A (56% de agua))

Para as lentes de contacto téricas
(hioxifilcon A (57% de agua))

Marca guia Fig. 3 Marca guia Fig. 4

Retirar as lentes de contacto:

1. Olhe para cima mantendo a cabega direita.

2.Puxe para baixo a pélpebra inferior com o dedo médio da sua méo néo-dominante
e coloque o indicador da sua mao dominante na extremidade inferior da lente de
contacto.

3.Faga deslizar a lente para baixo até & parte branca do olho.

4. Aperte suavemente a lente entre o polegar e o indicador da sua méo dominante.

5. Retire a lente.

6. Repita 0 mesmo procedimento com a outra lente.

Fabricante: Menicon Co., Ltd. 3-21-19, Aoi, Naka-ku, Nagoya, 460-0006 Japan www.
menicon.com
Mandatario: Menicon Holdings B.V. Waanderweg 6, 7812 HZ, Emmen, The
Netherlands
Data de emisséo 2023-09
©2023, Menicon Co., Ltd.

uce ¢ Baluws oueH cneuvanict.
+ AKO KOHTAKTHWTE NIELL Ca TOPUYHM, NOCTABSIATE Y BbPXY POroBULaTa Taka, Ye
MapKepbT la € HacoueH Hazony. (Buxre dur. 3 v dur. 4.)

3a TOPUYHM KOHTAKTHY Netiiy

3a TOPUYHY KOHTAKTHI Nely
(hioxifilcon A (57% Bopa))

(midafilcon A (56% Bopa))

Mapxkep ®ur. 3 || Mapkep Gur. 4

CBarnsiHe Ha KOHTaKTHUTE fewu:
1. [lpbXTe ragata uanpaseHa v MormeHeTe Harope.
2. [ipbnHeTe Hafony AONHUS KNenay CbC CPEHNA NPLCT Ha HEIOMUHAHTHATa CY Pbka U
nokasarnelia Ha Ta C1 pbka BbPXY A0NHUS PbO Ha KoHTakTHaTa

newa.

3.Tnb3HeTe neujata Hagony KbM 6anata vacT Ha okoTo.

4. BHMMATENHO XBaHETe NelljaTa ¢ nareya v okasanela Ha JOMUHaHTHaTa Cit pbka.

5. /i3Bapete newara.

6. MosTopere Tasv npolieypa ¢ Apyrata nela.
“ Mpouasoguten: Menicon Co., Ltd. 3-21-19, Aoi, Naka-ku, Nagoya, 460-0006 Japan
www.menicon.com

[vee | Vimunomouien npeacrasuren: Menicon Holdings B.V. Waanderweg 6, 7812 HZ,
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oplachnéte a osuste ruce.

« Jestlize byl sterilni obal otevien ¢i poSkozen, nebo pokud skonéila doba
pouzitelnosti, kontaktni Cocky nepouzivejte.

« S levou a pravou kontaktni do¢kou vzdy manipulujte ve stejném poradi,
aby nedoslo k jejich zaméné.

Pouze pro ploché baleni:

« NezatéZujte plocha baleni pfili§ velkou silou po del$i dobu.

« Po otevieni plochého baleni urychlené odeberte kontaktni cocky

na disku.

Otevieni pl

Uchopte blistrovy pasek ]ak je znazornéno na obrazku, a oddélte jednu

nadobku. (viz obr. 1

Sejméte folii z nadobky. (viz obr. 2)

. Vyhledejte v nadobce kontaktni cocku, ktera je otocena konvexni

stranou nahoru.

. Opatrné vyjméte ¢ocku z nadobky a zkontrolujte ji, abyste se
presvédcili, zda neni poSkozena nebo zda se v ni nenachazi cizi téleso.
(viz obr. 2)

A wN

Nekrutte

PreloZte a odtrhnéte

v/ Obr. 1

Vyjméte Cocku

S

Uchop{e zde ] Obr. 2

Otevieni plochého baleni:

1. Odloupnutim otevfete ploché baleni.

2. Vyhledejte v plochém baleni kontaktni ¢ocku, ktera je otoéena konvexni
stranou nahoru.

3. Opatrné vyjméte ¢ocku z plochého baleni a zkontrolujte ji, abyste se
presvédcili, zda neni poSkozena nebo zda se v ni nenachazi cizi téleso.

Nasazeni kontaktnich ¢ocek:

Obecny postup nasazovani kontaktnich ¢o¢ek je popséan dale. Dalsi

podrobné informace vam podle potfeby sdéli ocni Iékafr.

1. Kontaktni ¢ocku umistéte na $picku ukazovaku své dominantni ruky,
konkavni stranou sméfujici nahoru.

2. Zkontrolujte profil cocky a presvédéte se, Zze cocka neni obracena
vnitfkem ven.

3. O¢ni vitka pridrzte $iroce oteviena vytazenim oéniho vicka ukazovakem
své nedominantni ruky nahoru a stazenim dolniho vicka prostfednikem
dominantni ruky smérem dolt.

4. Pomalu pfiblizte ¢o¢ku nahoru k oku a sou¢asné se divejte pfimo
dopredu, ¢ocku jemné umistéte na rohovku.

ocku netisknéte na oko.

5. Podivejte se doll, uvolnéte nejdfive horni a poté dolni vicko a jemné
mrknéte.

6. Tento postup zopakujte analogicky s druhou ¢ockou.

« Jestlize po nasazeni kontaktnich cocek vidite rozmazané:

« Pokud kontaktni ¢ocka neni vystfedéna na rohovce:
Podivejte se do zrcadla a s otevienym okem jemné pohybuijte hranou
Cocky, dokud se nepfesune na rohovku. Prstem pritlacte na okraje
horniho a dolniho oéniho vicka, dokud nebude ¢ocka spravné
vystfedéna.
« Pokud se kontaktni ¢ocka nachazi ve stfedu rohovky:
Vy]mete ¢ocku. Mozné priciny jsou tyto:
Povrch ocky je zne(:lsteny
ocka je v nespravném oku.
Coctka byla viozena do oka vnitini stranou sméfujici ven.

. Je-li po provéreni vy$e uvedenych problému vase vidéni stale
rozmazané, vyjméte kontaktni cocku a poradte se s ocnim lékafem.

« Jestlize pfi pouzivani kontaktnich ¢ocek mate zna¢né nepfijemné pocity,
neprodlené kontaktni ocky vyjméte a obratte se na svého ocniho Iékare.

« Torické kontaktni o¢ky nasadte na rohovku tak, aby vodici znacka
sméfovala doll. (viz obr. 3 a obr. 4.)

Torické kontaktni ocky

Torické kontaktni ocky
(midafilcon A (56 % vody))

(hioxifilcon A (57 % vody))

Vodici znacka Obr.3| | Vodici znagka Obr. 4

UBPOYEANG PE TIEPIEKTIKOTNTA VEPOU 5
KaBe amooTeipwpévog pakog Enawr]g Vil A (56% vepd) eival augkeuaopévog
¢ TIAaoTIKR B1iKn oppayIopEvn pE QUM ahoupIviou eviog pUBUIOTIKOU aAaTouyou
SiahOparog.
O hioxifilcon A (57% vepo) eivan éyxpwpol uTrAe pohaKoi gaKoi eragng udpoyeAng pe
TEPIEKTIKOTNTA VEPOU 57%.
Kabe ammslpwucvog gakdg emagii hioxifilcon A (57% vepo) eival Guokeuaapévog
Jéva O ETTITEDN e puBp ahkaroyo diaAupa.
ENAEIEEIE
+ O1 gakoi emagrig midafilcon A (56% vepo) evdeikvuvtal yia Wia udvo nuepAoia
xpfion kai 316pBwan Tng SIaBAACTIKAG APETPWTTIAS (HUWTTIC, UTTEPETPWTTIA A/Kal
aoTIyuanopog) f/kal TpeoBuwTTia (E5aIPEiTal 0 AOTIVHATIONOG) GE N AQaKIKG PaTia
Xwpig aoBeveia.
01 gaxoi emragrg hioxifilcon A (57% vepd) evdeikvuvtal yia pia pévo nuepriaia
XpAon kai 816pBwaon g SlaBAACTIKAG apETpWTTIag (WuwTTia, UTIEpUETPWTTIT fi/kal
aoTIyuanopog) Alkal mpeaBuwia (e5aIpEiTal o aOTIVHATIONAG) O PN aQaKika PaTia
Xwpig aoBévela.
MNEPIOPIZMOI
AQaIpEaTe Kail aToppiYTe TOUG QaKOUG ETAPAG 0TO TEAOG KABE NPEPQS Kl AVTIKATAOTAGTE
TOUG e VEOUG KaBE TTpwi. H emavaypnaipoToinan Twv Qakwy Tagng piag xprong augaver
ToV Kivouvo 0QBaApIKWY TTPOBANPATWY.
ANTENAEIZEIZ
Mn gopdre Toug pakol emagrg v I0xUel Kol aTo Tic akOAOUBEG TUVANKEG.
Ofia kai umogeia pAeypovi) A Aoiwén Tou poBiou Bakdpou Twv paTiv
+ OmoiadiToTe aoBEVeId, TPAUATIONOS 1) avwhakic TTou eTMpedel Tov KepaToeidr
XiTéova, Tov emmequKdTa f Ta BAEgapa
2oBapn avemapkela ékkpiong SakpUwv (EnpogBahyia)
YraioBnoia Tou kepatoeIdoug (pelwpévn euaioBnaia Tou kepatoeidoug XITva)
Omoladimmote oUGTNUIKI VOGOG TTOU HTTOPE] Val ETINPEATEI SUTHEVUG Tar ATl HE T
XPAON QaKWY ETAQAG
AMepyikég avTIBpadeig Tou prropei var pokAnBodv 1 va emidevw8olv armé m xprion
QaKWV ETAPAG
Omoradrmore evepyn Aoiiwg) Tou KepaToeidolg XITiva
+ Epubpdmra f epeBIopdg Twv pamiv
+ ATeAig emoUAwO ToU KePaTOEIBOUG XITWvar BETd aTé XeIpoupyIK emépBacn oTa pdria
MPOEIAONMOIHZEIZ
I'Ipocrein TIG TIAPOKGTW TIPOEIBOTIOIGEIS OXETIKA e TV EQUPHOYT TWV QAKY ETAQAG.
TWV POV TToU OVTaI ATT6 T XPAOT TwV QAKMV ETTAQAS, OTTWG
m £AKn) TOU KepaTOEIBOUG XITVaL, UTTOpE va avarTuxBosV ypryopa Kai va 0dnyAoouy
ot anwheia g 6paong. Eav aiobavBeire omroiadiTore evoxAnon ota paria,
yeTe UTTepBOAIKR aMayég amv 6paon, epuBpdTnTa fj GMa
mpoPAAuaTa, agaipeaTe apéawg Toug gakolg kai aupBoUAEUTEITE Tov opBaApiatpo
TOV OTITIKO 00,
MPO®YAAZEIZ
+ XeIpIOTEITE pe TPOTOYI| Toug QakoUs EMaPS (TTPOTEETE va PV oag TEGoUV).
Mnv ayyileTe Toug pakoUg emaQg pe Ta vUxIa 0ag.
DopéaTe Toug PaKkoUg TG TIPIV EQAPUOTETE KAAAUVTIKG TTPoidVTa. Mnv eQappoleTe
KaAAUVTIKA TTPOIGVTa, AoTIOV, KpELEG ) OTTPEI KATA TO XEIPITO TWV QAKWY ETTAA.
* ZupBouleuTeiTe TOV 0QBAANIATPO 1 TOV OTITIKG TTG TIPIV XPNOIHOTIOINGETE OTIOIOBATIOTE
QAPPAKO OTa PATIC 0.
+ EQv vItoeTe 0TI 01 QOKOIi ETTAQAG Eival OTEYVOI OTA JATIC 0TS, EQAPHOTTE HEPIKEG
oTayoveg NimavTikoU i evudarikol SiaAuparog (ou guvioTaral aTo Tov ogBaApiatpo
1 TOV OTITIKG 0IG) aTTEUBEag aTa PATIA Kl TIEPIMEVETE PEXPI Of QaKOi va apyioouy
Va KIVOUVTQl GVETa aTal JTial TIPIV TOUg agaipEeTe. EQv N evoxAnan Trapapével,
o iTe apEowg Tov i ) TOV OTITIKO 00,
+ AmoguyeTe MV emagr pe GAoug ToUg emBAaBmg muoug f mpoug TIOU TIPOKaAOUV
£peBiopoUg kal avaBUMIAGEIG Vi) GOpGTE TOUG GaKolS ETTaIiG.
2¢ TIEPITITWON ETMAPAG XNHIKWY OUTTWV HE Tal JAia, EETAUVETE péowg Ta HATial pe Vepo
g BPUONG, AQAIPETTE TOUS GaKOUG ETAQIS Kal GUPBOUAEUTEITE Tov o@BaApiatpo f Tov
OTITIKG GG 1) EMOKEQBEITE Ta EMEIYOVTA TTEPIOTATIKG EVOG VOOKOYEIOU.
* ZupBouleuTeiTe TOV 0QBAANIATPO A TOV OTITIKG TTG Yia 0BNyieg OXETIKA pE TN XPAON
TWV QaKWY emagrig kara m diapkelia abAnTikwv f Bahdooiwy dpacTnpioitwy A yia
OUYKEKpIPEVa ETTayyEApaTaL.
T'a ToAueaTIakoUg pakoUg TTagrig, GUVIOTATAI va YOPATE TOUG PAKOUG HOVO OE OIKEiEG
KATaoTAGEIG (OX1 O OTITIKA ATTAITNTIKEG KATAOTAGEIS) KaTd T SIApKeId TNG TEPIOBOU
Tipocappoyig. ATopUyeTe 1IB1aiTepa TV 031ynan PnXavoKiviTou oxLaTog Kard T
Siapkela Tng TEpIGBOU TPosappoyIg.
To amoTopo YW EVEW PopdTE ToUg TIOAUEDTIKOUG PAKOUG ETTOPRG prropzi va
T[pOKCI)\EOEI Helwpévn oiumm opurmg ZUPBOUAEUTEITE TOV o(pGaAulmpo 1 TOV OTITIKO
00 edv a10BaveaTe GBoA 6Tav GOPATE TOUG PakoUg ETTARPNG OE EVIOVO PG,
+ Aev amarreital f HavOT TWY NUEPATIWY QAKGV ETTAQA piag xpriang.
Na PITITETE TIGVTA TOUG X PN '"w 0ug pakoUs. Na éxete pali oag pedpIkoUg
@akoUg A} yuaAidl O€ TIEPITITWOT) TTOU XPEICOTET Va APIPETETE TOUG PaKoUS Karal T
didpkeia mg nuz’pug.
Mnv KOILGOTE popuVIag ToUg pakoUg emaprg.
O1 emokéweig emavegTaang eival aTApaITNTES Via TV UYEid TwV HaTIG 0ag.
ZupBoueureite Tov 0gBahpiaTpo f Tov oTTIKG oag av BéAeTe va ahAageTe Tov TOTIO f Tig
TIAPAETPOUG TWV POKWV.
EVNUEPWVETE TOUG YIaTpoUg GG 61 QOPATE QAKOUS ETTAPRS.
+ Quhaooete Toug pakoUs emagng o€ Beppokpaaia dwyariou. Mnv agrivere Toug pakols
val Taywoouy.
+ Mnv poipageate Toug pakoug magng pe GMa dropa.
ANEMIOYMHTEZ ENEPFEIEZ
Edv mapouaiacTei otolodATmoTe ammé Ta akoAouba TpoBAfuaTa, agaIpioTe aUETWS TOUG
@akoUg EMaQ Kal aVTIKATAGTAGTE TOUG LE VEOUG.
Edv 1o mpoPAnua Tapapével, agaipéoTe Toug @akoUs kal avalnTioTe dpean Bepameia.
Mrropei va pokAnBei aoBapr BAGRN aTa pdia, omwg Aoipwgn, £Akog Tou KepaTtoeidols
XITWva, Veoayyeiwon Kar 1piTida.
+ Z0OTIaoN TwV Hatiiv, kayigo, gayolpa f oToloodrmmoTe GAAOg TTovVog OTa paTia
+ Zuvexrig aioBnon Umrapgng &Evou owparog fi gayolpa aTa pdma
. YnzpBoMKr’] Equﬂppowa, aouvABIoTeg zKKpiomg TWV PaTicV, epuBpoTNTa, HEIWpEVN
OTITIKT o{uvma BoAn 6paon, u)\wg :pmmq:oﬁ\a f EqpoweaAu\u
Avagépete TUY6v 00Bapa TEPIOTATIKA OTOUS QaKOUG ETTARRG, EQV TIPOKUYOUY, OToV
£§0uaI000TNPEVO p f/kar oTov T, KaI TV apuddia apyn.

XEIPIZMOZ TQN ®AKQN EMAQHZ

« MNévra va TAEVETE, va EETTAEVETE Kall va OTEYVQVETE Tal XEpIal GOG OXOAAOTIKG TIpIV
XEIPIOTEITE TOUG PaKOUG ETTOPAG,

+ Mnv gopére ToUg gakolg znu(pr’]g edv €xouv avolyBei i umrooTei BAGRN of
QTOOTEIPWUEVES GUOKEUATTES 1) V Exel TIApEABEI 1 npepopnvia Mgng.

+ Mavta va XeIpiCeaTe Tov apioTePS Kal TO BEEI0 GaKo EMAQNG HE TV idla Ot GOTe
Vel TTOQUYETE TV QVALEIE TWV QKA.

Ta my emimedn ouokevaoia povo:

* Mnv eapuddete umepBoAikr d0vapn oty eTTiTedn cUCKEUATTa yIa TTAPATETAPEVO
XPOVIKO dicoTnua.

+ AgaipéoTe To YaKd ARG aTid To JiOKO APETWG PETE TO AVOIyHa TNG ETTITTEDNG
ouoKeuaaiag.

Avoliypa Tng TAAOTIKIG 81KNG pe @UAAC aloupiviou:

1. Kparote T Awpida Tou pmmAioTep OTwg aivetal oTnv €IKGvVa Kai KOYTE pia Brikn.
(BA. Exk.1).

2. Agaipéare 10 gUMo ahoupiviou yia va GVOI§€TE T ouokevaaia. (BA. Eik.2).

3. Ze kGBe Brikn Ba Ppeite éva Gakd ARG PE TNV KUPTH TIAEUPA GTPApEVR TIPOG Tat
EMavw.

4. INKWOTE TIPOTEKTIKA TO GaKO amd T BN Kal eEETaaTE ToV yia vat BeBaiwbeiTe o1 dev
uTtapyel kapia ¢Bopd A &va owpara. (BA. Eik.2).

Mnv oTpiBere

AimAwoTe kal Tpapnigre

Eik.1

ZNKWOTE T0 PaKd

Kpamore edi X Ek.2

Avolyua Tng eTiTedng CUCKEVATIiAg:

1. TpaPiére yia va avoiteTe v emimedn ouokeuaaia.

2. Z¢ kaBe emimedn ouokeuaaia Ba Bpeite Eva Qako magrg pe T KupTA TAeUpd
OTPOpKEVN TIPOG Ta ETTAVW,

3.TIGOTE TIPOTEKTIKA TO YaAKS ATIO TNV ETTITTEDN CUOKEUATiT Kall EGETAOTE TOV Yia va
BeBaiwbeite 611 dev umapyel kapia Bopd i Eva owpara.

ToTroBETNON TWV POAKWV ETTAPNG:

H yevikn diadikaaia yia my TomoBETON Twy QaKWY ETAQRS TIEPIYPAPETAl TTAPAKATW.
ZupBoueuTEiTE TOV 0PBAAITPO 1 TOV OTITIKG GG VIl TIEPIOUGTEPES AETITOpEEIES, EGV
amaeital.

1. TOTOBETAOTE To QaKO EMAQAG 0TV kP ToU BEikTM TOU KUPIAPXOU XEpIOU 0ag e TV
KoiAn TTAEUpd TTPOg Tal TTAVW.

2. EAéygre 10 TipogiA Tou @akod yia vat BeBaiweite ot Sev eivar aveaTpappévog (1o
péoa £§w).

3. Kpariore 1a BAEgapd oag ot peydhn amoaTaon TpaBiviag 1o endvw BAEGapo pe 1o
ézlkm TOU N Kup\apxou XEPIOU 0aG Kal TO KaTWw BAEYApO pe T0 peaaio SaxTuAo Tou
Kupiapyou xepiol oc.

4.MAna1aoTe apyd 1o akd aTo pdm oag koirafovtag eubeia kal ToToBETHOTE amaAd 10
QaKG OTOV KEPATOEIDI].

* Mnv midete To gaKo oTo pdm oag.

5. Kormagre mpog Ta kamw, agAoTe Tpwa 1o emav BAEGaPO Kal TN GUVEXEID TO KATW
BAEQapo Kal avoIyoKAEIOTE Ta PdTia amaAd.

6. Emavahagere aut m Siadikaaia yia Tov GAAo @ako.

+ Edv n 6paor) oag eival BoAr peté Ty ToToBETNoN TWV QOKGY ETAPAG:

« Eav o1 gakoi emagrig dev ival KEVIPAPITPEVOI OTOV KEPATOEIDN:
Koiréi§re aTov KaBpe@T Kail XEIPIOTEITE TIPOTEKTIKG TNV KPR TOU aKOU yia var Tov
LETAKIVOETE OTOV KEPOTOEIDN, £V AVOIVETE TO PATI oag. MIETE pe To daKTUAO OTNV
GKpn Tou Avw 1 KATw BAEQAPOU PEXPI O POKOG VOl KEVIPAPIOTET GTOV KEPATOEIDH
« Eav o1 gakoi emagrig Bp\'okovml oT0 Kéwpo TOU KEPQTOEISOUG:
Aq)a\pzmz Toug gakoug. O1 mBavég aitieg eivai or e§fg.
H empaveia Tou paxou eivar Bpuwpikn.
- 01 gaoi eivar o€ AdBog pdr.
O1 gakoi éxouv ToToBETBEi aTa PATIa AVTETTPAEVOI (10 PECT E§w).

. Eav n 6pac oag egakooubei va eivar BoA perd TV eGaheIpn Twv TpoavaQepBEVTWY
TIPOBANHATWY, AQAIPETTE TOUG PaKOUG ETTAPNS Kall GUPBOUAEUTEITE TOV 0@BaAuiaTpo
1} TOV OTITIKG 0ag.

+ EQv ai08aveate onpavtikr evoxAnam evi GopdTe Toug QakoUs Emagrc, agaipéaTe
APETWG TOUG QAKOUG Kall GUUBOUAEUTEITE TOV 0QBANIATPO f TOV OTITIKO T,

+ Tia Toug TopikoUg gakoUs emagng (Toric), TOTTOBETATTE TO QAKG OTOV KEPATOEIDH HE TO
onuad! kaBodrynang mpog Ta katw. (BA. Eik.3 kai Eik.4).

Ta Toug TopikoUg pakoUs emagng (Toric)

Ta Toug TopikoUg gakoug emragrig (Toric)
oA (5608 s Enapf Torc) (hioxifilcon A (57% vep6))

(midafilcon A (56% vepo))

ZNuadt kaBodynong Ei.3| | Znuadi kaBodiynong Eik.4

Vyjmuti kontaktnich ¢ocek:

1. Drzte hlavu zpfima a podivejte se nahoru.

2. Prostfednikem nedominantni ruky stahnéte dol doini vicko a ukazovak
dominantni ruky umistéte na dolni okraj kontaktni ¢ocky.

3. Posuiite ocku smérem dolti do dolni ¢asti béima oka.

4. Jemné uchopte ¢ocku mezi palec a ukazovak dominantni ruky.

5. Cogku vyjméte.

6. Tento postup zopakuijte analogicky s druhou ¢ockou.
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1. Kona&re TIpO Ta Ve BlampwvTag 1o Kepdhl oag euBeia.
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5. AQaIpETTE TO QOKO.
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Kor d midafilcon A ( 1s 56%) on siniseks toonitud
pehmed slllkoonhudrogeellst laatsed, mille veesisaldus on 56%.
Steriilne kontaktlaats midafilcon A (veesisaldus 56%) on pakendatud
puhverdatud fusioloogilist lahust sisaldavasse fooliumiimbrises
plastkonteinerisse.

* Kor aatsed hioxifilcon A ( Idus 57%) on siniseks toonitud
pehmed hiidrogeelist laatsed, mille veesisaldus on 57%.

Steriilne kontaktlaats hioxifilcon A (veesisaldus 57%) on pakendatud
puhverdatud fiisioloogilist lahust sisaldavasse lamedasse pakendisse.
NAIDUSTUSED

* Kontaktlaatsed midafilcon A (veesnsaldus 56%) on moeldud
hep: ks kandmiseks ametroopia (mioopia,
hiiperoopia ja/voi astigmatismi) ja/voi presbilioopia (v.a. astigmatismi)
korrigeerimisel afaakiata tervetes silmades.

 Kor hioxifilcon A (: jus 57%) on moeldud
lihepaevaseks kandmiseks refraktiivse ametroopia (mtioopia,
hiiperoopia ja/voi astigmatismi) ja/voi presbiioopia (v.a. astigmatismi)
korrigeerimisel afaakiata tervetes silmades.

KASUTAMISPIIRANGUD
Kontaktlaatsed tuleb péeva I6pus silmast eemaldada ja ara visata ning igal
hommikul uute Idatsedega asendada. Uhekordseks kandmiseks ette nahtud
kontaktlaatsede korduskasutamine suurendab silmaprobleemide tekkeriski.
VASTUNAIDUSTUSED
Kontaktlaatsesid ei tohi kasutada alljargnevatel juhtudel:

« silma eeskambri &ge voi subakuutne pdletik voi infektsioon;

« sarvkesta, konjunktiivi voi silmalauge haarav mis tahes haigus, vigastus
Vi anomaalia;
raskekujuline pisaravedeliku erituse véhesus (kuivad silmad);
sarvkesta hipoesteesia (sarvkesta véhenenud tundlikkus);
mis tahes slisteemne haigus, mis voib kontaktlaatsede kandmisel
kahjustada silmi;
allergilised reaktsloomd mis vbivad tuleneda kontaktlaatsede
kandmisest voi vGivad Kontaktladtsede kandmisel dgeneda;
mis tahes aktiivne sarvkesta infektsioon;

« silmade punetus voi arritus;

« sarvkesta mittetaielik paranemine parast silmaoperatsiooni.
HOIATUSED
Poorake tahelepanu alljargnevatele kontaktlaatsede kasutamisele
kohalduvatele hoiatustele.

« Kontaktlaatsede kandmisest tingitud silmaprobleemid (naiteks
sarvkestahaavandid) véivad tekkida kiiresti ja pohjustada nagemise
kaotust. Silmades esineva ebamugavustunde, leméaarase
pisaraerituse, ndgemismuutuste, silmade punetuse voi muude
probleemide korral tuleb laatsed viivitamatult eemaldada ning vétta
Gihendust silmaarsti v6i optometristiga.

ETTEVAATUSABINOUD

Olge kontaktlaatsede kasitsemisel ettevaatlik ja véltige nende

mahakukkumist.

Arge puudutage kontaktl&atsesid sérmekiitintega.

Pange kontaktlaatsed silma enne kosmeetikatoodete kasutamist. Valtige

kontaktlaatsede kasitsemisel nende kokkupuudet kosmeetikatoodete,

ihupiima, kreemide v6i pihustega.

Enne silmades mis tahes ravimite kasutamist pidage néu silmaarsti voi

optometristiga.

Kui siimades olevad kontaktlaatsed tunduvad kuivad, tilgutage

silmadesse paar tilka silmaarsti v6i optometristi soovitatud silmatilkasid

voi niisutuslahust ja oodake enne laatsede eemaldamist, kuni need

liiguvad silmas vabalt. Ebamugavustunde piisimisel pidage viivitamatult

nou silmaarsti voi optometristiga.

Vaéltige kontaktlaadtsede kandmise ajal kokkupuudet kahjulike voi

arritavate aurude ja gaasidega.

Kemikaalipritsmete silma sattumisel loputage silmi kohe kraaniveega,
aatsed ja votke (ihendust silmaarsti voi

rduge traumapunki.

Pidage ndu silmaarsti voi optometristiga, et saada suuniseid

kontaktlaatsede kasutamise kohta sportimisel, veega seotud tegevuse

ajal ja konkreetsete toollesannete taitmisel.

Kohanemisperioodil on multifokaalseid kontaktiaatsesid soovitatav

kasutada ainult tuttavates olukordades (mitte véga tépset nagemist

ndudvates olukordades). Valtige kindlasti mootorsdiduki juhtimist

kohanemisperioodil.

Akiline valgus multifokaalsete kontaktlaatsede kandmise ajal voib pohjustada

nagemisteravuse vahenemise. Kui tunnete eredas valguses laatsesid

kandes ebamugavust, pidage n6u oma silmaarsti voi optometristiga.

Uhepaevaseid kontaktiaatsesid pole vaja puhastada ega desinfitseerida.

Visake kasutatud laatsed alati ara. Hoolitsege selle eest, et teil oleksid

kéeparast varuldatsed vai prillid juhuks, kui peate laétsed paeva kestel

eemaldama.

Vétke kontaktladtsed enne magamaminekut silmadest.

Silmade seisundi alalhoidmiseks on vajalikud jarelkontrolli visiidid.

Pidage nou silmaarsti voi optometristiga, kui soovite hakata kasutama

teistsugust tiilipi véi muude parameetritega laatsesid.

Teavitage oma arsti sellest, et kasutate kontaktlaatsesid.

Hoidke kontaktlaatsesid alemperatuurll Arge laske laatsedel kilmuda.

Arge laske oma kontaktlaétsesid kasutada teistel inimestel.

KORVALNAHUD

Alljargnevate probleemide tekkimisel eemaldage kohe kontaktlédatsed

ja asendage need uute ladtsedega. Probleemi piisimisel eemaldage

laatsed ja otsige viivitamatult arstiabi. Kérvalnahtudega véivad kaasneda

rasked silmakahjustused, naiteks infektsioon, sarvkestahaavand,

neovaskularisatsioon vai iriit.

« Silmades esinev kipitus, poletav tunne, stigelus voi valu

« Pidev véorkehatunne voi kriipiv aisting

« Uleméaarane pisaraeritus, ebatavaline eritis silmast, punetus, ndgemisteravuse
vahenemine, hagune nagemine, halod, valguskartus voi simade kuivus

Kui kontaktlaatsede kasutamisel toimuvad tésised ohujuhtumid, teatage
sellest volitatud esindajale ja/voi tootjale ning padevale asutusele.
KONTAKTLAATSEDE KASITSEMINE

« Enne kontaktlaatsede kasitsemist tuleb kaed alati korralikult pesta,
loputada ja kuivatada.

« Arge kasutage kontaktlaatsesid, kui steriiine pakend on avatud voi
kahjustunud voi kui kdlblikkusaeg on moéddas.

« Kasitsege vasaku ja parema silma kontaktlaatsesid alati samas
jarjekorras, et véltida laatsede vahetusseminekut.

Ainult pakendi puhul:

« Arge rakendage lamedatele pakenditele pikema ajaperioodi kestel
liigset joudu.

« Votke kontaktladts kettalt kohe parast lameda pakendi avamist.

Fooliumiimbrises plast}

1. Hoidke mullriba, nagu on naldatud JOOI‘IISe| ja eraldage (ks konteiner.
(Vaadake joonist 1.)

2. Eemaldage pakendi avamiseks konteineri fooliumiimbris. (Vaadake
joonist 2.)

3. Konteineris on ks kontaktiaats, mille kumer pind jaab Ules.

4. Votke laats ettevaatlikult konteinerist ja kontrollige, et laatsel poleks
kahjustusi ega voorkehi. (Vaadake joonist 2.)

Murdke kokku ja eraldage Arge vaanake

\ Joonis 1
Vétke ladits
2P B -
. Sl
Hoidke siit Joonis 2

Lameda pakendi avamine.

1. Témmake lame pakend lahti.

2. Lamedas pakendis on (ks kontaktlaats, mille kumer pind jaab ules.

3. Votke laats ettevaatlikult lamedast pakendist valja ja kontrollige, et
laatsel poleks kahjustusi ega voorkehi.

Kontaktldatse silma panemine:

Alljargnevalt on valja toodud kontaktlaatse silma panemise tldjuhised.

Vajaduse korral pidage iksikasjalikuma teabe saamiseks néu silmaarsti

vOi optometristiga.

1. Pange kontaktlaats dominantse ke nimetissérme otsale nii, et nogus
pool jaab Ules.

2. Kontrollige laatse profiili, veendumaks, et laats ei ole tagurpidi.

3. Hoidke silmalaugusid taiesti lahti, tommates Ulemist laugu
mittedominantse kae nimetissérmega ja alumist laugu dominantse kae
keskmise sormega.

4. Vaadake otse, viige |aats aeglaselt silma juurde ja asetage laats
ettevaatlikult sarvkestale.

+ Arge suruge laétse silma vastu.

5. Vaadake alla, vabastage kdigepealt llemine ja seejérel alumine
silmalaug ning pilgutage ettevaatlikult.

6. Korrake seda toimingut teise laatse puhul.

« Kui ndgemine on pérast kontaktlaatsede silma panemist hagune, jargige
alljargnevaid suuniseid.

« Kui kontaktlaatsed ei ole sarvkesta keskel, toimige jargmiselt.
Vaadake peeglisse ja liigutage silma lahti hoides ettevaatlikult lagtse
serva, et viia laats sarvkestale. Rakendage ulemisele v&i alumisele
silmalaule s3 'mega survet, kuni laats paikneb sarvkesta keskel.

+ Kui kontaktlatsed on sarvkesta keskel, toimige jargmiselt.
Eemaldage sed. Voimalikud phjused on alljargnevad.

- Laatse pind on maardunud.
- tsed on valedes silmades.
- Laatsed on silmadesse pandud tagurpidi.

. Ku| nagemine on parast probleemi tlalmainitud pdhjuste kontrollimist
siiski hagune, eemaldage kontaktiaatsed ja votke Gihendust silmaarsti
Vvoi optometristiga.

* Kui tunnete kontaktlaatsede kandmisel mérkimisvaérset ebamugavust,
eemaldage viivitamatult kontaktlaatsed ja pidage nou silmaarsti voi
optometristiga.

« Tooriliste kontaktlaatsede puhul pange laatsed sarvkestale nii, et
juhikutéhis oleks suunatud alla. (Vaadake joonist 3 ja joonist 4.)

Tooriliste kontaktlatsede korral
(hioxifilcon A (veesisaldus 57%))

Tooriliste kontaktlaatsede korral
(midafilcon A (veesisaldus 56%))

Juhikutéhis Joonis 4

Kontaktlaatsede eemaldamine:

1. Hoidke pead otse ja vaadake iles.

2. Tommake alumist laugu mittedominantse kée keskmise sdrmega alla ja
pange dominantse kée nimetissorm kontaktlaatse alumisele servale.

3. Libistage l&éts alla, silma alumisele valgele osale.

4. Votke laats ornalt dominantse kée poidla ja nimetissorme vahele.

5. Eemaldage laats.

6. Korrake seda toimingut teise laatse puhul.
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Joonis 3 Juhikutahis

« midafilcon A (56% viztartalom) kékes szinezésdi, lagy, szilikon-hidrogél
kontaktlencse, 56%-os viztartalommal.

Minden steril midafilcon A (56% viztartalom) kontaktlencse kiilon
lefdlidzott mlanyag taroloban, fizioldgias séoldatban van elhelyezve.

« hioxifilcon A (57% viztartalom) kékes szinezésd, lagy, hidrogél
kontaktlencse, 57%-os viztartalommal.

Minden steril hioxifilcon A (57% viztartalom) kontaktlencse kiilén lapos
taroléban, fiziologias séoldatban van elhelyezve.

JAVALLATOK

+ A midafilcon A (56% viztartalom) kontaktlencse egyszeri hasznalatra,
napi viseletre javasolt, javitja a fénytorési hibakat (myopia,
hypermetropia és/vagy asztigmia) és/vagy a tavollatast (az
asztigmia kivételével) azon egyének szamara, akik nem szenvednek
lencsehianyossagban vagy szembetegsegben
A hioxifilcon A (57% viztartalom) kontaktlencse egyszeri hasznalatra,
napi viseletre javasolt, javitja a fénytorési hibakat (myopia,
hypermetropia és/vagy asztigmia) és/vagy a tavollatast (az
asztigmia kivételével) azon egyének szamara, akik nem szenvednek
lencsehianyossagban vagy szer 1.
VISELESI KORLATOZASOK
A kontaktlencséket a nap végén el kell tavolitani és masnap friss
kontaktlencsékkel kell kicserélni. A napi kontaktlencsék Ujrahasznélata
néveli a szembetegségek kockazatat.
ELLENJAVALLATOK
Ne haszndlja a kontaktlencsét az alabbi esetekben:

« Heveny vagy szubakut gyulladas, vagy az ellilsé szemcsarnok
barmilyen fertézéses betegsége
Aszaruhartya, kotéhartya, és a szemhéj barmilyen betegsége, sériilése,
vagy rendellenessége
Sulyos konnyelvalasztasi elégtelenség (szemszarazsag)
Cornea hypaesthesia (a szaruhartya érzékelés csokkenése)
Barmely szisztémas megbetegedés, amelyet negativan befolyasolhat a
kontaktlencse viselése
Allergias reakciok, melyet kontaktlencse valt ki vagy sulyosbithat
Barmilyen meglévé szaruhartya fertézés esetén
6ros, vagy irritalt szem esetén

« Szemmiitét utan még be nem gyogyult szaruhartya esetén
FIGYELMEZTETESEK
A kontaktlencse-viselés soran a kévetkezoket kell betartani.

* Akontaktlencse és hasznalatabol adodo elvaltozasok, beleértve a
szaruhartya fekélyt, gyorsan kialakulhatnak és végleges latasvesztést
okozhatnak Ha barmilyen kellemetlenseget észlel a szemében, b6

ékozast, kénnyezeést, latasvaltozast, szempirosodast, azonnal
tavolitsa el a lencsét és haladéktalanul keresse fel kontaktologusat.
ELOVIGYAZATOSSAGI TANACSOK
« A kontaktlencséket 6vatosan kezelje (ligyeljen arra, hogy ne ejtse le).
Ne érjen a lencsékhez kérommel.
Alencséket lehet6ség szerint sminkelés elétt helyezze be.
Akontaktlencse felhelyezése el6tt és soran ne hasznaljon
kozmetikumokat, mint testapolot, krémet, vagy sprayt.
Mielétt barmilyen szemgyogyszert hasznalna, kérje ki kontaktolégusa
tanacsat.
Ha nagyon szaraznak érzi a kontaktlencsét a szemén, akkor
csepegtessen néhany csepp (a kontaktologusa altal Javasol!)
miikénnyet a szemébe és varjon, amig a lencse Ujra szabadon mozog.
Ha tovabbra is kényelmetlennek érzi a kontaktlencsét, haladéktalanul
lépjen kapcsolatba kontaktolégusaval.
Kerllje az irrital6 és mérgezd gazokat és g6zoket a kontaktlencse
viselése soran.
Ha barmilyen vegyi anyag keriil a szemébe, azonnal 6blitse ki a
szemét csapvizzel, tavolitsa el a kontaktlencséket és rogton forduljon
kontaktolégusahoz, vagy keresse fel barmely kérhaz baleseti osztalyat.
Kérdezze kontaktologusat a sportolast és vizi sportokat, valamint egyes
foglalkozasokat illetéen.
A multifokalis kontaktlencsék esetén az alkalmazkodasi idészakban
a lencséket csak megszokott helyzetekben hordja (nem vizualisan
megterhel6 helyzetekben). nosen kerdilje a gépjarmi vezetését az
alkalmazkodasi idészak alatt.
A multifokalis kontaktlencsék viselése kézben a hirtelen bevilagito fény
csokkent latasélességet okozhat. Amennyiben a lencse hasznalatat
kényelmetlennek érzi erds fényben, kérje ki kontaktolégusa vagy
szemésze tanacsat.
A napi kontaktlencsék nem igényelnek tisztitast vagy fertotlenitést.
Mindig dobja el a hasznélt lencséket. Tartson maganal pétlencséket,
vagy szemlveget arra az esetre, ha nap kdzben ki kell cserélnie a
lencséit.
Ne aludjon behelyezett kontaktlencsékkel.
Tobbszori kontrolvizsgalat sziikséges annak érdekében, hogy
folyamatosan megérizze szemének egészségét.
Kérje kontaktologusa segitségét, ha cseréli lencséje tipusat vagy
paramétereit.
Tajékoztassa kezelGorvosat arrdl, hogy kontaktlencsét visel.

« A kontaktlencséket szobahémérsékleten tarolja. Ugyeljen, hogy a
lencsék ne fagyjanak meg.

« Ne ossza meg a kontaktlencséjét masokkal.

MELLEKHATASOK

Amennyiben az aldbbiak koziil barmely mellékhatas lép fel, azonnal
tavolitsa el kontaktlencséjét, és cserélje ki egy friss kontaktlencsével.
Ha a probléma még mindig fennall, tavolitsa el a lencséket és forduljon
kontaktologusahoz. Sulyos szemsériilés léphet fel, mint fertézésre,
szaruhartya fekélyre, szaruhartya eresedésre, szivarvanyhartya
gyulladasra.

* Szemszlras, €gés, viszketés, vagy mas szemféjdalom

« Folyamatos idegentest érzés, vagy mas karcolé érzet

« Fokozott kénnytermelédés vagy valadékozas, szem kipirosodas,
gyengébb, elmosddott latas, holdudvaros latas, fényérzékenység, vagy
szaraz szem

Ha a kontaktlencséknél sulyos események jelentkeznek, jelentsék azokat
a meghatalmazott képvisel6nek és/vagy a gyartonak, illetve az illetékes
hatésagnak.

A KONTAKTLENCSEK KEZELESE

D

Naudojimo instrukcija: Vienadieniai vienkartiniai
kontaktiniai lesiai — ,,midafilcon A* (56 %
vandens) / ,,hioxifilcon A“ (57 % vandens)

Svarbu
* Prie$ ati Sig instrukcija ir lail
dokumentq saugioje |etoje kad prlrelkus galétuméte pasiziaréti.

y smme |r akiy prleziuros specialisto
ar gydytojo i dymy dél ti eSiy
naudojimo.

IVADAS

« ,midafilcon A" (56 % vandens) — tai mélyno atspalvio minksti silikono
hldrogeho kontaktiniai lesiai, kuriuos sudaro 56 % vandens.

Sterilus lesiai ,midafilcon A* (56 % vandens) yra supakuoti atskirai
plévele uzsandarintoje plastikinéje talpykléje ir panardinti j buferinj
fiziologinj tirpala.

Lhioxifilcon A* (57 % vandens) — tai mélyno atspalvio minksti
hldrogelmlal kontaktiniai lesiai, kuriuos sudaro 57 % vandens.
Sterills lesiai ,hioxifilcon A“ (57 % vandens) yra supakuoti atskirai
plokscioje pakuotéje ir panardinti j buferinj fiziologinj tirpalg.
INDIKACIJOS

« Lesiai ,midafilcon A" (56 % vandens) yra vienkartinio naudojimo ir

skirti dieniniam nesiojimui bei refrakcinei ametropijai (trumparegystei,
toliaregystei ir (arba) astigmatizmui) ir (arba) senatvinei toliaregystei
(i8skyrus astigmatizma) koreguoti, kai akys yra sveikos, neafakinés.
« Lesiai ,hioxifilcon A" (57 % vandens) yra vienkartinio naudojimo ir

skirti dieniniam nesiojimui bei refrakcinei ametropijai (trumparegystei,
toliaregystei ir (arba) astigmatizmui) ir (arba) senatvinei toliaregystei
(i8skyrus astigmatizma) koreguoti, kai akys yra sveikos, neafakinés.

NAUDOJIMO APRIBOJIMAI

Kiekvienos dienos pabaigoje isimkite ir iSmeskite kontaktinius lesius, o

kiekvieng rytg pakeiskite juos naujais. Vienkartinio naudojimo kontaktiniy

lesiy pakartotinis naudojimas didina akiy problemy rizika.

KONTRAINDIKACIJOS

Nenesiokite kontaktiniy lesiy, jeigu yra bent viena is Siy bukliy.
Akiy priekinés kameros tminis ir potmis uzdegimas ar infekcija.
Bet kokia liga, suzalojimas ar nukrypimas nuo normos, turintis poveikio
ragenai, junginei ar akiy vokams.

Sunkus asary sekrecijos nepakankamumas (sausos akys).
Ragenos hipestezija (sumazéjes ragenos jautrumas).

Bet kokia sisteminé liga, kuri gali turéti neigiamo poveikio akims
nesiojant kontaktinius lgSius.

Alerginés reakcijos, kurias gali sukelti arba sustiprinti nesiojami
kontaktiniai lesiai.

« Bet kokia aktyvi ragenos infekcija.

+ Paraudusios arba sudirgusios akys.

« NevisiSkai iSgijusi ragena po akiy operacijos.

ISPEJIMAI
Atkreipkite démesj j Siuos jspéjimus, susijusius su kontaktiniy lesiy
nesiojimu.

« Greitai gali atsirasti su lesiy nesiojimu susijusiy akiy problemy,
pavyzdziui, ragenos opy, ir lemti regéjimo netekima. Jeigu jauciate
nepatoguma akyse, pernelyg asarojate, pasikeicia regéjimas, akys
parausta ar susiduriate su kitomis problemomis, skubiai iSimkite lesius ir
kreipkités j akiy priezitros specialistg ar gydytoja.

ATSARGUMO PRIEMONES

« Atsargiai tvarkykite kontaktinius leSius (bukite atsargus, kad jy
nenumestumeéte).
Nelieskite kontaktiniy lesiy savo nagais.
Kontaktinius lesius jsidekite, prie$ naudodami kosmetikos priemones.
Nenaudokite kosmetikos priemoniy, losjony, kremy ar purskikliy,
tvarkydami kontaktinius leSius.
Prie$ naudodami bet kokius vaistus akims, pasitarkite su akiy priezitiros
specialistu ar gydytoju.
Jeigu jauciate, kad kontaktiniai lesiai yra sausi akyse, tiesiai j akis
l\aslnkne elis tepamojo ar drékinamojo tirpalo laSus (rekomenduotus
akiy uros specialisto ar gydytojo) ir palaukite, kol leiai galés
Ialsval judéti akyse, pries juos iSimdami. Jeigu vis tiek Jaumate
nepatoguma, skubiai kreipkités j savo akiy priezitiros specialistg ar
gydytoja.
Kai nesiojate kontaktinius lesius, venkite visy kenksmingy ar dirginanciy
gary ir dimy.
Jeigu | akis patenka cheminiy medziagy, skubiai plaukite akis vandeniu
i$ Ciaupo, iSimkite kontaktinius leSius ir kreipkités j savo akiy prieZitros
speclallstq ar gydytojg arba apsilankykite ligoninés greitosios pagalbos
skyriuje.
Kaip nesioti kontaktinius lesius sportuojant ar uzsiimant su vandeniu
susijusia veikla bei dirbant specifinius darbus, pasitarkite su akiy
priezitros specialistu ar gydytoju.
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rekomenduojama juos nesioti tik esant pazgstamoms sltuacuoms
(nereikalaujancioms itin gero regéjimo). Adaptacijos laikotarpiu ypa¢
venkite vairuoti motoring transporto priemone.
Netikéta Sviesa neSiojant daugiaZidininius kontaktinius leSius gali lemti
prastesnj vaizdo astruma. Jei esant rySkiam apSvietimui nesSiodami
kontaktinius lgSius jauciatés nepatogiai, pasitarkite su akiy priezitros
specialistu ar gydytoju.
Vienadieniy kontaktiniy lesiy plauti ar dezinfekuoti nereikia. Panaudotus
leSius visada iSmeskite. Jeigu dienos metu reikéty iSsiimti leSius,
turékite paruostus pakeiiamuosius lesius ar akinius.
Nemiegokite su kontaktiniais leSiais.
Bitini reguliarGs vizitai pas akiy gydytoja, kad bity uztikrinta nuolatiné
akiy sveikata.
Jeigu norite keisti leSiy rasj ar parametrus, pasitarkite su savo akiy
priezitros specialistu ar gydytoju.
Informuokite savo gydytoja, kad nesSiojate kontaktinius lgSius.
Kontaktinius lesius laikykite kambario temperatiroje. Saugokite, kad
lesiai neuzsalty.

« Nesidalykite kontaktiniy lgsiy su kitais Zmonémis.
NEPAGEIDAUJAMOS REAKCIJOS
Jeigu pasireiksty bet kuri $i problema, skubiai iSimkite kontaktinius lesius ir
pakeiskite juos naujais. Jeigu problema tesiasi, iSimkite leSius ir kreipkités
pagalbos j medikus. Gali atsirasti sunkus akiy pazeidimas, pavyzdziui,
infekcija, ragenos opa, neovaskuliarizacija ir iritas.

« Akiy gélimas, deginimas, niezéjimas ar kitoks akiy skausmas

+ Nuolatinis svetimkanio ar bréZimo pojitis

« Pernelyg didelis asarojimas, nejprastos iSskyros i$ akiy, paraudimas,

sumazeéjes regéjimo astrumas, matymas lyg per migla, halas, fotofobija
arba sausos akys

Jei neSiojant kontaktinius leSius kyla rimty incidenty, apie juos praneskite
jgaliotajam atstovui ir (arba) gamintojui bei kompetentingai institucijai.
KONTAKTINIY LESIY TVARKYMAS

+ Mindig alaposan mossa meg, oblitse és széritsa meg a kezét, miel6tt
a kontaktlencséhez ér.

+ Ne haszndlja a kontaktlencsét, ha a steril csomagolas nyitott vagy
sérdlt, illet ve ha tullépte a lejarati datumot.

« Annak érdekében, hogy elkeriilje a kontaktlencsék felcserélését,
mindig azonos oldallal kezdje a felhelyezést.

Csak a lapos csomag esetén:

+ Ne alkalmazzon hosszabb ideig tulzott erét a lapos tarolédobozokra.

« Alapos tarolodoboz felnyitasat kovetéen, azonnal vegye ki a
kontaktlencséket.

« Prie$ tvarkydami kontaktinius leSius, visada nusiplaukite, nuskalaukite
ir nusisluostykite rankas.

+ Nenesiokite kontaktiniy lesiu, jeigu sterili pakuoté buvo atidaryta ar
pazeista arba praéjo jy galiojimo data.

« Visada tvarkykite kairjjj ir desinjjj kontaktinius lesius ta pacia seka, kad
jy nesumaisytuméte.

Taikoma tik plok$¢iai pakuotei:

« llga laikg pernelyg nespauskite plok3¢iy pakuociy.

« Atidare plok$cig pakuote, nedelsdami iSimkite ant disko padétg

kontaktinj le§j.

A zaréfolias bliszter felnyitasa:

1. Fogja meg a blisztersort az abra szerint, és valasszon le egy tarolot.
(Lasd az 1. abra

2. Hajtsa fel a zarofdliat, hogy felnyissa a blisztert. (Lasd a 2. abrat)

3. Minden egyes tartdban egy darab kontaktlencse talalhaté a dombora
felével felfele.

4. Ovatosan vegye ki a lencsét a tartobol, és vizsgalia meg,
sériilésmentes-e, vagy nincs-e rajta |degentest (Lasd a 2. abrat)

Hajtsa dssze és pattintsa le

Ne csavarja el

1. dbra

Vegye ki a lencsét

Fogja meg itt X 2. ébra

A lapos tarolédoboz felnyitasa:

1. Tépje fel a lapos tarolédobozt.

2. Minden egyes tarolédobozban egy darab kontaktlencse talalhaté a
dombor felével felfelé.

3. Ovatosan vegye ki a lencsét a tarolddobozbdl, és vizsgalja meg,
sériilésmentes-e, vagy nincs-e rajta idegentest.

A kontaktlencse felhelyezése:

A kontaktlencse felhelyezésének altalanos modszere a kovetkez6. Szikség

esetén, tovabbi részletekért forduljon a kontaktolégusahoz.

1. Helyezze a kontaktlencse homort felét felfelé a dominans keze
mutatéujja hegyére.

2. Ellendrizze, hogy a lencse nincs-e kifordulva.

4. A mutaté ujjan [évé lencsét 6vatosan helyezze a szemre, mikézben
egyenesen elére néz.

« Ne nyomja a lencsét a szemére.

5. Nézzen lefelé, engedie el a felsé szemhéjat, majd ezt kévetden az alsd
szemhéjat, és vatosan pislogjon.

6. Ugyanezt ismételje meg a masik lencsével is.

« Ha a kontaktlencse felhelyezését kévetden homalyos a latasa, az okok

a kovetkezok lehetnek:

« A kontaktlencsék nem helyezkedtek el a szaruhartya kozepére:
Nézzen a tiikorbe, és probalja a szaruhartya kézepére igazitani a
lencsét a szélénél gyengéden érintve. Az alsd vagy felsé szemhéj
gyengéd érintésével igazitsa a lencséket kdzépre.

Ha a kontaktlencsék a szaruhartya kézepén helyezkednek el:

Tavolitsa el a lencséket. A lehetséges okok a kovetkezdk.

- Alencse felszine szennyezett.

- Alencse a masik szemen van.

- Alencsét kiforditva helyezte fel.

+ Ha a fenti problémak megoldasa utan is homalyos a latasa, tavolitsa el
a kontaktlencsét és forduljon kontaktolégusahoz.

« Amennyiben a kontaktlencse viselése soran jelentés kellemetlenséget
érez, azonnal tavolitsa el a lencsét és forduljon a kontaktologusahoz.

« Térikus kontaktlencse esetén helyezze a lencsét a szaruhartyara, gy,
hogy a jelzés alul és kdzépen legyen. (Lasd a 3. abrat és a 4. abrat.)

Térikus kontaktlencse esetén
(hioxifilcon A (57% viztartalom))

Térikus kontaktlencse esetén
(midafilcon A (56% viztartalom))

Jelzés 3. 4bra Jelzés 4. dbra

A kontaktlencsék eltavolitasa:

1. Tartsa egyenesen a fejét és nézzen felfelé.

2. A szabad keze kozéps6 ujjaval hizza lefelé az also szemhéjat és
helyezze dominans kéz mutatéujjat a kontaktlencse alsé széléhez.

3. Mutatéujjaval csusztassa le a lencsét a szemfehérjére.

4. Gyengéden csippentse mutaté és hiivelykujja koze a lencsét.

5. Tavolitsa el a lencsét.

6. Ugyanezt ismételje meg a masik lencsével is.
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Plévele i és atidarymas:
- Laikykite Ilzdlneplokstele kalp parodyta paveikslélyje, ir nupléskite
vieng talpykle. (Zr. 1 pav.).

2. Nuimkite nuo talpyklés plevele, kad atidarytuméte pakuote. (Zr. 2 pav.).
3. Talpykléje bus vienas kontaktinis le aubta puse j vi
4. Atsargiai iSimkite leSj i$ talpyklés ir patikrinkite, ar jis nepaZeistas ir ar

ant jo néra svetimkaniy. (Zr. 2 pav.).
Nesukti

Perlenkti ir uZfiksuoti

Prilaikyti gia X 2 pav.

Ploks:

s pakuotés atidarymas:
1. Nupléskite, kad atidarytumete plokscig pakuote.
2. Plokscioje pakuoteje bus vienas kontaktinis lgsis iSgaubta puse j virsy.
3. Atsargiai iSimkite lg$j i$ plokscios pakuotés ir patikrinkite, ar jis
nepaZeistas ir ar ant jo néra svetimkaniy.
Kontaktiniy lesiy jdéjimas:
Kontaktiniy lesiy jdéjimo procesas yra aprasytas toliau. ISsamesnes
informacijos, jeigu reikia, teiraukités savo akiy priezidros specialisto arba
gydyt jO.
_ Uzdekite kontaktinj lesj ant savo pagrindinés rankos smiliaus galiuko
iSgaubta puse, nukreipta j virsy.
2. Patikrinkite lgsio profilj, kad jsitikintuméte, ar jis neiSverstas j kitg puse.
3. Placiai atmerkite vokus, prilaikydami virSutinj voka savo nepagrindinés
rankos smiliumi, o apatinj vokg — pagrindinés rankos viduriniuoju pir§tu.
4. Létai pakelkite le§j iki akies, ziurédami tiesiai j priekj, ir Svelniai uzdékite
ji ant ragenos.
spauskite lesio prie akies.
dami Zemyn, pirmiausia atleiskite virSutinj voka, o po to — apatinj ir
Svelniai pamlrkseklte
6. Pakartokite §j procesg su kitu leSiu.
« Jeigu jsidéjus kontaktinius leSius regéjimas tampa miglotas:
* Jeigu kontaktiniai leSiai yra ne ant ragenos centro:
Ziureékite j veidrodj ir $velniai judinkite lesio krata, kad uZdétuméte
ji ant ragenos, atmerkdami akj. PirStu prispauskite virSutinj ar apatinj
voka, kol lgsis bus uzdétas ant ragenos vidurio.
« Jeigu kontaktiniai leSiai yra ant ragenos centro:
ISimkite leSius, Galimos $ios priezastys.
- Nesvarus lesio pavirsius.
- LeSiai sudéti klaidingai, ne j tas akis.
- Lesiai j akis buvo jdéti iSversti j kita puse.
« Jeigu pasaline minétas problemas vis dar matote miglotai, iSimkite
kontaktinius lgSius ir kreipkités j akiy priezilros specialistg ar gydytoja.
« Jeigu neSiodami kontaktinius lesius jauciate didelj nepatoguma,
nedelsdami iSimkite kontaktinius lesius ir kreipkités j savo akiy priezitros
specialistg ar gydytojg.
« Toroidinius kontaktinius lgSius dékite ant ragenos taip, kad orientyriné
Zzyma baty nukreipta Zemyn. (Zr. 3 pav. ir 4 pav.).
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LietoSanas pamaciba: Vienreizlietojamas
vienas dienas kontaktlécas — midafilcon A (56%
udens) / hioxifilcon A (57% Gdens)

Instructiuni de utilizare: Lentila de contact zilnica
de unica folosinta — midafilcon A (56% apa)/
hioxifilcon A (57% apa)

Svarigi
* Pirms lietoSanas ripigi izlasiet So pamacibu un glabajiet So
dokumentu dro$a vieta turpmakai atsaucei.
* Vienmeér i 0j Saja a, ka arf acu

Important
« Inainte de utilizare, cm;l cu atentie urmatoarele instructiuni i pastrati acest
document intr-un loc sigur pentru a-l putea consulta ulterior.
. ile din acest precum si pe cele ale

apripes sp vai acu arsta noradij par
pareizu lietoSanu.

i oftalmoll le i pentru utlllzarea corespunzétoare

sau al
a lentilelor de contact.

IEVADS
 Midafilcon A (56 % Tdens) ir mikstas silikona hidrogela kontaktlécas zila
nokrasa ar 56 % tdens saturu.
Sterilas midafilcon A (56 % TGdens) |écas ir atseviski iepakotas ar foliju
ngsdlegta plastmasas konteinera un iemérktas buferéta fiziologiskaja
skiduma
Hioxifilcon A (57% tdens) ir mikstas hidrogela kontaktiécas zila nokrasa
ar 57% Gdens saturu.
Sterilas hioxifilcon A (57% tdens) |&cas ir atseviSki iepakotas plakana
iepakojuma un iemérktas buferéta fiziologiskaja $kiduma.
INDIKACIJAS
« Midafilcon A (56% tdens) ir paredzétas tikai vienai lieto$anas reizei
vienu dienu refrakcijas ametropijas (tuvredzibas, talredzibas un/vai
astigmatisma) un/vai presbiopijas (bez astigmatisma) korekcijai veselam
acim bez afakijas.
Hioxifilcon A (57% Tdens) ir paredzétas tikai vienai lieto$anas reizei
vienu dienu refrakcijas ametropijas (tuvredzibas, talredzibas un/vai
astigmatisma) un/vai presbiopijas (bez astigmatisma) korekcijai veselam
acim bez afakijas.
LIETOSANAS IEROBEZOJUMI
Iznemiet un izmetiet kontaktlécas katras dienas beigas, un katru ritu tas
jaaizstaj ar jaunam lscam. Vienreizlietojamu kontaktlecu atkartota lietosana
paaugstina acu problému risku.
KONTRINDIKACIJAS
Nelietojiet kontaktlécas, ja jums ir kads no talak nosauktajiem stavokliem.
+ Akuts vai subakits acs priek3&jas kameras iekaisums vai infekcija
« Jebkura slimea, ievainojums vai anomalija, kas ietekmé radzeni,
konjunktivu vai plakstinus
Izteikts asaru sekrécijas trikums (sausas acis)
Radzenes hipestézija (samazinata radzenes jutiba)
Jebkura sistémiska slimiba, kas var nelabvéligi ietekmét aci, lietojot
kontaktiécas
Alergiskas reakcijas, ko var izraisit vai paasinat kontaktlécu lietodana
Jebkura aktiva radzenes infekcija
Apsartusas vai kairinatas acis
Nepilnigi sadzijusi radzene péc acs operacijas
BRIDINAJUMI
Attieciba uz kontaktlécu lietoSanu apzinieties talak minétos bridinajumus.
« Acu problémas, kas rodas no kontaktlécu lietoSanas, pieméram,
radzenes ¢ilas, var strauiji attistities un izraisit redzes zudumu. Ja jums
rodas nepatikama sajdta acls, parlieka asaro$ana, redzes izmainas,
acu apsartums vai citas problémas, nekavéjoties iznemiet I&cas un
konsultgjieties ar acu apripes specialistu vai acu arstu.
PIESARDZIBA
* Ar kontaktlécam apejieties rupigi (uzmanieties, lai tas nenomestu).
« Nepieskarieties kontaktlécam ar nagiem.
Kontaktlécas ievietojiet pirms kosmétikas uzklasanas. Rikojoties
ar kontaktlécam, neuzklajiet kosmétiku, losjonus, krémus vai
izsmidzinamos Ildzeklus
Pirms jebkuru zalu lietosanas acis konsultgjieties ar acu apripes
specialistu vai acu arstu.
Ja kontaktlécas acTs Skiet sausas, tiesi acTs iepiliniet dazus pilienus
ellosanas vai mitrinasanas skiduma (ko ieteicis acu aprapes specialists
vai acu arsts) un nogaidiet, Iidz I&cas aci var brivi kustéties; tikai
péc tam tas iznemiet. Ja nepatikama sajiita nepariet, nekavejotles
konsultéjieties ar acu apripes specialistu vai acu arstu.
Kontaktlécu lietoSanas laika izvairieties no kaitigiem vai kairinoSiem
garainiem un tvaikiem.
Ja acis ie$lakstas jebkadas kimiskas vielas, nekavéjoties skalojiet acis
ar krana tdeni, iznemiet kontaktlécas un konsultéjieties ar acu apriipes
specialistu vai acu arstu, vai dodieties uz neatliekamas palidzibas
nodalu slimnica.
Par kontaktlécu lietoSanu sporto$anas vai Gdens aktivitasu laika vai
Tpasu profesiju parstavjiem konsultéjieties ar acu apriipes specialistu
vai acu arstu.
Adaptacljas perioda iesakam lietot multifokalas kontaktlécas tikai labi
zinamas situacijas (situacijas, kuras nav lielu prasibu vizuala zina). It
Tpasi iesakam adaptacijas perioda nevadit transportlidzek|us.
Spéji gaismas uzliesmojumi multifokalo kontaktlécu lietosanas laika
var samazinat redzes asumu. Ja, lietojot kontaktlécas spilgta gaisma,
sajatat neértibas, konsultéjieties ar savu acu apripes specialistu vai
acu arstu.
Vienreizlietojamas vienas dienas kontaktlécas nav jatira vai jadezinficé.
Lietotas Iécas noteikti izmetiet. Turiet pa rokai mainas lécas vai brilles
gadijumam, ja lécas jaiznem pa dienu.
Neguliet ar kontaktlécam acTs.
Ir nepiecieS8ami turpmaki specialista apmekl&jumi, lai nodroinatu acu
ilgstodu veselibu.
Ja vélaties mainit Iécu veidu vai parametrus, konsult&jieties ar acu
aprapes specialistu vai acu arstu.
Informéjiet savu arstu, ka lietojat kontaktlécas.
« Kontaktlécas glabajiet istabas temperatira. Nepielaujiet Iecu sasal$anu.
Nedodiet savas kontaktlécas citiem cilvékiem.
NEVELAMAS BLAKUSPARADIBAS
Ja rodas jebkura no talak nosauktajam problémam, nekavéjoties iznemiet
kontaktlécas un aizstajiet ar jaunam Iécam. Ja probléma joprojam pastav
iznemiet lécas un nekaveéjoties vérsieties péc mediciniskas palidzibas.
Var rasties smagi acs bojajumi, pieméram, infekcija, radzenes &ila,
neovaskularizacija un irits.
« Asas sapes, dedzino$a, niezo$a sajlta act vai citas sapes acis.
« Nepartraukta sveskermena klatbiitnes vai skrap&josa sajita.
« Parlieka asaro$ana, neparasta acs sekrécija, apsartums, samazinats
redzes asums, neskaidra redze, oreoli, fotofobija vai sausas acis.
Ja saistiba ar kontaktlécam konstatéti nopietni negadijumi, zinojiet
pilnvarotajam parstavim un/vai raZotajam, un atbildigajai iestadei.

RIKOSANAS AR KONTAKTLECAM

« Pirms riko$anas ar kontaktlécam vienmér rlpigi nomazgajiet,
noskalojiet un nosusiniet rokas.

* Nelietojiet kontaktlécas, ja sterilais iepakojums ir atvérts vai bojats vai
jair beidzies deriguma termins.

« Ar kreiso un labo kontaktlécu vienmér rikojieties vienada seciba, lai
|écas nesajauktu.

Tikai plakanajam iepakojumam:

+ Nepiemérojiet ilgstosu parmeérigu spéku uz plakanajiem
iepakojumiem.

. Uz:jeizkpéc plakana iepakojuma atvérdanas panemiet kontaktiécu
uz diska.

Ar foliju e ers

1. Turot blls)terplaksnm ka redzams attéla, atdaliet V|enu konteineru. (Sk.
1. attélu,

2. Nonemiet konteinera foliju, atverot iepakojumu. (Sk. 2. attélu.)

3. Konteinera atrodiet vienu kontaktlécu ar izliekto pusi uz augsu.

4. Uzmanigi panemiet Iécu no konteinera un parbaudiet, vai tai nav
bojajumu un vai uz tas sveskermenu. (Sk. 2. attélu.)

Nolocit un noplést Nesavit

\ 1. attéls.

Panemt lecu

Turét Seit 2. attéls.

Plakana iepakojuma atvérsana:

1. Atveriet plakano iepakojumu.

2. Plakanaja iepakojuma atrodiet vienu kontaktlécu ar izliekto pusi uz
augsu.

3. Uzmanigi panemiet I&cu no iepakojuma un parbaudiet, vai tai nav
bojajumu un vai uz tas sveskermenu.

Kontaktlécu ielik$ana:

Talak ir aprakstita kontaktlécu ielikSanas vispariga gaita. Ja nepiecieSama

plasaka informacija, konsultéjieties ar acu aprtpes specialistu vai acu

arstu.

1. Novietojiet kontaktlécu uz jasu domin&jo$as rokas raditajpirksta gala ar
ieliekto pusi uz augsu.

2. Parbaudiet Iécas sanskatu, lai parliecinatos, ka ta nav izgriezusies uz
aru.

3. Plakstinus turiet plasi atvértus, pavelkot aug$gjo plakstinu ar
nedomingjosas rokas raditajpirkstu un apakséjo plakstinu — ar
domingjosas rokas vidéjo pirkstu.

4. Léni tuviniet Iecu acij, skatoties taisni uz priek$u, un maigi novietojiet

to uz radzenes.

+ Nespiediet Icu acl.

. Skatieties lejup, vispirms atlaidiet aug$éjo plakstinu, péc tam apakséjo

plakstinu un viegli pamirkskiniet acis.

. Atkartojiet $o procedaru ar otru lécu.

« Ja péc kontaktlécu ievietoSanas redze ir neskaidra, rikojieties atbilstigi

nakamajam noradém:

« Ja kontaktlécas neatrodas centra uz radzenes, rikojieties $adi:
Skatieties spoguli un, turot aci atvértu, viegli pakustiniet Iécas malinu,
lai to parvietotu uz radzenes. Ar pirkstu piespiediet aug$éja vai
apaks$éja plakstina malu, Iidz |éca atrodas centra uz radzenes.

« Ja kontaktlécas atrodas centra uz radzenes, rikojieties, ka talak
noradits:

Iznemiet |écas. Talak nosaukti iesp&jamie iemesli.
- Lécas virsma ir netira.

- Lécas ir ievietotas nepareizajas acis.

- L&cas ac’s ir ievietotas otradi.

+ Ja péc iepriekSminéto problému novérsanas redze joprojam ir
neskaidra, iznemiet kontaktlécas un konsultéjieties ar acu apripes
specialistu vai acu arstu.

« Ja, lietojot kontaktlecas, jums ir Ipasi nepatikama sajita, nekavéjoties
iznemiet I&cas un konsultéjieties ar acu apriipes specialistu vai acu arstu.

« Toriskas kontaktlécas novietojiet uz radzenes ta, lai atzime bitu vérsta
lejup. (Sk. 3. attélu un 4. attélu.)

o o

Skirta toroidiniams kontaktiniams | | Skirta toroidiniams kontaktiniams
leSiams (,midafilcon A" (56 % leSiams (,hioxifilcon A* (57 %
vandens)) vandens))

Orientyriné Zyma 3pav.| | Orientyriné zyma 4 pav.

Toriskajam kontaktlécam

Toriskajam kontaktlecam
(hioxifilcon A (57% Tdens))

(midafilcon A (56% TGdens))

Atzime 3.attéls. | | Atzime 4. attéls.

Kontaktiniy leSiy iSémimas:

1. Zidrekite | virdy ir galva laikykite tiesiai.

2. Savo nepagrindinés rankos viduriniuoju pirstu patempkite apatinj vokg
Zemyn, o pagrindinés rankos smiliy uzdékite ant kontaktinio lesio
apatinio krasto.

3. Pastumkite le$j Zemyn, | apatine baltg akies dalj.

4. Svelniai suimkite lesj pagrindinés rankos nykscm ir smiliumi.

5. ISimkite le§j

6. Pakartokite $j procesg su kitu leSiu.

“Gamintojas: Menicon Co., Ltd. 3-21-19, Aoi, Naka-ku, Nagoya, 460-
0006 Japan www.menicon.com

|galiotasis atstovas: Menicon Holdings B.V. Waanderweg 6, 7812
HZ, Emmen, The Netherlands

I1Sleidimo data 2023-09

©2023, Menicon Co., Ltd.

Kontaktlécu iznem$ana:

. Galvu turot taisni, skatieties uz augsu.

Ar nedomingjosas rokas vidéjo pirkstu pavelciet uz leju apak$éjo
plakstinu, bet domin&josas rokas raditajpirkstu novietojiet uz
kontakilécas apak3malas.

Slidiniet Iécu lejup lidz acs apakséjai baltajai dalai.

Viegli saspiediet I&cu starp domingjosas rokas Tkski un raditajpirkstu.
Iznemiet lécu.

Atkér!ojiet $o proceddru ar otru l&cu.

‘ RazZotajs: Menicon Co., Ltd. 3-21-19, Aoi, Naka-ku, Nagoya, 460-0006
Japan www.menicon.com

|Pilnvarotais parstavis: Menicon Holdings B.V. Waanderweg 6,
7812 HZ, Emmen, The Netherlands

Izdo$anas datums 2023-09

©2023, Menicon Co., Ltd.
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INTRODUCERE

+ midafilcon A (56% apa) este o lentild de contact moale, cu tenta albastra, realizatd din
silicon hidrogel, care contine 56% apa.

Fiecare lentila de contact sterild midafilcon A (56% apd) este ambalatéd separat intr-un
recipient de plastic sigilat cu folie si este cufundaté intr-o solutie salind tamponata.

« hioxifilcon A (57 % apa) este o lentild de contact moale, cu tenta albastrd,
realizaté din hidrogel, care contine 57 % apa.

Fiecare lentild de contact sterila hioxifilcon A (57 % apa) este ambalata separat
intr-un recipient plat si cufundata intr-o solutie salina tamponata.
INDICATII

« Lentilele de contact midafilcon A (56% ap4) sunt concepute exclusiv ca articol
de unica folosinta, pentru purtare zilnica, in vederea corectarii ametropiei
refractive (miopie, hipermetropie si/sau astigmatism) si/sau presbiopiei (cu
exceptia astigmatismului) la persoane fara afachie sau afectjuni oculare.

« Lentilele de contact hioxifilcon A (57 % apa) sunt concepute exclusiv ca articol
de unica folosinta, pentru purtare zilnica, in vederea corectarii ametropiei
refractive (miopie, hipermetropie si/sau astigmatism) si/sau presbiopiei (cu
exceptia astigmatismului) la persoane fara afachie sau afectjuni oculare.

RESTRICTII DE PURTARE

La sfarsitul fiecarei zile, scoatefi si eliminatj lentilele de contact; in fiecare
dimineatd, puneti-va lentile noi. Reutilizarea lentilelor de contact de unic folosinta
mareste riscul aparitiei unor probleme oculare.

CONTRAINDICATII

Nu utilizatj lentilele de contact dacé aveti una dintre problemele urmatoare:

+ Inflamatie acutd si subacuta sau infectie la nivelul camerei anterioare a ochiului

« Orice afectiune, leziune sau anomalie care afecteaza corneea, conjunctiva

sau pleoapele

Insuficienta severa a secrefiei lacrimale (,ochi uscat’)

Hipoestezie comeana (sensibilitate corneana redusa)

Orice afectiune sistemica ce poate afecta negativ ochiul prin purtarea lentilelor
de contact

Reactii alergice care pot fi induse sau agravate de lentilele de contact

+ Orice infectie activa a corneei

+ Ochi rosii sau iritati

+ Vindecare incompleta a corneei dupa o interventie chirurgicald

AVERTIZARI
Tineti cont de urmétoarele avertizari referitoare la purtarea unor lentile de contact.

+ Problemele oculare aparute ca urmare a utilizarii lentilelor de contact, cum ar
fi ulceratiile comneene, pot apérea rapid si pot duce la pierderea vederii. Daca
simtiti disconfort la nivelul ochilor, lacrimati excesiv, observati modificari ale
vederii, vi se inrosesc ochii sau intdmpinati alte probleme, scoateti imediat
lentilele si consultati medicul oftalmolog sau practicianul.

MASURI DE PRECAUTIE

+ Manevrati cu atentie lentilele de contact (aveti grija s& nu le scapati pe jos).

+ Nu atingeti lentilele de contact cu unghiile.

+ Puneti-va lentilele de contact inainte de a aplica produse cosmetice. Nu aplicati produse
cosmetice, lotiuni, creme sau sprayuri in timp ce manevrati lentilele de contact.

+ Consultati medicul oftalmolog sau practicianul nainte de a utiliza un

medicament pentru ochi.

Daca simtiti cé lentilele de contact sunt uscate pe ochi, aplicati cateva picaturi
din solutia de lubrifiere sau de rehidratare (recomandata de medicul oftalmolog
sau de practician) direct in ochi si asteptati pana cand lentilele incep sé se
miste liber pe ochi fnainte de a le scoate. Daca senzatia de disconfort continud,
consultati imediat medicul oftalmolog sau practicianul.

Evitati orice vapori sau aburi nocivi sau iritanti in timp ce purtati lentilele de
contact.

Daca ochii intra in contact cu substante chimice, clétiti-i imediat cu apa de la
robinet, scoateti-vé lentilele de contact si consultati medicul oftalmolog sau
practicianul sau mergeti la spital, la camera de primiri urgente.

Consultati medicul oftalmolog sau practicianul pentru instructiuni privind
purtarea lentilelor de contact in timp ce faceti sport sau activitéti nautice sau
daca lucrati in conditii deosebite.

In cazul lentilelor de contact multifocale, este recomandat sa le purtati numai in situati
familiare (nu fn situatii solicitante din punct de vedere vizual) pe durata perioadei de
adaptare. In special, evitati s& conduceti masina in perioada de adaptare.
Expunerile bruste la lumina, in timp ce purtatj lentilele de contact multifocale,
pot conduce la reducerea acuitatji vizuale. Consultati medicul oftalmolog sau
practicianul dacd, atunci cand purtati lentilele, simiti disconfort la contactul cu
lumina puternica.

Nu este necesara curatarea sau dezinfectarea lentilelor de contact de unica
folosintd pentru uz zilnic. Eliminati intotdeauna lentilele folosite. Trebuie sa aveti
la fndemana lentile de schimb sau ochelari in cazul in care este necesar sa
scoateti lentilele in timpul zilei.

+ Nu adormiti fara sa va scoateti lentilele de contact.

+ Sunt necesare consultatii ulterioare pentru a vé asigura de starea de sanatate
a ochilor.

« Consultati medicul oftalmolog sau practicianul in cazul in care doriti s&
schimbati tipul de lentila sau parametrii acesteia.

* Anuntati medicul de familie ca purtati lentile de contact.

+ Pastrati lentilele de contact la temperatura camerei. Nu lasati lentilele s inghete.

« Lentilele de contact proprii nu trebuie folosite in comun de mai multe persoane.

REACTII ADVERSE
Dac apare una dintre problemele de mai jos, scoateti imediat lentilele de contact si
inlocuiti-le cu lentile noi. Daca problema persistd, scoatei lentilele si solicitati imediat
tratament. Poate apérea o problemd ce duce la vétdmarea grava a ochilor, cum ar fi o
infectie ulceratia comeei, neovascularizarea si inflamarea irisului.

Intepatun senzaue de arsura a ochiului, mancarime sau alte dureri oculare

+ Senzatie continua de prezenta a unui corp stréin sau de zgariere

+ Lacrimare excesiva, secrefii oculare neobisnuite, inrosire, acuitate vizuala redusa,

 vedere incefosata, vederea obiectelor inconjurate de halouri, fotofobie sau ochi uscati
In cazul in care au loc incidente grave cu lentilele de contact, raportati acest lucru la
reprezentantul autorizat si/sau producétorul autorizat i la autoritatea competenta.
MANEVRAREA LENTILELOR DE CONTACT

« Spalati-va, clétiti-vd si uscati-va mainile bine intotdeauna inainte de a
manevra lentilele de contact.

* Nu utiizati lentilele de contact daca ambalajele sterile au fost deschise sau
deteriorate sau daca s-a depasit data expirarii.

+ Manevrati intotdeauna lentilele de contact din stanga si din dreapta in aceeasi
ordine pentru a nu incurca lentilele.

Numai pentru recipientul plat:

* Nu folusiu forta excesiva asupra recipientelor plate pentru o perioada lunga
de timp.

« Luati lentila de contact de pe disc imediat dupa ce atj deschis recipientul plat.

Deschiderea recipientului din plastic sigilat cu folie:
1.Tineti folia blisterului dupa cum se arata in ilustratie si detasati un recipient.
(Consultati Fig. 1.)
2.Indepartati folia recipientului pentru a deschide ambalajul. (Consultati Fig. 2.)
3.In recipient veti gasi o lentila de contact cu partea convexa in sus.
4.Luati cu atentie lentila din recipient si examinati-o pentru a va asigura ca nu este
deteriorata si nu prezinta corpuri straine. (Consultati Fig. 2.)

Anu se rasuci

Pliati si rupeti

Tineti de aici A Fig. 2
Deschiderea recipientului plat:
1.Deschidefi recipientul plat.
2.In recipient veti gasi o lentild de contact cu partea convexa in sus.
3.Luati cu atentje lentila din recipientul plat si examinatj-o pentru a vé asigura ca
nu este deteriorata si nu prezinta corpuri stréine.
Punerea lentilelor de contact:
Mai jos este descrisa procedura generalé de punere a lentilelor de contact. Daca
sunt necesare mai multe detalii, consultati medicul oftalmolog sau practicianul.
1.Asezati lentila pe varful aratatorului mainii dominante, cu partea concava in sus.
2. Verificati profilul lentilei pentru a va asigura ca nu este intoarsa pe dos.
3. Deschideti cat mai bine pleoapele, tragand pleoapa superioara cu aratatorul
mainii nedominante, iar pleoapa inferioara cu degetul mijlociu al méinii dominante.
4. Aduceti incet lentila la nivelul ochiului in timp ce priviti drept inainte si asezati
usor lentila pe cornee.
+ Nu apasati lentila pe ochi.
5.Priviti In jos, eliberati mai intéi pleoapa superioard, iar apoi pleoapa inferioara

6. Repetatl aceeaS| procedura pentru cealaltd lentila.
+ Dacé vederea este incetosata dupa ce va puneti lentilele de contact:
+ Daca lentilele de contact nu sunt centrate pe cornee:
Uitati-va in oglinda si manipulati cu grijd marginea lentilei pentru a o muta pe
comee in timp ce tlnetl deschis ochiul. Folositi presiunea degetului pe marginea
pleoapei superioare sau inferioare pana cand lentila este centrata pe comee.
« Dacd lentilele de contact sunt centrate pe coree:
Scoateti lentilele. Posibilele cauze sunt urmétoarele:
- Suprafata lentilei este murdara.
- Lentila se afla pe ochiul gresit.
- Lentilele au fost introduse pe dos pe ochi.
« Daca dupa ce ati eliminat problemele de mai sus vedeti tot in ceata, scoateti
lentilele de contact si consultati medicul oftalmolog sau practicianul.
+ Daca simtit un disconfort considerabil in timp ce purtati lentilele de contact,
scoateti imediat lentilele si consultati medicul oftalmolog sau practicianul.
* In cazul lentilelor de contact torice, puneti lentilele pe cornee cu marcajul de
ghidare orientat in jos. (Consultati Fig. 3 si Fig. 4.)

Pentru lentilele de contact torice Pentru lentilele de contact torice
(midafilcon A (56% apa)) (hioxifilcon A (57% apa))
Marcaj de ghidare Fig. 3| | Marcaj de ghidare Fig. 4

Scoaterea lentilelor de contact:
1.Priviti in sus si tineti capul drept.
2.Trageti in jos pleoapa inferioara cu degetul mijlociu al méinii nedominante si asezati

degetul aréttor al méinii dominante pe marginea de jos a lentilei de contact.

3.Glisati lentila in jos spre partea alba de jos a ochiului.
4.Prindeti usor lentila cu degetul mare si cu aratétorul de la mana dominanta.
5.Scoateti lentila.
6.Repetati aceeasi procedura pentru cealalta lentila.

‘ Producétor: Menicon Co., Ltd. 3-21-19, Aoi, Naka-ku, Nagoya, 460-0006 Japan www.
menicon.com

Reprezentant autorizat: Menicon Holdings B.V. Waanderweg 6, 7812 HZ,
Emmen, The Netherlands

Data editiei 2023-09

©2023, Menicon Co., Ltd.
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Navod na pouzitie: Jednodrnové jednorazové
kontaktné SoSovky — midafilcon A (56 % vody) /
hioxifilcon A (57 % vody)

Délezité
* Pred pouzitim si pozorne preitajte tento navod a bezpeéne si uschovajte tento
dokument na d’alsm pouzme
* Na ych SoSoviek vady
pokyny v tomto d a pokyny svojho oéného §

>

Kullanim Talimatlari: Giinliik tek kullanimhk
kontakt lens—midafilcon A (%56 su)/hioxifilcon A
(%57 su)

Onemli
v

once gidaki talil 1 dikkatle okuyun ve
sonradan bagvurmak lizere giivenli bir yerde saklayin.

* Kontakt lenslerin dogru kullanimi igin daima bu belgedeki
tallma(lara ayrica goz bakim veya goz izil

alebo Ieké’ra.

uvop
« midafilcon A (56 % vody) st modro zafarbené mékké silikon hydrogélové kontaktné
$o3ovky s obsahom vody 56 %.
Kazda steriina SoSovka midafilcon A (56 % vody) je ponorena do pufrovaneho

) roztoku v foliou
« hioxifilcon A (57 % vody) si modro zafarbené makké hydrogelove komaktne SoSovky
s obsahom vody 57 %.

Kazda sterilna SoSovka hioxifilcon A (57 % vody) je ponorené do pufrovaného
fyziologického roztoku v osobitnom plochom baleni.
INDIKACIE

« Kontaktné $oSovky midafilcon A (56 % vody) st uréené len na jednorazové denné
pouzitie na korekciu refrakénej ametropie (myopia, hyperopia a/alebo astigmatizmus) a/
alebo presbyopie (okrem astigmatizmu) u fakickych jedincov bez ocnych ochoreni

« Kontaktné SoSovky hioxifilcon A (57 % vody) s uréené iba na jednorazové denné
pouzitie na korekciu refrakénej ametropie (myopia, hyperopia a/alebo astigmatizmus) a/
alebo presbyopie (okrem astigmatizmu) u fakickych jedincov bez ognych ochoreni.

OBMEDZENIA POUZIVANIA
Na konci kazdého diia si vyberte kontakiné So3ovky a vyhodte ich a kazdé rano pouzite
nové SoSovky. Opé pouzivanim j ych ych Sooviek rastie riziko
vzniku problémov s ocami.
KONTRAINDIKACIE
NepouZivajte kontaktné SoSovky v pripade jedného z dalej uvedenych zdravotnych stavov.
+ Akutny a subakutny zapal alebo infekcia prednej komory oka
« Akakolvek choroba, zranenie alebo odchylka, ktora ovplyviiuje rohovku, spojovky alebo
ocné viecka
Zavazné nedostatocné sizenie (syndrom suchého oka)
Hypostézia rohovky (znizena citlivost rohovky)
Akékolvek systémové ochorenie, ktoré méze mat pri noseni kontaktnych SoSoviek
nepriaznivy vplyv na oko
Alergické reakcie, ktoré mozu byt vyvolané kontaktnymi SoSovkami alebo sa pri ich
noseni mozu zhorsit
Akékolvek aktivna rohovkova infekcia
Cervené alebo podrazdens odi
NedplIné zahojenie rohovky po operacii oka
UPOZORNENIE
Mali by ste vediet o nasledujlicich upozorneniach tykajticich sa nosenia kontaktnych
Sodoviek.

* K problémom vyplyvajicim z nosenia kontaktnych Sooviek, napriklad ulcerécii rohovky,
moze dojst nahle a mozu sposobit stratu zraku. Ak sa u vés vyskytna akékolvek
problémy s o¢ami, nadmerné slzenie, zmeny videnia, za¢ervenanie oci alebo iné
problémy, ihned si vyberte kontaktné SoSovky a obratte sa na svojho oéného $pecialistu
alebo lekara.

BEZPECNOSTNE OPATRENIA

opatrne (davajte pozor, aby vam nespadli).
* Nedotykajte sa kontaktnych SoSoviek nechtami
Sosovky vkladajte pred aplikovanim kozmetiky. Pri manipulacii s kontaktnymi SoSovkami
neaplikujte kozmetiku, mlieka, krémy ani spreje.
Pred pouzitim akychkolvek o¢nych liekov sa poradte s o€nym $pecialistom alebo
lekarom.
Ak su kontaktne sosovky v oku na pocn suche aphkuﬂe nlekolko kvaplek lubrikacného
alebo roztoku vasim ocnym § alebo lekarom)
priamo do oka a s vybranim $oSoviek pockajte, kym sa neza¢nt volne pohybovat. Ak
neprijemny pocit pretrvava, ihned sa obrétte na svojho oéného Specialistu alebo lekara.
Pri noseni kontaktnych So3oviek sa vyhybajte akymkolvek Skodlivym alebo drazdivym
vyparom a plynom.
Ak sa vam do o¢i dostan chemikalie, ihned vyplachnite oi vodou z vodovodu, vyberte
si kontaktné So3ovky a obratte sa na svojho oéného Specialistu alebo lekara alebo
navstivte pohotovost.
Spytajte sa oéného pecialistu alebo lekara na vhodnost nosenia kontaktnych SoSoviek
pri $porte, aktivitach vo vode alebo pri vykonavani ur¢itych préc.
V pripade multifokalnych kontaktnych SoSoviek sa odporica, aby ste po¢as obdobia
adaptacie nosili SoSovky iba v zndmych situéciach
(v situaciach, ktoré nekladd vysoké naroky na zrak). Pocas obdobia adaptacie sa
vyhybaite najmé vedeniu motorového vozidla.
Nahle svetlo pocas nosenia multifokalnych kontaktnych SoSoviek moze sposobit
znizen( ostrost zraku. Obratte sa na svojho ocného Specialistu alebo lekara, ak sa citite
nepohodine pri noseni SoSoviek v jasnom svetle.
Jednorazové jednodenné kontaktné SoSovky nie je potrebné Cistit ani dezinfikovat.
Pouzité SoSovky vzdy vyhodte. Majte poruke nahradné SoSovky alebo okuliare pre
pripad, Ze si budete musiet SoSovky vybrat pocas diia.
« Pred spankom si kontaktné So3ovky vzdy vyberte.
Na zabezpecenie zdravia vasich oci si nevyhnutné kontrolné navstevy u lekéra
Ak chcete zmenit typ alebo parametre SoSoviek, poradte sa so svojim oénym
Specialistom alebo lekarom.
Informujte svojho lekéra o tom, Ze nosite kontaktné SoSovky.
Kontaktné So3ovky skladujte pn izbovej tep\ote Chrarite SoSovky pred mrazom.
Vase kontakiné SoSovky nesm pouzivat iné osoby.
NEZIADUCE REAKCIE
Ak sa vyskytne niektory z nasledujucich problémov, okamZite si vyberte kontaktné SoSovky
a nahradte ich novymi. Ak problém nadalej pretrvava, vyberte si SoSovky a vyhladajte
rychlu lekarsku pomoc. Moze déjst k vaznemu poskodeniu oéi, napriklad infekcii, ulcerécii
rohovky, neovaskularizcii a iritide.
« Pichanie, palenie, svrbenie alebo iné bolesti oci
. Nepretmty pocit Skrabania alebo cudzieho objektu
slzenie, yklé oéné sekréty, zaCervenanie, znizena ostrost videnia,
rozmazané videnie, halovy efekt, fotofobwa alebo suché ocw
Ak sa objavia akékolvek problémy s i, oznamte to
zastupcovi a/alebo vyrobcovi a prislusnému organu.
MANIPULACIA S KONTAKTNYMI SOSOVKAMI

+ Pred manipuléciou s kontaktnymi SoSovkami si vzdy dokladne umyte, oplachnite
a vysuste ruky.

* Kontaktné SoSovky nepouzivaite, ak bol sterilny obal otvoreny alebo poskodeny
alebo ak uplynul datum exspiracie.

« Zvyknite si vkladat lav a pravii kontaktni SoSovku vzdy v rovnakom poradi, aby ste
zabranili ich zamene.

Len pre ploché balenie:

* Na ploché puzdra nepdsobte dlhodobo nadmernou silou.

+ Hned po otvoreni plochého balenia vyberte kontaktné SoSovky na disku.

Otvorenie féliou uzavretého plastového obalu:
1. Uchopte blistrovy strip, ako je zobrazené na obrazku, a odpojte jeden obal. (pozri
Obr. 1)
2. Odstranite féliu a otvorte obal. (pozri Obr. 2)
3.V obale néjdete jednu kontaktnt Sodovku ulozent konvexnou stranou nahor.
4. Opatre vyberte $o3ovku z obalu a lite, Ci nie je alebo
cudzie telesa. (pozri Obr. 2)

Prelozte a odlomte

Neotacajte obal

Uchopte-tu O Obr. 2

Otvorenie plochého balenia:
1. Odlupnutim folie otvorte ploché balenie.
2.V plochom baleni néjdete jednu kontaktn So$ovku uloZen( konvexnou stranou nahor.
3. Opatrne vyberte So8ovku z plochého balenia a skontrolujte, i nie je poskoden, alebo
neobsahuje cudzie telesa.
Vlozenie kontaktnych SoSoviek:
Dalej je opisany vSeobecny postup vlozenia kontaktnych SoSoviek. V pripade potreby
poziadajte oného $pecialistu alebo lekara o dalsie podrobnosti.
1. Polozte So8ovku na $picku ukazovaka dominantnej ruky konkavnou stranou nahor.
2. Skontrolujte tvar SoSovky zboku, aby ste sa unstm ze sosovka nie Je prevratena naopak.
3. Viegka drzte nasiroko otvorené tak, Ze j ruky
horné viecko a fkom dominantnej ruky dolné viecko.
4. Pomaly priblizte SoSovku k oku, pri¢om sa pozerajte priamo dopredu, a jemne polozte
SoSovku na rohovku.
+ Nepritlacajte SoSovku na oko.
5. Pozrite sa nadol, uvolnite najprv horné viecko, potom dolné viecko a pomaly
zazmurkajte.
6. Zopakujte tento postup aj s druhou SoSovkou
* Ak po vlozeni kontaktnych SoSoviek vidite rozmazane:
« Ak kontaktné $o3ovky nie st v strede rohovky:
Pozrite sa do zrkadla a jemne sa dotknite okraja $o3ovky, aby ste ju posunuli na
rohovku, pricom drZzte oko otvorené. Tlaéte prstom na okraj horného alebo dolného
viecka, kym sa SoSovka neposunie na stred rohovky.
* Ak st kontaktné SoSovky v strede rohovky:
Vyberte si SoSovky. Toto st mozné priciny:
- Povrch Sosovky je znegisteny.
- VlozZili ste $oSovku do nespravneho oka.
- Sodovky boli viozené do o¢i prevratené naopak.
* Ak aj po kontrole uvedenych pripadnych problémov nadalej vidite rozmazane, vyberte si
kontaktné SoSovky a obrétte sa na svojho oéného Specialistu alebo lekéra
Ak pocas nosenia kontaktnych SoSoviek pocitujete vyrazné nepohodlie, ihned'si vyberte
kontaktné SoSovky a obratte sa na svojho ocného $pecialistu alebo lekara.
« V pripade torickych kontaktnych SoSoviek viozte SoSovky na rohovku tak, aby vodiaca
znacka smerovala nadol. (pozri Obr. 3 a Obr. 4)

Pre torické kontaktné SoSovky
(hioxifilcon A (57 % vody))

Pre torické kontaktné SoSovky
(midafilcon A (56 % vody))

Vodiaca znacka Obr. 3

Vodiaca znacka Obr. 4

Vybratie kontaktnych SoSoviek:

1. Drzte hlavu vzpriamene a pozerajte sa nahor.

2. Potiahnite dolné viecko prostrednikom nedominantnej ruky a polozte ukazovak
dominantnej ruky na spodny okraj kontaktnej SoSovky.

3. Posuiite SoSovku nadol na spodnii ¢ast ocného bielka.

4. Jemne uchopte o$ovku medzi palec a ukazovak dominantnej ruky.

5. Vlyberte So3ovku.

6. Zopakuijte tento postup aj s druhou SoSovkou.
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na uyun.

GiRrig

+ midafilcon A (%56 su), icerdigi su miktari %56 olan, mavi renkte bir
yumusak silikon hidrojel kontakt lenstir.
Steril midafilcon A (%56 su) kontakt lensleri tek tek, folyoyla kilitlenmis
birer plastik kapta, tamponlanmis tuz ¢ozeltisine daldiriimis olarak
ambalajlanmistir.

« hioxifilcon A (%57 su), igerdigi su miktari %57 olan, mavi renkte bir
yumusak hidrojel kontakt lenstir.

Steril hioxifilcon A (%57 su) kontakt lensleri tek tek, yassi birer kapta,
tamponlanmis tuz ¢ozeltisine daldiriimis olarak ambalajlanmistir.

ENDIKASYONLARI

+ midafilcon A (%56 su), sadece giinliik tek kullanim igin ve afakik
olmayan hastaliksiz gozlerde refraktif ametropinin (miyopi, hipermetropi
ve/veya astigmatizmin) ve/veya presbiyopinin (astigmatizm haric)
duzeltilmesi icin tasarlanmisgtir.
hioxifilcon A (%57 su), sadece gunliik tek kullanim igin ve afakik
olmayan hastaliksiz gozlerde refraktif ametropinin (miyopi, hipermetropi
ve/veya astigmatizmin) ve/veya presbiyopinin (astigmatizm harig)
duzeltilmesi icin tasarlanmistir.
TAKMA KISITLAMALARI
Her giiniin sonunda kontakt lensleri gikartip atin ve her sabah yeni lensler
takin. Tek kullanimlik kontakt lenslerin tekrar kullaniimasi, g6z sorunlari
riskini artirir.
KONTRENDIKASYONLARI
Asagidaki durumlardan herhangi biri varsa kontakt lensleri takmayin.

+ Gozlerin 6n kamarasinda akut ve subakut enflamasyon veya enfeksiyon

+ Korneayi, konjunktivayi veya goz kapaklarini etkileyen herhangi bir
hastalik, yaralanma veya anormallik
Agir gézyas! ifrazati yetersizligi (g6z kurulugu)
Kornea hipoestezisi (diisiik kornea hassasiyeti)
Kontakt lens takilmasi durumunda gézleri olumsuz sekilde
etkileyebilecek herhangi bir sistemik hastalik
Kontakt lens takilmasi durumunda ortaya ¢ikabilecek veya artabilecek
alerjik reaksiyonlar
Aktif kornea enfeksiyonu

« Goz kizarikligi veya gézlerde tahrig

+ Goz ameliyati sonrasinda tamamen iyilesmemis kornea
UYARILAR
Kontakt lens takmakla ilgili agagidaki uyarilari dikkate alin.

+ Kontakt lens takmaktan kaynaklanabilecek, kornea Ulserleri gibi g6z
sorunlari hizl gelisebilir ve gérme kaybina yol agabilir. Gozlerinizde
herhangi bir rahatsizlik, gdzyas! artisi, gorme degisiklikleri, gbzlerde
kizariklik veya bagka bir sorunla karsilastiginiz takdirde lensleri hemen
cikartin ve g6z bakim uzmaniniza veya géz doktorunuza danigin.

ONLEMLER

Kontakt lenslere dikkatli davranin (distirmemeye dikkat edin).

Kontakt lenslere tirnaklarinizi degdirmeyin.

Kontakt lensleri, kozmetik Uriinleri uygulamadan &nce takin. Kontakt
lensleri takar veya gikartirken kozmetik Uriinler, losyonlar, kremler veya
spreyleri uygulamayin.

Gozlnlizde herhangi bir ilag kullanmadan énce géz bakim uzmaniniza
veya g6z hekimi anisin.

Kontakt lensler géziintizde kuru bir his verdigi takdirde dogrudan
gozlerinize (gbz bakim uzmaninizin veya géz hekiminizin tavsiye
edecegi) birkag damla kayganlastirici veya nemlendirici sollisyon
damlatin ve lensleri ¢ikartmadan 6nce lensler géziiniizde rahatca
hareket edebilinceye kadar bekleyin. Rahatsizlik hissi slirerse hemen
g6z bakim uzmaniniza veya géz hekiminize danisin.

Kontakt lensler goziiniizdeyken her tiirlii zararli veya tahris edici buhar
ve dumanlardan kaginin.

Goziinlize herhangi bir kimyasal madde sigradigi takdirde gézlerinizi
hemen musluk suyuyla yikayin, kontakt lensleri ¢ikartin ve goz bakim
niniza veya goz hekiminize danisin veya bir hastanenin acil

(ine gidin.

Spor yaparken, suda yapilan etkinlikler sirasinda veya 6zel mesgaleler
sirasinda kontakt lenslerin kullaniimasi hakkinda g6z bakim uzmaniniza
veya g6z hekiminize danisin.

Cok odakli kontakt lensler igin, adaptasyon déneminde lensleri sadece
tanidik durumlarda (gérsel olarak zorlayici olmayan durumlarda)
takmaniz onerilir. Alisma siiresinde 6zellikle motorlu tasit kullanmaktan
kaginin.

Cok odakli kontakt lensler kullanilirken ani 11k gériis keskinliginde
azalmaya neden olabilir. Kuvvetli isik altinda lensleri kullanmaktan
rahatsiz olursaniz géz bakim uzmaniniza veya géz hekiminize danisin.
Gnliik tek kullanimlik kontakt lenslerin temizlenmesi veya dezenfekte
edilmesi gerekmez. Kullaniimis lensleri daima atin. Giin iginde lensleri
cikartmaniz gerekmesi ihtimaline karsi yaniniza yedek lens veya gozlik
alin.

Kontakt lensler goziiniizdeyken uyumayin.

GOz saghginizin korunmasi igin takip randevulari gerekir.

Lens tipini veya parametrelerini degistirmek istediginiz takdirde géz
bakim uzmaniniza veya goz hekiminize danisin.

Tibbi sorunlarinizla ilgilenen doktorlara kontakt lens kullandiginizi séyleyin.
Kontakt lensleri oda sicaklijinda saklayin. Lenslerin donmasina izin
vermeyin.

+ Kontakt lenslerinizi bagkalariyla paylagsmayin.

OLUMSUZ REAKSIYONLAR

Asagidaki sorunlardan herhangi biri gériildugu takdirde kontakt lensleri
hemen cikartin ve yerine yenisini takin. Sorun devam ederse lensleri
cikartin ve hemen tedavi igin bagvurun. Enfeksiyon, kornea tlseri,
neovaskilarizasyon ve iris iltihabi gibi ciddi g6z hasari meydana geleblhr

+ GOz batmasi, yanmasi, kasintisi veya gozlerde baska herhangi bir agri
veya acl

« Stirekli olarak goze bir sey kagmis hissi veya kasinti

« Fazla gézyas!, alisiimamis goz salgilari, kizariklik, gériis keskinliginde
azalma, bulanik goriis, hale, 1siktan asiri rahatsiz olma veya géz
kurulugu

Kontakt lenslere etki eden ciddi bir durum s6z konusu olursa yetkili
temsilciye ve/veya ureticiye ve yetkili merciye bildirin.
KONTAKT LENSLERIN KULLANILMASI

« Kontakt lenslere dokunmadan 6nce daima ellerinizi iyice yikayin,
durulayin ve kurulayin.

« Steril ambalajlari aciimis veya hasarliysa veya son kullanma tarihi
gegmigse kontakt lensleri kullanmayin.

« Lensleri karistirmamak igin sol ve sag kontakt lensleri her zaman ayni
sirayla takin veya gikartin.

Sadece yassi paket igin:

 Yassl ambalajlara uzun sireli olarak fazla kuvvet uygulamayin.

« Yassl ambalaj agildiktan sonra diskteki kontakt lensi hemen gikartin.

Folyoyla kilitlenmig plastik kabin agiimasi:

1. Kabarcik bélmesini, resimde gésterildigi sekilde tutup tek bir kabi ayirin.
(Bkz. Sekil 1.)

2. Ambalaji agmak igin kabin folyosunu gikartin. (Bkz. Sekil 2.)

3. Kabin icindeki, disbiikey tarafi liste bakan tek kontakt lensi bulun.

4. Lensi dikkatle tutup kaptan cikartin ve dikkatle inceleyip herhangi bir
hasar veya yabanci cisim olup olmadigina bakin. (Bkz. Sekil 2.)

Biikmeyin

Katlayin ve gekip ayirin

Sekil 1

Lensi tutup ¢ikartin

Buradz;n tutun A Sekil 2

Yassi ambalajin agilmasi:

1. Yass| ambalaji soyarak agin.

2. Yass! ambalajin icindeki, disbiikey tarafi liste bakan tek kontakt lensi
bulun.

3. Lensi dikkatle tutup yassi ambalajdan cikartin ve dikkatle inceleyip
herhangi bir hasar veya yabanci cisim olup olmadigina bakin.

Kontakt lenslerin takilmasi:

Kontakt lenslerin takilmasi icin izlenecek genel prosedir asagida tarif

edilmistir. Gerekirse, daha ayrintili bilgi edinmek icin géz bakim uzmaniniza

veya g6z hekiminize danigin.

1. Kontakt lensi, icbiikey tarafi yukariya bakacak sekilde, yazi yazarken
kullandiginiz elinizin isaret parmaginin ucuna yerlestirin.

2. Lensin ters yiiz olmadigindan emin olmak igin profilini kontrol edin.

3. Ust gbz kapaginizi yazi yazarken kullanmadiginiz elinizin isaret
parmagyla yukariya, alt g6z kapaginizi da yazi yazarken kullandiginiz
elin orta parmagiyla asagiya gekerek goz kapaklarinizi iyice birbirinden
ayirin.

4. Tam karslya bakarak lensi yavasca goziiniize yaklastirin ve nazik bir
sekilde korneanizin lizerine yerlestirin.

« Lensi goziiniize bastirmayin.

5. Asagiya dogru bakin, 6nce Ust goz kapagini, sonra alt g6z kapaginizi
birakin ve hafif hafif géz kirpin.

6. Ayni islemi diger gozde 6teki lense yapin.

+ Kontakt lensleri taktiktan sonra gériistiniiz bulanirsa:

« Kontakt lensler korneaya ortalanmamigsa:
Goziiniiz agik bir sekilde aynaya bakarak lensi kenarindan oynatip
lensi korneanin Ulzerine getirin. Ust veya alt gézkapaginizin kenarina
parmaginizla hafifce bastirarak lensi korneaya ortalayin.
« Kontakt lensler korneaya ortalanmissa:
Lensleri gikartin. Nedeni asagidakilerden biri olabilir:
- Lensin yiizeyi kirlenmistir.
- Lensi yanlis goziiniize takmigsinizdir.
- Lensler goziinlize tersyiiz sekilde takilmistir.

+ Yukarida belirtilen sorunlari ¢ézdikten sonra géristntiz hala bulanik
kaldiysa kontakt lensleri gikartin ve g6z bakim uzmaniniza veya géz
hekiminize danisin.

* Kontakt lensler géziinizdeyken fazla rahatsizlik hissediyorsaniz hemen
lensleri gikartin ve géz bakim uzmaniniza veya géz hekiminize dan|§|n

« Halka bigimli kontakt lenslerde lensleri korneaya, kilavuz isareti asagiya
bakacak sekilde yerlestirin. (Bkz. Sekil 3 ve Sekil 4.)

Halka bigimli kontakt lensler igin
(midafilcon A (%56 su))

Halka bigimli kontakt lensler igin
(hioxifilcon A (%57 su))

Kilavuz isareti $Sekil 3 Kilavuz isareti Sekil 4

Lenslerin gikartiimasi:

Basinizi diiz tutarak yukariya dogru bakin.

. Alt g6z kapagdinizi yazi yazarken kullandiginiz elin orta parmagiyla asagi
cekin ve ayni elin isaret parmagini, kontakt lensin alt kenarina koyun.
Lensi, g6z akinizin alt kismina dogru kaydirin.

Lensi, yazi yazarken kullandiginiz elin isaret parmagiyla bagparmagi
arasinda hafifce sikistirin.

Lensi cikartin.

. Ayni islemi diger gbzde oteki lense yapin.
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g/?l(‘\EM[llaP?b‘Z\‘El:yl’NFI:JOELxSIII:ﬁNKI:.L)IKTNLSEEIcIMBSt)T.'I-.lE\aTIK KAPLARIN VE YASSI Kullanim Talimatlarina Bagvurun Tekrar kullanmayin Parti Kodu Su Tarihe Kadar §ul|_a_n|n (Son Kullanma Uretim tarihi Buhar veya Kurté:jslllmKl;{:?mlarak Sterilize Tek steril bariyer sistemi Ambalaj hasarliysa kullanmayin Dondurmayin Tibbi Cihaz Benzersiz Cihaz Tanimlayici AB Ithalatgisi Cap Temel Egri Dioptri (Lens giicil) Dioptri (Silindir glicti) Silindir ekseni Dioptri (Ek giig) Dusiik ek gli¢ tasarimi (+1,00 D) Yiiksek ek gli¢ tasarimi (+2,00 D)
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